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�VADAS 
 

1990 m. Lietuvai atk�rus nepriklausomyb� ir 	gijus mobilumo po pasaul	 galimybes, 

tapatumo problematika tampa itin aktuali. Išlaisv�jusi mintis ir žodis leidžia išreikšti savo 

pozicij
 garsiai, neslepiant, deklaruojant tapatum
 tiesiai ir be baim�s, atsiv�rusios sienos 

individui kelia naujus išš�kius bei skatina ieškoti nauj� tapatumo raiškos priemoni� 

literat�rin�je plotm�je.  

 Atsiranda galimyb� atnaujinti ar iš naujo kurti ryšius su išsibars�iusiais po pasaul	 

lietuviais ar lietuvi� kilm�s žmon�mis, kuri� skai�iai stebina savo gausa: „Be trij� milijon� 

t�vyn�je, dar apie milijonas lietuvi� ir lietuviško kraujo turin�i� žmoni� gyvena už jos rib�. 

Savitas kult�rinis gyvenimas, prisirišimas prie paveld�t� iš gimtojo krašto tradicij�, imigracijos 

vietos kult�ros 	taka leido susiformuoti stipriai lietuvi� diasporai.“1 Ši gausi lietuvi� diasporos 

bendruomen� integravosi naujose vietose, kartu išsaugodama savo etninio tapatumo elementus, 

išlaik� aktyv� kult�rin	 ir k�rybin	 gyvenim
. Lietuvai išlaisv�jus išeivijoje kurta literat�ra tapo 

vienu iš rams�i� kuriant sav
j	 tapatum
. Šios literat�ros 	siliejimas 	 bendr
 lietuvi� literat�rin	 

branduol	 buvo gyvybiškai reikalinga paspirtis, suteikianti literat�rai laisv�s poj�t	, 

atskleidžianti neišbandytas raiškos galimybes, nutiesianti pradži
 ateities literat�rin�ms 

projekcijoms pasauliui tampant vis atviresniam Lietuvai.  

Disertacijoje 	 analiz�s lauk
 patenka autoriai, kuri� gyvenamoji vieta yra ne 

Lietuva. Kalbama apie skirting� patir�i� rašytojus, skirtingas išeivijos kartas ir ši� faktori� 

suformuot
 nevienod
 poži�r	 	 savo etnin� prigimt	 bei santyk	 su t�vyne. Antanas Šileika (g. 

1953 m.) ir Irena Ma�iulyt�-Guilford (g. 1950) – jau gim� rezidentin�je šalyje Kanadoje, j� 

santykis su Lietuva ilg
 laik
 buvo grindžiamas t�v� pasakojimais bei istorini� žini� 

nuotrupomis. Valdas Papievis (g. 1962 m.) išvyko iš Lietuvos 	 Pranc�zij
 atk�rus Lietuvos 

nepriklausomyb� 1990 m. ir ten nuo 1995 m. toliau t�s� savo k�rybin� veikl
, tod�l jo santykis 

su Lietuva yra tiesiogiai patirtas. Šios skirtingos ir istorini� bei individuali� išgyvenim� 

nulemtos patirtys suponuoja nevienod
 samprat
, k
 reiškia b�ti lietuviu, savit
 	sivaizdavim
 

apie gimt
j
 šal	 – Ma�iulyt�s-Guilford ir Šileikos santykis susiformav�s šeimos pasakojim�, 

lietuvi� bendruomen�s, vadov�li� bei archyvin�s medžiagos pagrindu ir didži
j
 dalimi apima 

nepriklausom
 prieškarin	 Lietuvos period
 bei išgyventus dramatiškus karo 	vykius, 

paskatinusius pasitraukti iš Lietuvos; Papievio gyvenimas Lietuvoje apima sovietinius laikus iki 

nepriklausomyb�s atk�rimo ir penkerius Lietuvos nepriklausomyb�s metus. Tokiu b�du 

apr�piami skirtingi Lietuvos istoriniai laikotarpiai, skirtingos politin�s santvarkos, socialiniai ir 
������������������������������������������������������������
1Dapkut� D., Celeši�t� I., Jovaišien� D., Kuzmickait� D. K., Saldukas L., �sait� K. Lietuviai pasaulyje: tautinio 
identiteto išsaugojimas emigracijoje. Klaip�da: Baltic Printing House, 2012, p. 9. 
�
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kult�riniai kontekstai, kurie formuoja savit
 supratim
 ar 	sivaizdavim
 apie priklausomyb� 

lietuvi� bendruomenei ir to supratimo bei 	sivaizdavimo perteikim
 literat�riniuose k�riniuose. 

Šios individualios istorijos papildo ir etninio tapatumo samprat
, kuri priklausomai nuo 

autoriaus patir�i� atsispindi ir j� tekstuose.  

 Disertacijos temos aktualum� nulemia pastaraisiais dešimtme�iais itin 

suaktyv�j�s išvykstan�i�j� iš Lietuvos ir 	sitvirtinan�i� svetimose šalyse skai�ius. Tokiu b�du 

santykyje su rezidentin�s šalies kult�ra gimsta naujos tapatumo išraiškos, kuriami 

daugiasluoksniai daugiakult�riai tapatumai, tod�l klausimai, „kas aš esu?“, „koks noriu b�ti?“, 

„koks mano santykis su prigimtine tapatybe bei rezidencijos šalimi?“ tampa aktual�s daugeliui 

išeivi�/emigrant�. Ta�iau baimes d�l lietuviškumo išnykimo atsid�rus svetur nustelbia užsienyje 

apsigyvenusi�j� bei rašan�i�j� išleist� knyg�, kuriose svarstoma b�ties svetur problematika, 

gausa. Tai tampa gidu sav�s paieškose ne tik ši� knyg� autoriams, bet ir tam tikru gidu-

literat�rine kelione esantiems Lietuvoje, padeda sumažinti atotr�k	 ir nostalgijos jausm
,  sau ir 

likusiems Lietuvoje apibr�žti ši� laik� emigracijos ir jos pasekmi� problematik
, susijusi
 su 

b�timi svetimoje šalyje, savos ir svetimos kalbos santykiu, savo vietos atradimu vietin�je 

visuomen�je. 

 Disertacijoje siekiama apžvelgti ir palyginti tam tikru laikotarpiu lietuvi� išeivi� 

parašytus k�rinius, atrasti ir išryškinti tapatumo problematikos išraiškas, ištirti paraleles.  

Pagrindin� motyvacija, paskatinusi analizei pasirinkti Irenos Ma�iulyt�s-Guilford roman
 

„Gl�bys“ (2003 m.), Antano Šileikos romanus „Bronzin� moteris“ (2009 m.) ir „Pogrindis“ 

(2012 m.), Valdo Papievio romanus „Vienos vasaros emigrantai“ (2009 m.) ir „Eiti“ (2010 m.) 

buvo teksto lygmenyje išryškintas ir emigracijos aktualizuotas tapatumo aspektas, kuris leido 

pažvelgti 	 disertacijoje analizuojamus autorius ir j� romanus lyginamuoju aspektu. Taip pat 

svarbiu veiksniu tapo  autori� geografinis išsibarstymas ir santykis su Lietuva bei gimt
ja kalba. 

�domu palyginti anglakalbi� gimusi� Kanadoje autori� A. Šileikos ir I. Ma�iulyt�s-Guilford 

kuriam
 tapatumo koncepcij
 bei Lietuvoje gimusio ir Paryžiuje prieš gerus du dešimtme�ius 

apsigyvenusio V. Papievio k�riniuose besiskleidžian�i
 tapatumo problematik
. Tampa 	domu 

pažvelgti 	 ši� dviej� skirting� atšak� s
lygojam
 emigranto savimon�s skleist	, roman� heroj� 

dvasines b�senas bei j� pasirinktus išraišk� b�dus. Taip pat roman� pasirinkim
 s
lygoja panaši 

k�rini� problematika bei tematika, kuri yra paskatinta bendro šiems autoriams etninio tapatumo 

koncepto. 

Problemos ištirtumas. Turint galvoje apsibr�žt
 period
 (nuo Lietuvos 

nepriklausomyb�s atk�rimo 1990 m.), kuris yra pakankamai trumpas, rimtesni� teorini� darb� 

šio periodo literat�rai tyrin�ti mes dar neturime. Šio laikotarpio išeivijos literat�ra iki šiol dar 

n�ra nuosekliau tyrin�ta ir literat�ros kritik�. Ta�iau der�t� pažym�ti, jog vis d�lto pastaruoju 
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metu jau pasirodo darb�, skirt� tapatyb�s skleis�iai lietuvi� išeivi� literat�roje aptarti. 

Sulauk�me itin plataus profilio Vytauto Kubiliaus knygos „Tautin� literat�ra globalizacijos 

amžiuje“ (2003 m.), kurioje šalia kit� aktualij� jau keliami klausimai apie tautin�s kult�ros 

atsilaikymo perspektyvas integravusis 	 Europos s
jung
,  palie�iami klausimai, kurie yra itin 

op�s ir aktual�s lietuvi� literat�rologui, sprendžian�iam egzistencines dilemas, kaip pasikeitus 

politinei situacijai tapti globalaus pasaulio dalimi, neprarandant etnin�s savasties. Verta 

pažym�ti Romualdo Grigo ir Liberto Klimkos sudaryt
 sociologijos, ekonomikos, politologijos, 

teis�s, filosofijos, meno, kult�rologijos ir kitas sritis apiman�i
 monografij
 „Tautin�s tapatyb�s 

dramaturgija“ (2005 m.), kuri atskleidžia lietuvi� tautin�s tapatyb�s ir integralumo 

problematik
, akcentuoja tautos ir valstyb�s santyki� trajektorijas, lietuvi� tautin�s tapatyb�s 

dimensija bando atskleisti šiuolaikin�je realyb�je bei br�žia tapatyb�s perspektyv
. Tapatyb�s 

klausimas ir etnini� bei tautini� vertybi� aspektas buvo aptarti mokslo straipsni� rinkinyje 

„Tapatyb�s problema XX a. literat�roje“ (2008 m.), kuriame grup� literat�rolog�2  band� 

atpažinti, kaip tautin� ir etnin� tapatyb� atsispindi literat�roje, perskaityti tapatumo ženklus 

literat�ros k�riniuose. Straipsni� rinkinyje, kuriame  apžvelgtos 	vairios problemin�s sritys, 

analizuojami ir interpretuojami konkret�s k�rini� tekstai individualiai pasirinktais metodais, 

tautin�s tapatyb�s problematik
 siejant su vertybi� raiška. Šiame rinkinyje neapsiribojama vien 

tik lietuviškojo tapatumo skleistimis; palie�iamas išeiviškosios tapatyb�s fenomenas, lenkiškoji, 

švediškoji tapatyb� atsiskleidžia 	vairi� žanr� literat�riniuose k�riniuose. Tapatumo 

problematika paliesta ir straipsni� rinkinyje „Tautin�s vertyb�s lietuvi� išeivijos literat�roje: XX 

ir XXI amži� sand�ra“ (2011 m.)3, kuriame tautini� vertybi� išraiškos ieškoma siauresniame 

literat�riniame lauke pasirenkant tik išeivijoje kurt
 literat�r
. Išryškinami nauji tapatybi� 

konstruktai po 1990 m. Lietuvos nepriklausomyb�s atk�rimo bei naryst�s Europos S
jungoje 

	tvirtinimo suaktyv�jus emigracijai, tautie�iams palengva 	leidžiant šaknis svetimose šalyse. 

Tyrim� objektu tampa naujausia išeivi� literat�ra kaip unikali tautini� ir etnini� vertybi� raiškos 

erdv�, siekiama 	žvelgti 	asmenint
 tautini� vertybi� patyrim
 ir j� interpretacij� skleistis 

literat�riniuose tekstuose. Analizei prapl�sti apžvelgiamas platesnis kontekstas – tyrimai siejami 

su istoriniais, kult�riniais, filosofiniais bei socialiniais reiškiniais. Nelieka nepamin�ta angl� 

kalba rašoma literat�ra bei literat�ra, parašyta Lietuvoje min�tu periodu.  

Iš antropologin�s perspektyvos 	 lietuviškojo identiteto poky�ius žvelgia sociologai, jau 

kur	 laik
 Vytauto Didžiojo universitete atlikdami socialinio ir kult�rinio identiteto bei 

������������������������������������������������������������
2Straipsni� rinkinyje „Tapatyb�s problema XX a. literat�roje“ publikuoti Nijol�s Vai�iul�nait�s-Kašelionien�s, 
Sigut�s Radzevi�ien�s, Redos Pabar�ien�s, Gitanos Vanagait�s, Vytauto Martinkaus, Vandos Juknait�s, Dainos 
Julijos Venskevi�i�t�s moksliniai straipsniai.�
3Straipsnius šiame rinkinyje publikavo literat�rologai Vytautas Martinkus, Vanda Juknait�, Žydron� Kolevinskien�, 
Dainius Vaitiek�nas, Gitana Vanagait�. 
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tarptautin�s migracijos tyrimus. Šiuos tyrimus apibendrina mokslini� straipsni� studijos 

„Lietuviškojo identiteto trajektorijos“ (2008 m.) ir  „Lietuviškasis identitetas šiuolaikin�s 

migracijos kontekstuose“ (2011 m.), kuriose remiamasi socialiniais-antropologiniais ir 

sociologiniais tyrimais. Tai kartu su Lietuvos socialini� tyrim� centru vykdyt� tyrim� projekt� 

rezultatas, kai ši� tyrim� pagrindu siekiama pažvelgti 	 šiuolaikinio lietuviškumo konfig�racij� 

	vairov�, siekiama išryškinti modalinius identifikavimosi parametrus bei naujai apibr�žti 

šiuolaikinio nacionalinio identiteto ir transnacionalin�s migracijos sampratas tam, kad atsirast� 

galimyb� iš naujo 	vertinti ir nubr�žti išjudinto lietuviškojo identiteto kont�rus globalizacijos 

nulemtos migracijos kontekstuose.  

Tyrimus, susietus su lietuvi� išeivija, nuolatos atlieka ir Vytauto Didžiojo universiteto 

Išeivijos studij� institutas, kuris vykdo istorinius, sociologinius tyrimus bei 	galina pažvelgti 	 

	vairi� laikotarpi� bei bang� išeivijos tapatumo poky�ius iš skirting� rakurs�. Pastaruoju metu 

šie tyrin�jimai tampa vis labiau tarpdisciplininiai, sujungiantys vis daugiau sri�i� bei siekiantys 	 

tyrim� lauk
 integruoti ir literat�ros studijas. Tai atspindi šio centro vykdoma projektin� veikla, 

kuri 	 tapatumo problematik
 išeivijoje žvelgia iš istorin�s, sociologin�s ir literat�rologin�s 

pozicij� bei deda pastangas nubr�žti tapatumo poky�i� trajektorijas ir tendencijas, s
sajas su 

migracine patirtimi. Ši� tyrim� rezultatas – 2012 m. išleista kolektyvin� monografija „Lietuviai 

pasaulyje: tautinio identiteto išsaugojimas emigracijoje“, kurioje d�mesys sutelktas 	 tapatumo 

poky�ius emigracijoje, 	 ši
 problematik
 žvelgiama iš sociologin�s, istorin�s ir literat�rin�s 

perspektyvos4.  

Vis dažniau atliekami tyrin�jimai, kuriuose aktualizuojama tapatumo problematika 

išeivijos autori� k�ryboje, pasitelkus postkolonijin	 poži�r	. Lietuvi� literat�ros ir tautosakos 

institute apginta Lauros Laurušait�s daktaro disertacija „Balt� egzodo romanai: postkolonijinis 

žvilgsnis“ (2011 m.), kurioje siekiama naujai perskaityti lietuvi� ir latvi� egzodo romanus 

gretinant juos bei žvelgiant iš postkolonijin�s kritikos perspektyvos konceptualizuoti išeivi� 

literat�roje atsiskleidžian�ius savivokos b�dus ir formas. Iš postkolonializmo teorijos 

perspektyvos 	 lietuvi� literat�r
 žvelgiama Dalios Cidzikait�s monografijoje „Kitas lietuvi� 

prozoje“ (2007 m.), kurioje išryškinama identiteto konstravimo problematika susid�rus su kitu. 

Reikšmingus tyrin�jimus postkolonijini� studij� srityje siejant j
 su kult�riniu bei 

literat�rologiniu lauku atliko Almantas Samalavi�ius.5  Taip pat der�t� pamin�ti autorius, 

������������������������������������������������������������
4Monografijos „Lietuviai pasaulyje: tautinio identiteto išsaugojimas emigracijoje“ autoriai – Daiva Dapkut�, 
Ingrida Celeši�t�, Diana Jovaišien�, Kristina Kuzmickait�, Linas Saldukas, Kristina �sait�.  
5Reikšmingi Almanto Liudo Samalavi�iaus straipsniai identiteto ir globalizacijos tematika, taikant postkolonijin� 
perspektyv
 Baltijos taut� šalims buvo išleisti Lietuvos ir užsienio recenzuojamuose leidiniuose nuo 2004 iki 2007 
met�: „Memory and Amnesia in a Postcommunist Society“ (2004 m,), „National Culture and the Challenge of 
Globalization: A View from/at the Post-Pommunist Space“ (2004 m.), „National  Identity, Culture and 
Globalization“ (2005 m.), „Proza Ri�ardasa Gavelisa a Dekolonizacija“ (2005 m.), „Lithuanian Prose and 
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kolonijin� Baltijos šali� patirt	 interpretuojan�ius žvelgiant iš postkolonializmo perspektyvos bei 

paskelbusius mokslinius straipsnius knygoje „Baltic Postcolonialism“ (2006 m.). Šiame 

rinkinyje išspausdinti Violetos Kelertien�s, Karlio Ra�evskio, J�ros Avižienyt�s, Davido Chioni 

Morre ir kit� autori� reikšmingi straipsniai.  

Pastaraisiais metais susiduriame su atskir� autori� literat�rini� k�rini� analize, arba tam 

tikro laikotarpio k�riniai lyginami išryškinant tapatyb�s aspekt
 – šie darbai pasirodo mokslo 

darb� rinkini� ar mokslini� straipsni� pavidalu. Ta�iau tyrimai dažnai apr�pia tam tikr
 

apibr�žt
 siauresn	 laikotarp	, tapatyb�s aspektas platesn�s apimties studijose esti nepagrindinis 

ar tik epizodiškas. Tod�l 	 tapatyb�s refleksij
 ir poky�ius, atspind�tus lietuvi� išeivijos 

literat�roje nuo XX a. antrosios pus�s iki XXI a. pradžios, nor�t�si pažvelgti atidžiau, lyginant 

skirting� laikme�i� tapatyb�s samprat
, didesn	 d�mes	 skiriant šiuolaikinei emigracijoje rašytai 

literat�rai bei siekiant atidengti tapatyb�s poky�ius, išryšk�jusius tarpkult�rin�je individ
 

supan�ioje aplinkoje.  

Naujumas. Darbo naujum
 nulemia gerokai platesnis tyrim� kontekstas: analizuojami ne tik 

pasitrinkti autoriai ir j� romanai, bet ir apžvelgiami skirtingi Lietuvos istoriniai tarpsniai, 

socialiniai ir kult�riniai kontekstai, padedantys išryškinti ir palyginti tapatumo skleist	 

literat�roje. Tapatumo aspektu tyrin�ta anglakalbi� lietuvi� rašytoj� k�ryba ir lyginta su 

gimusi� Lietuvoje ir rašan�i� lietuvi� kalba k�riniais. Galimyb� naujai pažvelgti 	 

literat�riniuose k�riniuose išryšk�jus	 tapatum
 suteikia tarpdisciplininis poži�ris – sociologinio 

metodo,  istorini� ir kult�rini� prieig� taikymas. �vairialyp� ži�ros perspektyva leidžia br�žti 

skirtingus pj�vius ir naujai 	vertinti lietuviškojo identiteto kont�rus literat�roje.  

Šiame moksliniame darbe tiriama tapatumo/etninio tapatumo problema išeivi� ir 

emigrant� prozos k�riniuose, j� santykis su erdve, atsižvelgiant 	 kult�rini� priešprieš� 	takas 

atsid�rus svetimoje erdv�je.  

 Tyrimo pradžioje iškeliama hipotez�. Išeivijoje tarpkult�rinis kontekstas formuoja 

daugialyp� tapatyb�, kurios skleistys literat�riniuose tekstuose dažnai užkoduojamos, etninis 

sandas lieka užuominoje, kontekste, intertekste. Etninio tapatumo klausimas tiesiogiai 

nesvarstomas ir nesureikšminamas, ir tai sudaro atotr�kio nuo etninio tapatumo 	sp�d	.  

Šio darbo objektas – lietuvi� rašytoj� išeivijoje parašyti romanai: Valdo Papievio 

„Vienos vasaros emigrantai“ (2003 m.)  bei „Eiti“ (2010 m.), Irenos Ma�iulyt�s-Guilford 

„Gl�bys“ (2003 m.) ir Antano Šileikos „Bronzin� moteris“  (2009 m.) bei „Pogrindis“ (2012 m.) 

ir tapatumo išraiškos b�dai juose. 

����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
Decolonization: Rediscovery of the Body“ (2006 m.). Reikšminga 2007 m. parašyta knygos dalis  
„Postkomunistin�s visuomen�s atmintis ir amnezija“. 
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Darbo tikslas – šiuolaikin�s globalizacijos paskatinto emigracijos proceso, 

patir�i� multikult�rin�je erdv�je kontekste pasirinkt� lietuvi� išeivi�/emigrant� autori� 

literat�riniuose k�riniuose atrasti, išryškinti bei palyginti tapatumo problematikos skleist	 bei 

nubr�žti jos poky�i� trajektorijas, atsižvelgiant 	 ankstyvesni� laikotarpi� reflektuojam
 

tapatumo samprat
 išeivijos literat�roje.  

 Darbo tikslui pasiekti buvo išsikelti uždaviniai: 

1. Apžvelgti istorin	 kontekst
 ir aptarti tapatumo problematikos akcentus bei kait
 lietuvi� 

svetur rašytuose literat�riniuose tekstuose nuo XIX a. pabaigos iki XXI a. pradžios. 

2. Atskleisti erdv�s ir laiko kaitos poveik	 išeivio tapatumo formavimuisi. 

3. �vertinti kult�rini� priešprieš� 	takas formuojant individuali
 tapatyb� daugiakult�r�je 

aplinkoje.  

4. Išryškinti istorin�s, socialin�s, kult�rin�s atminties fenomen
 kaip vien
 iš svarbiausi� 

tautin�s tapatyb�s formavimo prielaid�; 	vertinti ši� fenomen� reikšm� tautinio tapatumo 

lygmenyje rekonstruojant istorij
, autentiškas patirtis bei žmoni� prisiminimus.  

5. Ap�iuopti tautin�s ir etnin�s  tapatyb�s transformacijas sand�roje su multikult�rine aplinka.  

6. Nustatyti ir aptarti analizuojamuose tekstuose išryšk�jusius susidvejinusios tapatyb�s ženklus 

ir išraiškos formas, šiuos procesus siejant su etniškumu ir laipsniškos integracijos b�tinyb�s 

sankirtomis.  

7. �vertinti hipotetini�, galim� 	vyki� svarb
 literat�rini� personaž� tapatumo formavimuisi ir j� 

sankirtas su personaž� realiais faktiniais pasauliais bei aptarti j� sand�roje atsirandant	 

konfliktišk
 daugialyp�s tapatyb�s formavim
si. 

Darbo metodologija.  Siekiant 	gyvendinti užsibr�žtus uždavinius buvo pasirinktas 	vairialypis 

teorinis pagrindimas, kuris reikalingas kuo nuodugniau atskleisti lietuvi� išeivi� išleistuose 

k�riniuose atspind�t
 tapatumo problematik
. Pasitraukimas iš Lietuvos, gyvenamosios vietos 

pakeitimas neišvengiamai traktuojamas kaip pasikeitim�, l�ži�, ribini� situacij� laikotarpis 

individo gyvenime, kuris s
lygoja tam tikr
 pasitraukusiojo iš gimtin�s individo jausen
. 

Praradimai ir atradimai, seno ir naujo sand�ra, bandymai integruotis naujoje kult�rin�je, 

socialin�je situacijoje, bandymas nauj
 viet
 paversti sava sukuria tam tikras konfrontuojan�ias 

situacijas, individ
 veda prie egzistencini� apm
stym�, prieštaravim� ir nauj� sav�s 

	prasminimo form� paieškos. Ši permain� kupina situacija suvokiama kitaip nei stabiliais 

periodais, kinta žmogaus savivoka ir supan�ios aplinkos supratimas. Šie procesai veikiami 

	vairi� veiksni� – politini�,  geografini�, kult�rini�, istorini�, tod�l b�tinos kompleksin�s 

teorin�s prieigos, pad�sian�ios atskleisti tapatumo fenomen
 iš 	vairi� ži�ros tašk�. Disertacijos 

tematika nubr�žia probleminius klausimus, kuri� išsamesnis atskleidimas ir interpretacija 

neapsieina be sociologinio metodo,  istorini� ir kult�rini� prieig�,  kai kuri� 
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dekonstrukcijos element� taikymo. K�rini� tematika ir tai, jog j� atsiradimas iš dalies 

priklauso nuo istorini� ir kult�rini�  aplinkybi�, nulemia, jog tekstas leidžiasi traktuojamas kaip 

atviras atskleist� patir�i� laukas, nulemtas istorini�, socialini� bei kult�rini� patir�i�, tod�l 

apsispr�sta taikyti tarpdisciplinin	 poži�r	 ir metodus kuo efektyvesnei analizei ir tikslui 

pasiekti. 

Analizuot� literat�rini� k�rini� autori� skirtinga asmenin� patirtis – santykis su 

t�vyne, gimtoji vieta, geografin� gyvenamoji vieta, kalba, kuria jie rašo – padiktavo lyginamojo 

metodo taikym
. Lyginamasis metodas taikomas ne tik lyginant skirting� patir�i� autorius, 

tapatumo skleis�i� savitum
 j� k�riniuose. Nebus apsiribota tik autori� ir j� literat�rini� k�rini� 

palyginimu. Lyginamasis metodas šalia kit� teorini� pagrindim� bus taikomas atskleidžiant 

santyk	 tarp senosios (gimtosios) ir naujosios (dabartin�s imigracin�s) erdvi�, atrandant nauj
 

„tre�i
j
 erdv�“, bus supriešinami ir lyginami kult�riniai skirtumai, prigimtin�s kult�ros ir 

kult�ros, kurioje bandoma 	sigyventi, nubr�žiamos takoskyros tarp „seno“ ir „naujo“, „savo“ ir 

„svetimo“. Šis lyginimo metodas pad�s išryškinti daugiasluoksn� išeivio identiteto tapsmo 

trajektorij
, nurodyti jo kism
 ir priežastis bei daugiakryptes formavimosi trajektorijas. 

 Postkolonijini� studij� 	žvalgos, vartojamos ypa� didelei reiškini� 	vairovei 

apib�dinti bei praple�ian�ios studij� lauk
, buvo naudingos analizuojant k�rinius, kuriuose 

aktualizuota tapatumo problematika, tarpkult�riškumo aspektas, santykis tarp „sava“ ir 

„svetima“, „kitokio“ pajautos atsiradimui pakeitus gyvenam
j
 erdv�. Ši� studij� deklaruojama 

opozicija tarp kolonizatoriaus ir kolonizuojamojo bei v�liau 	vesta tre�iosios erdv�s (third place) 

samprata pad�jo atskleisti literat�riniuose k�riniuose dominuojan�i
 ambivalentišk
 

protagonist� b�sen
, b�v	 tarp „�ia“ ir „ten“, nebijant neapibr�žtumo, nuolatini� transformacij�, 

tapatume atrandant naujas hibridines identiteto formas. Terminas postkolonializmas buvo 

parankus ir tuo, jog 	galino analizuojam
 literat�r
 sieti su istoriniu kontekstu, kuris šiame darbe 

itin aktualus. Postkolonijini� studij� taikymas pasiteisina aktualizuojant etnini� mažum� 

klausim
, kai etnin�s mažumos apsigyvena daugiakult�r�je aplinkoje, patiria nestabili
 ir 

daugiaprasm� situacij
, priver�ia perm
styti savo santyk	 su nauja erdve, socialine, politine bei 

kult�rine aplinka, kartu pa�iu iš naujo perm
stant sav
j	 tapatum
.  

 Bandant min�tuose literat�riniuose k�riniuose atskleisti tapatumo kaitos ir 

t�stinumo aspekt
 ryšyje su praeitimi, neatsiejamas istorinis, socialinis ir kult�rinis kontekstas 

bei s
lygos. Turint galvoje, jog formuojantis tapatumui susikerta asmenin� ir socialin� patirtis 

bei socioistoriniai poky�iai, yra tikslinga pasitelkti istorin�s ir socialin�s atminties formas, j� 

poveik	 kaip tapatumo savimon�s konstravimo proceso pagrind
. Globalizacijos poveiki� ir 

socialin�s atminties form� (	vairiais jos lygmenimis) sand�roje gimsta nauji tapatyb�s modeli� 

konstruktai. Santykyje su istorin�s ir socialin�s atminties formomis atsiranda galimyb� 
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atgaminti tautinio identiteto praeities patirt	 bei tapatumo konstruktus dabartyje, suteikia 

galimyb� užfiksuoti tautinio identiteto refleksijas literat�riniuose k�riniuose, autori� ir 

personaž� lygmenyje, sekti tautinio identiteto poky�ius kaip sud�ting
 ir daugialyp	 proces
.  

Vakarietiškojo ir rytietiškojo epistemini� blok� bei ideologij� sankirta ir 

konfrontacija, b�tis atskirtyje nuo gimtin�s sudaro s
lygas skleistis dualiai, konfrontuojan�iai 

tapatybei, kuri svarsto savo ar istorini� aplinkybi� primestas b�ties s
lygas, galimas savo 

tapatumo modeliavimo strategijas. Šiuos svarstymus nuolat lydintis klausimas „kas b�t�, jei?“ 

leidžia panaudoti konstruktyvi
 tapatumo analiz� pasitelkus galim� pasauli� teorij
, kurios 

šiuolaikinio pritaikymo koncepcijos pagrindus suk�r� filosof� analitin�s mokyklos (S. Kripke, 

Lewis, N. Rescher, J. Hintikka). Atskleisti sud�ting
 žmogaus s
mon�, kuri ypa� aktuali 

tarpkult�r�se erdv�se bandan�iam save atrasti individui, padeda Mary-Laure Ryan pristatyta 

galim� pasauli� teorija, kuri
 ji išpl�toja savo knygoje “Possible Worlds, Artificial Inteligence, 

and Narrative Theory” (1991),  o Umberto Eco, Lucia Vaina, Lubomir Doležel 	žvalgos 

apibr�žia subpasaulius, kuriuos 	sivaizduoja, kuri� trokšta ir kuriais tiki personažai. 

Disertacijoje vartojamos s�vokos 

Identitetas / tapatumas / tapatyb� (disertacijoje šios s
vokos naudojamos sinonimiškai) – 

daugiabriaun�, daugiakrypt�, sud�tinga individ�, kaip socialini� b�tybi�, charakteristika, 

susijusi su 	vairiais gyvenimo aspektais, nusakanti žmogaus apsibr�žim
, kas jis yra ir kas yra 

kiti. Identitet
 / tapatum
 apibr�žia geografiniu, kult�riniu bei lingvistiniu bendrumu pagr	stas 

priklausymo grupei suvokimas. Disertacijoje remiamasi sociologiniame diskurse vartojama 

s
voka, identitetus suteikiant „kaip buvimo panašiu 	“ (as being similar to) prasm�.  

Hibridinis identitetas / tapatumas – terminas siejamas su teoretiko H. K. Bhabha‘os darbais bei 

randamos s
sajos su daugiabalsiu pasakojimu – postkolonijinei teorijai b�dinga s
voka. 

Globalizacijos ir daugiakult�r�s aplinkos paveiktas tapatumas suformuoja daugiaklod	 individo 

model	, apr�piant	 kelias kult�ras bei siekia tas kult�ras derinti tarpusavyje.  

Tauta, remiantis Dabartinio lietuvi� kalbos žodyno apib�dinimu, – tai  „istoriškai susidariusi 

žmoni� bendruomen�, turinti bendr
 kilm�, žem�, kalb
, istorij
, kult�r
.“6 Tautos s
voka 

akumuliuoja tiek etniškumo, tiek pilietiškumo reikšmes.7 

Tautiškumas – platesn� s
voka nei etniškumas ir turi politin	 diskurs
. Ji sujungia tiek 

etniškumo, tiek pilietiškumo (nacionalumo) kategorijas. S
vokos tautiškumas, tauta 

(nacionalumas, nacija) tiesiogiai siejamos su modernia nacionaline valstybe ir joje 

dominuojan�ia kult�ra (remiantis Thomaso Hyllando Erikseno samprata).8  

������������������������������������������������������������
6DLKŽ. Vilnius: Mokslo ir enciklopedijos leidykla, 1993, p. 836.�
7Daukšas D. Tautinio tapatumo tyrim� teorin�s problemos: antropologin� perspektyva // Filosofija, Sociologija, 2. 
2006, p. 2–7. 
8Eriksen Th. H. Ethnicity and Nationalism. London: Pluto Press, p. 98–125. 
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Etniškumas – bendra žmoni� grup�s kilm�, tik�jimas ta kilme ir priskyrimas grupei, kuri 

siejama prigimtin�s kilm�s bei etnokult�riniais kodais. Etninei grupei svarbi etnin� riba (ne kaip 

teritorin�, bet kaip socialin�), aiškai nubr�žianti tam tikrus naryst�s kriterijus ir atsiskyrimo nuo 

kit� ar priklausymo etninei grupei santykyje su kitais poži�riu (remiantis Frederik Barth).9 

Tautinis identitetas – 	gyjama savyb�, pagr	sta paties individo s
moningu siekiu priklausyti 

atitinkamai etninei ir/arba religinei grupei. Kriterijai, kuriais vadovaujantis susiformuoja tauta, 

dažniausiai yra kalba ar etniškumas arba toki� kriterij�, kaip kalba, bendra teritorija, istorija, 

kult�riniai bruožai ir pan. kombinacija (remiantis Eric J. Hobsbawm).10 

Liminali, tarpin�, tre�ioji (in-between) erdv� – H. K. Bhabhos 	vesta skirting� kult�r� s
veikos 

terp�, kurioje atsiranda galimyb� kult�r� susipynimui, s
veikai, konfrontacijai. Tai neapibr�žta 

kult�rin� erdv� tarp „�ia“ ir „ten“, kur veikiant skirtumo kategorijai atsiranda slenkstis, kult�rin� 

briauna, skirtumo erdv�.11  

Mimikrija – viena iš integravimosi svetimoje aplinkoje strategij�, kardinaliausias b�das 

integruotis svetimoje kult�rin�je aplinkoje atmetant etnin	 tapatum
, užmaskuojant j	 bei 

imituojant vietini� individ� elgsen
 siekiant pripažinimo dominuojan�ioje visuomen�je. 

Siekiama imituoti galingojo-kolonisto kalb
 ir kult�r
12, tuo pat metu išlaikant savo 

kitoniškum
. 

Dalinis subjektas – H. K. Bhabha‘os vartojamas terminas, kuris apib�dina kolonijiniame 

diskurse esan�io dalinio subjekto buvim
, susiformavus	 dalin	 identitet
, kai esama „tarp“. Šis 

b�vis b�dingas  imituojan�iam žmogui, kuris susvetim�ja savo paties atžvilgiu, o tai reiškia 

„dalin� b�t	“, t. y. jis tampa daliniu subjektu, yra „beveik toks pats kaip kiti, bet ne visai.“13  

Galimi pasauliai – aplink centrin	 real�j	 pasaul	 tarsi aš	 išsid�st� galimi pasauliai 

(	sivaizduojami personaž� ar skaitytojo), kurie tikrov�je liko nerealizuoti d�l asmenini� 

apsisprendim� ar susiklos�iusi� aplinkybi�. Santykis tarp realaus pasaulio ir galim� j	 supan�i� 

pasauli� inicijuoja daugiasluoksn�s tapatyb�s konflikt
.  

Darbo strukt�ra 

Apžvalgin�je dalyje bendrais bruožais apib�dinamos atskir� laikotarpi� lietuvi� išeivijos 

literat�ros tendencijos ir jas veikiantys istoriniai, politiniai bei kult�riniai veiksniai. � akirat	 

patenka tie išeivijos rašytojai ir k�riniai, kurie atspindi ir aktualizuoja tautin	 tapatum
. 

������������������������������������������������������������
9Barth F. Introduction in: Barth, F. // Ethnic Groups and Boundaries: the Social Organization of Culture Difference. 
Bergen-Oslo: Universitets Forlaget. London: George Allen and Unwin, 1970, p. 15. 
10Hobsbawm E. J. Nations and Nationalism Since 1780: Programme, Myth, Reality. 2 leid. 
Cambridge: Cambridge University Press, 1992, p. 2. 
11Bhabha H. K. The Location of Culture. London; New York: Routledge, 1994, p. 92. 
12Ten pat, p. 85. 
13Ten pat, p. 92. 
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Koncentruota  apžvalga ir 	žvalgos suteiks platesn	 kontekst
 tapatumo problematikai bei leis 

palyginti platesniu mastu su  dabartine literat�ra, rašoma svetur.   

Teorin�je darbo dalyje apžvelgiami teoriniai aspektai, kuriais bus remiamasi tolimesn�je 

pasirinkt� autori� k�rini� analiz�je – postkolonializmo termino reikšm�, postkolonializmo 

studijose aktualizuot
 vietos pakeitimo svarba, liminalios erdv�s (tre�iosios erdv�s, ribin�s 

erdv�s) samprata, kito kategorija. Aptariamos šios s
vokos: slenkstis, kult�rin� briauna, 

skirtumo erdv�, skirtumo/skirtingumo (difference) s
voka, kult�rinio hibridiškumo terminas, 

dalinio subjekto kategorija, santykiai tarp kolonizuotojo ir kolonizatoriaus, karnavališkumo 

id�ja. Erdv�s poj��iui tekstuose svarbi tarpin�s, emociškai nepririšan�ios stotel�s „ne-vietos“ 

(non-place) samprata, padaranti žmones nepririštus ir svetimus toms erdv�ms. Pabr�žiama 

istorin�s ir socialin�s atminties svarba erdviškai nutolus nuo gimtin�s ir tai 	galina suvokti 

horizontaliais kalbos ryšiais sujungtos �sivaizduojamos bendruomen�s samprat
. Aptariama 

prisitaikymo svetimoje erdv�je gradacija pritaikant hibridizacijos ir mimikrijos s
vokas. 

Aktualizuojamos tautiškumo, etniškumo, tautos s
vokos, pasitelkiant asimiliacijos svetimoje 

aplinkoje teorijas ir galimus tapatumo modelius antrosios kartos išeivi� gyvenime. Pristatoma 

pasirinktin�s kart�  tapatyb�s konstrukto teorija ir socialin�s-psichologin�s strategijos siekiant 

rasti kompromis
 tarp kart� bei pad�t� išvengti primesto ir nepageidautino tapatumo modelio. 

�vardijamos galim� pasauli� teorijos ir j� šiuolaikinio pritaikymo koncepcijos, galim� juos 

supan�i� pasauli� santykis su realiu pasauliu, inicijuojantis daugiasluoksn�s tapatyb�s konflikt
.  

Tre�ioji darbo dalis skirta erdv�laikio kaitos aspektui formuojantis tapatybei. 

Analizuojamas  Irenos Ma�iulyt�s-Guilford romanas „Gl�bys“,  Antano Šileikos romanai 

„Bronzin� moteris“ ir  „Pogrindis“, Valdo Papievio romanai „Vienos vasaros emigrantai“ bei  

„Eiti“. Pagrindinis d�mesys sutelkiamas 	 tekstuose reflektuojam
 erdv�s kait
, istorini�, 

socialini� ir kult�rini� atminties ženkl� 	tak
 kintan�iai tapatybei.  

Ketvirtosios dalies išeities tašku pasirinktas tapatyb�s dualumo ar daugialypiškumo 

aspektas. Analizuojami romanai „Gl�bys“, „Bronzin� moteris“, „Pogrindis“, „Vienos vasaros 

emigrantai“ ir „Eiti“. Atskleidžiama daugiaklod� emigranto savastis, siekis prisitaikyti ar 

s�kmingai akult�ruotis kuriant hibridizuot
 individo model	 ir vis d�lto patiriant kitoniškum
 ir 

skirtingum
, kuris neleidžia patirti harmonizuotos b�senos kult�rin�je apsuptyje. 

Išanalizavus min�t� autori� k�rinius darbo pabaigoje padaromos išvados.  
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1. Tapatumo išraiška išeivi�/emigrant� literat�riniuose tekstuose 
 

Didesnio masto lietuvi� emigracija 	 užsienio šalis prasid�jo 1863–1864 m., kai buvo 

numalšintas sukilimas bei paaišk�jus, jog caro valdžia vykdys rusifikacijos politik
. Didžioji 

dalis emigrant� buvo valstie�iai, o j� emigracijos priežastys buvo ir politin�s, ir ekonomin�s. 

Kaip teigia istorikas Antanas Ku�as: „Nuo 1868 met� ateivi� skai�ius smarkiai did�jo. Juos �ia 

atvar� ne tik b�gimas nuo kariuomen�s, bet ir 1867 – 1868 met� badas, ištik�s d�l nederliaus.“14 

Emigracija iš Lietuvos tur�jo stipr� politin	 atspalv	 – išvykim
 skatino siekimas išvengti 

prievol�s caro kariuomen�je, kunig� konfrontacija su valdžios atstovais. Nuo XIX a. septinto 

dešimtme�io iki pirmojo pasaulinio karo emigravo apie 500 t�kst. (apie 20 proc. visos tautos) 

lietuvi�, emigracijos viet
 dauguma pasirink� JAV. Emigracijos mastus sustabd� Pirmasis 

pasaulinis karas.  

Šios išeivi� bangos kult�rin� veikla pasižym�jo lietuviškos spaudos leidiniais, 

verstin�mis knygomis bei vienu kitu literat�riniu k�riniu. Išeivijos bendruomen�je buvo 

populiar�s draminiai pastatymai, kuriuose išryšk�ja dvi temin�s linijos: 1. Istorin� tematika, 

kunigaikš�i� gyvenimas; 2. Komedijos apie lietuvišk
 gyvenim
. Taip pat savo populiarumu 

nesusileido lietuvi� chorin� veikla. Šios dvi kult�rin�s veiklos sritys inspiravo dainavimo ir 

teatro knyg� leidybos proverž	. Kanados lietuviai importuodavo iš JAV politinio pob�džio 

knygeles, o bendruomen�s leidžiamuose laikraš�iuose k�r�si k�rybiniai skyreliai, kuriuose 

spausdinti eil�raš�iai, trumpi apsakymai ar serialai. Lietuviškojo identiteto puosel�jimo 

atspindžius literat�rin�je tematikoje, formoje ir stiliuje konstatuoja ir Vytautas Kubilius, 

atskleisdamas ne tik literat�ros, kaip fantazijos ir k�rybin�s erdv�s, funkcij
, bet ir siekius 

„..kurti idealius tautinio charakterio ir tautin�s b�ties pavidalus.“15 

XIX a. pabaigoje emigracijoje stipr�jo tautin� savimon� bei „aktyv�jo lietuvi� tautinis 

jud�jimas“.16 Tautin�s savimon�s id�jos buvo perkeltos 	 lietuviškas organizacijas, leidžiami 

laikraš�iai bei kult�riniai reiškiniai „suvaidino didel	 vaidmen	 organizuojant tautin	, etnin	 

kult�rin	 jud�jim
“17 skatinama lietuvišk� laikraš�i� leidyba.18 Šalia kur kas labiau išpl�totos 

laikraš�i� leidybos po truput	 gaus�jo leidžiam� knyg� skai�ius (1875 metais užfiksuota tik 

viena išleista knyga, o 1904 m. j� skai�ius išaugo iki 70)19, j� tematika 	vairavo nuo apysak�, 

������������������������������������������������������������
14Ku�as A. Amerikos lietuvi� istorija. Boston: Lietuvi� enciklopedijos leidykla, 1971, p. 26.  
15Kubilius V. XX amžiaus lietuvi� literat�ra. Vilnius: Alma littera, 1996, p. 72. 
16Eidintas A. Lietuvi� Kolumbai: lietuvi� emigracijos istorijos apybraiža. Vilnius: Mintis, 1993, p. 44. 
17Ten pat, p. 44.�
18Id�jiniu stabilumu ir ilgaamžiškumu pasižym�jo katalikiškos krypties JAV leidžiamas laikraštis „Draugas“ (nuo 
1909 m. iki dabar), min�tini ir tokie laikraš�iai kaip „Vienyb� lietuvnink�“ (1886–1920), „Lietuva“ (1892–1920),  
„Garsas“ (1892–1894).  
19Ku�as A. Amerikos lietuvi� istorija. Boston: Lietuvi� enciklopedijos leidykla, 1971, p. 153.  
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tautosakos, dain�, eil�raš�i� iki draugijos 	stat�, atsišaukim� ar vadov�li�.20 Lietuviškos knygos 

spausdintos Amerikoje ir Pr�sijoje, Tilž�je bei dalis j� skverb�si per spaudos draudimo uždang
 

ir kontrabandos keliais gabentos 	 Lietuv
. Lietuviška spauda JAV suvaidino bene didžiausi
 

vaidmen	, puosel�jant bei organizuojant svetur 	sik�rusi� lietuvi� tautin	 bei kult�rin	 jud�jim
 

bei priešinantis asimiliacijai 	 tarpkult�rin� visuomen�. 

Kaip dar vien
 period
, atnešus	 lietuviškam tapatumui išeivijoje išskirtinai stipr� 

pamat
, galima 	vardinti laikotarp	 nuo Antrojo pasaulinio karo pradžios 1939 m. iki Lietuvos 

Nepriklausomyb�s atk�rimo 1990 m. Pasitraukusiems iš Lietuvos Antrojo pasaulinio karo 

metais išeiviams, atsiv�rus T�vyn�s netekties bei nostalgijos jausmui, ypa� svarbu buvo 

palaikyti tautin	 identitet
. Istorik�s ir literat�rolog�s Mildos Danyt�s teigimu, išeivi� patirtis 

pab�g�li� stovyklose tampa ir praradim�, ir atradim� laikotarpiu:  
 

DP stovyklose lietuviai staiga prarado bet kok	 pagrind
 savigarbos išlaikymui: jie netur�jo jokios 
nuosavyb�s,  karjeros, jokios realios galios veikti aplink
, kurioje atsid�r�. Viskas buvo laikina, 
pasiskolinta arba gauta kaip labdara <...> Ta�iau buvimas lietuviu buvo pastovus dalykas ir  ši tapatumo 
tema buvo pamatin�. <...> Daugeliu atvej� metai praleisti DP stovyklose, lietuviams buvo prarasti, tam 
tikra prasme spraga j� gyvenime. Vis d�lto vienu – nacionalinio identiteto – aspektu, šis laikotarpis leido 
lietuviams labai sustipr�ti.21 
  

Pasitrauk� iš gimtosios šalies lietuviai suvok� b�tinyb� išlaikyti vienyb� bei etnines šaknis. 

Tokiu vienijan�iu faktoriumi tampa kult�rin� veikla išeivijoje. Kaip teigia D. Kuizinien�: 

„Kult�ra, k�ryba tapo reikšminga Vokietijos DP stovykl� bendruomen�s gyvenimo dalimi.“22 

(Dipukai – angl. Displaced persons – DP, pab�g�liai.)23 Pokario met� skaudžiai išgyventa 

pasitraukimo realyb� koregavo k�rybines patirtis, tapo b�tina naujai suvokti savo k�rybin	 

status
, atrasti sav
j
 terp� egzilin�je visuomen�je. Kult�rin� atsineštis tampa pamatu, siekiant 

reprezentuoti savo taut
, išlaikyti ir skleisti kult�rines vertybes, tautin�s vienyb�s idealus, kurie 

atsispind�t� k�rybin�je veikloje. Svarstymuose apie tautin� tapatyb� pokario laikotarpiu 

literat�rolog� Žydron� Kolevinskien� teiga, jog „Tautiškumo, krikš�ionišk�j� vertybi� 

išsaugojimas buvo laikomas vienu svarbiausi� dalyk� dar gyvenant Vokietijos DP stovyklose. 

������������������������������������������������������������
20Leidinyje „Laisv�“ publikuotose dviejose Rojaus Mizaros novel�se „Sliakeris“ (Slacker, 1929) ir „Mortos 
Vilkien�s Divorsas“ (The Divorce of Morta Vilkiene, 1935), kaip ir kit� rašytoj� k�ryboje išryšk�ja lietuviška 
tematika bei autobiografini� element� gausa. Atgarsio literat�rin�je terp�je taip pat susilauk� Margerio novel� 
„Šli�ptarniai“,�atskleidusi gyvenimo Lietuvoje realijas ir paženklinta proletarin�s literat�ros žyme (Paulauskien� A. 
Lost and Found. The Discovery of Lithuania in American Fiction. Amsterdam–New York, Rodopi,�2007,  p. 134–
54). 
21�Danys M. DP. Lithuanian Immigration to Kanada After the Second World War. Multicultural History Society of 
Ontario Toronto. 1986, p. 64.�
22Kuizinien� D. Lietuvi� literat�rinis gyvenimas Vakar� Europoje 1945–1950 metais. Vilnius: Versus Aureus, 
2003,  p. 13.�
23 IŽ: Istorijos žodynas, sud. N. Asadauskien�, Vilnius: Vaga, 2003.�
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Tautinis užsiangažavimas laikytas bene vieninteliu lietuvyb�s  išlaikymo garant�.“24 Dipuk� 

poreikis išlaikyti tautin� dvasi
 tapo aktyvaus ir produktyvaus k�rybinio laikotarpio akstinu vis� 

generacij� rašytojams. Neseniai išgyventos traumos patirtis pokario laikotarpiu skatino itin 

aktyviai k�rybiškai pasireikšti B. Brazdžioniui, L. Dovyd�nui, F. Kiršai, P. Andriušiui bei 

daugeliui kit� vyresn�s kartos k�r�j�. Daugelio k�rybos paskirtis tapo kova už Lietuvos laisv�, 

patriotini� jausm� palaikymas bei tautinio identiteto formavimas gyvenant už T�vyn�s rib�. 

Taip pat k�rybing
 laikotarp	 išgyveno jaunesnioji generacija, kuri ne tik žvelg� 	 praeit	 

išgyvendama praeities netekties skausm
 bei tragišk
 patirt	, bet žvelg� kur kas pla�iau – 	 

Vakar� kult�ros tradicij
, band� eksperimentuoti, semtis patirties ir naujovi�, ir tai atsispind�jo 

ir j� k�rybiniuose ieškojimuose.25  

Šis adaptacinis svetimoje aplinkoje laikotarpis tur�jo gan nevienod
 poveik	 skirting� 

rašytoj� k�rybai. Nepaisant vienod� išvietinimo ir tragedijos išgyvenimo patir�i�, nevilties ir 

nežinios jausenos, kai kurie, daugiausia vyresni autoriai apsiribojo tik paliktos T�vyn�s, 

gimtosios žem�s tema, j� k�ryboje stipriai išreikštas nevilties, praradimo skausmas, nuolat buvo 

gr	žtama prie gimtin�s, kaip prarastojo rojaus vaizdinio. Tuo tarpu jaunesnieji k�r�jai, 

nepalikdami užmarštyje tragiškos praeities, atsigr�žia 	 naujoves, atsiv�rusias Vakar� pasaulio 

	tak� kontekste. „Vieni k�r�jai pasirinko kult�rin� izoliacij
, savo k�ryboje išsakydami tik 

praradimo tem
. Kiti (daugiausia jaunesnioji karta) buvo atviri Vakar� pasaulio 	takoms. J� 

k�ryb
 veik� ekspresionizmo, egzistencializmo 	takos.“26 Liberaliosios krypties rašytoj� 

s
mon�je k�ryba buvo tiesiogiai siejama su europietišk
ja, o kartu ir pasauline kult�ra. Ieškoma 

universalesni� tem�, k�rybiškai reflektuojama žmogiškosios b�ties problematika, atsiveria 

individualus santykis su pasauliu. 

Šios literat�rin�s tendencijos iš esm�s nepakito 1949 m. iš Vokietijos DP stovykl� 

rašytojams išsibars�ius po kitas šalis – Jungtines Amerikos Valstijas, Australij
, Kanad
, 

Anglij
 ir kt. Nors ir buvo galima tik�tis, jog nauja gyvenamoji vieta, sociokult�rin� situacija 

tur�t� real� pagrind
 literat�ros poky�iams, atsiveriant naujai tematikai ir problematikai, ta�iau 

literat�rinis teminis laukas išliko panašus. K�rybinis potencialas nebl�so, nes „(...) visa išeivija 

buvo pasmerkta k�rybos aktui, kaip tam tikrai galimybei surasti gyvenimo alternatyv
 toli nuo 

������������������������������������������������������������
24Kolevinskien� Ž. Tautin�s tapatyb�s paieškos XX amžiaus antrosios pus�s išeivijos moter� literat�roje // Tautin�s 
vertyb�s lietuvi� išeivijos literat�roje: XX ir XXI amži� sand�ra. Vilnius: Vilniaus edukologijos universitetas, 
2011, p. 153. [Rankraštis]�
25Šis liminalus laikmetis k�rybiniu debiutu tapo broliams A. ir J. Mekams, „Semeniški� idil�se“ (1949) 
atskleidusiems intym� santyk	 su gimtosiomis vietomis, M. Katiliškui (noveli� rinkinys „Prasilenkimo valanda“ 
(1948)). A. Šk�mos ironiška ir groteskiška k�ryba noveli� rinkinyje „Nuod�guliai ir kibirkštys“ (1947), J. Kaupo 
pasak� rinkinys „Daktaras Krapštukas pragare“ (1948) atv�r� suliterat�rintus Kauno miesto panoramos fragmentus, 
pirmuosius poezijos rinkinius išleido H. Nagys ir A. Nyka-Nili�nas. 
26Kuizinien� D. Lietuvi� literat�rinis gyvenimas Vakar� Europoje 1945–1950 metais. Vilnius: Versus Aureus, 
2003, p. 6.�
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nam�.“27 Vis dar randama save prarastoje t�vyn�je, idealizuojama ir mitologizuojama praeitis, 

nuolat atgaivinama išgyventa pasiraukimo iš t�vyn�s patirtis, tr�mimo tematika bei gyvenimas 

išeivijoje, kaip svetimoje aplinkoje. Dideliam skai�iui išeivijos rašytoj� itin svarbus tapo ryšys 

su žeme, kuris tapo j� k�rybos 	kv�pimo šaltiniu28, o „savos žem�s praradimas <...> reišk� 

k�rybini� šaltini� netekim
“29. K�ryboje išryšk�ja atpl�što nuo žem�s, likimo „nužemintojo“ 

motyvas, prigimtin�s harmonijos siekimas dievyb�s ir gamtos vienumos išgyvenime. Tai, kas 

sava, liko už Atlanto – prarastas, mitologizuotas ir ideologizuotas t�vyn�s vaizdinys, iškil�s iš 

negr	žtamos praeities skausmo ir nostalgijos, kuria pagr	sti k�riniai kompensuoja išeivio 

s
mon�je prarast
 t�vyn�, suteikia galimyb� bent mintimis sugr	žti 	 j
. Svarstydama apie S. 

Boym išskirt
 atkuriamosios nostalgijos kategorij
 Laura Laurušait� sako: „Šio tipo roman� 

protagonistai atminties keliu gr	žta 	 savo vaikyst�s ir jaunyst�s krašt
, taip atkurdami ir 

kompensuodami sutr�kusius fizinius ryšius su gimt
ja šalimi, bandydami susigr
žinti prarast
 

vertybin� orientacij
.“30 Tokie tekstai tampa savotiška terapija, gydan�ia atstumo ir išvietinimo 

skausm
, kompensuoja neperžengiam
 atstum
, praeit	 kurdami dabartyje.  

Rašytojo b�vis egzilyje negal�jo ne	gauti dramatišk� pavidal� svetimoje nežinomoje  

kult�rin�je terp�je. Vieni k�r� ir tik�jo gr	žimo namo mitu, kiti rašytojai, suvok�, jog 

ne	manoma sugr
žinti praeities, �m�si ieškoti išei�i�, padedan�i� palengvinti ši
 b�t	, ir viena iš 

j� tampa k�ryba, kaip egzistencinis reikalavimas. Tapatumo problematika sprendžiama pagal 

skirtingus vertybinius modelius, individualias patirtis ir poreik	 išsaugoti pamatines tautines 

vertybes.  

Žvelgiant 	 tapatumo raišk
 ir jos poky�ius, atsispindin�ius tiek ankstesni�j� emigrant�, 

tiek ir šiuolaikin�je emigracin�je literat�roje – svarbus santykis su erdve, socialine ir kult�rine 

aplinka, santykis su praeitimi, istorin�s ir socialin�s atminties fenomenas. Apžvelgiant tapatumo 

tapatumo raišk
 skirtingais istoriniais laikotarpiais nepretenduojama 	 detal� tautinio identiteto 

poky�i� vaizd
 vienodomis proporcijomis apr�piant tiek XIX a. pabaigos, tiek XX a. pradžios, 

Antrojo pasaulinio karo istorini� 	vyki� bei individualios patirties padiktuotas literat�ros 

tendencijas, XX a. antrosios pus�s išeivijos literat�r
, k�riniuose besiskleidžian�i
 tapatumo 

������������������������������������������������������������
27Bucevi�i�t� L. Menin� intelektualin� k�ryba egzilyje, Oikos: lietuvi� migracijos ir diasporos studijos, 2006, Nr. 
2, p. 97.�
28Kazio Brad�no redaguota „Žem�“ spausdino Juozo K�kšto, Kazio Brad�no, Alfonso Nykos-Nili�no, Vytauto 
Ma�ernio ir Henriko Nagio eil�raš�ius. Gyvenantiems atskirtyje nuo t�vyn�s ir galintiems tik bendrais bruožais j
 
prisiminti, šioje antologijoje žem�, t�vyn�, t�višk� 	gavo patriotin�, nostalgišk
 konotacij
. Žeminink� 	vaizdžiai  
daugiausia siejami su gamta, gimt
ja žeme, siekiant atgaivinti minties ryš	 su ja. (M�nesinis kult�ros žurnalas 
„Aidai“. Antologija „Žem�“ po trisdešimt met�. Marija Stankus–Saulait�. http:// 
www.aidai.us/index.php%3Foption%3Dcom_content%26view%3Darticle%26id%3D6927:kn%26catid%3D415:4-
liepa-rugpjtis%26Itemid%3D471+%C5%BEeminink%C5%B3+generacija&cd=3&hl=lt&ct=clnk&gl=lt)  �
29Kavolis V. Nužemint�j� generacija. Egzilio pasaul�jautos eskizai. Cleveland: Algimanto Mackaus vardo knyg� 
leidimo fondas, 1968, p. 9.  �
30Laurušait� L. Balt� egzodo romanai: postkolonijinis žvilgsnis. Vilnius: Vilniaus universiteto leidykla, 2011, p. 
109.�
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raišk
. Apžvalgin�je dalyje nesiekiama detalesn�s k�rini� analiz�s, tik bendrai apžvelgiamos 

atskir� laikotarpi� tendencijos koncentruojantis ties tais k�riniais, kurie atspindi ir aktualizuoja 

tautin	 tapatum
. Tikimasi, kad ši apžvalga suteiks pagrind
 lyginant ankstesni� period� 

probleminius aspektus išeivijoje su dabartine literat�ra rašoma svetur. Taip pat pad�s atskleisti 

tapatumo slinktis ir 	žvelgti prielaidas identiteto poky�iams tuose tekstuose, kuriuose  aiškiai 

išreikšta šiuolaikinio žmogaus, pakeitusio gyvenam
j
 viet
 ar gimusio kitoje šalyje bei 

nešiojan�io dvigub
 tapatyb�, tapatumo problematika. 

 
Apžvelgiant dabartini� lietuvi� išeivi�/emigrant� literat�r
 (po Lietuvos 

nepriklausomyb�s atk�rimo 1990 m.) užsienyje ir Lietuvoje atskleidžiama tapatyb�s konstrukto 

problematika, atsižvelgiant 	 istorini� s
lyg� 	takas, multikult�rin	 poveik	 autoriui, kult�rin�s 

	vairov�s augim
, globalizacijos bei socializacijos 	takas. Analiz�je atsižvelgiama 	 

autobiografiškumo poveik	 tekstui, etninio-genealoginio tautiškumo suvokimo svarb
, kalbos, 

vietos, atminties refleksij� 	takas tekst� atsiradimui. Taip pat itin svarbiu kontekstu tampa 

sovietin�s ideologijos 	tvirtint� vertybi� gri�tis, nauj� vertybi� formavimasis, veikiamas 

globalizacijos proces�. Trumpa šio periodo apžvalga pad�s susidaryti vaizd
, kaip ši� 

aplinkybi� 	takose formuojasi nauja tapatyb�, pad�s 	žvelgti naujus jos konstruktus ir raidos 

tendencijas literat�riniuose tekstuose.  

Pastaruoju metu vis dažniau prabylama apie tautin�s tapatyb�s kriz�, susilpn�jim
 ir 

nauj� tapatybi�,  kurios pamažu užgožia tautin�s tapatyb�s dominavim
, iškilim
. Tautinio 

išlikimo klausimas tampa ypa� aktualus 	sigal�jant globalizacijos procesams Europos S
jungos 

kontekste. Globalizacijos procesai meta naujus išš�kius visuomenei bei j� kult�roms, inicijuoja 

individo tapatumo poky�ius ir „...formuoja naujo tipo žmog� – imigrant
 globalist
, puosel�jant	 

individualum
 ir demonstruojant	 nenor
 susieti save su visuomen�s normomis ir vertyb�mis, 

joms priklausyti <...> Ne paslaptis, kad individualumas naikina nacionalin	 „mes“ jausm
, kuris 

yra susiformav�s istoriškai susidariusios kult�ros, kalbos, teritorijos, ekonomikos, gyvenimo 

bendrumo pagrindu.“31 Stiprus globalizacijos proceso mestas išš�kis tautin�ms kult�roms tampa 

gr�sme nacionaliniam identitetui, tautin�ms kult�roms, per ilg
 istorin	 laikotarp	 	gijusioms tik 

joms b�ding
 etnin	 pagrind
. Tap� Europos S
jungos nariais šalia etnin�s, tautin�s ir pilietin�s, 

	gyjame dar vien
 – bendrijos tapatyb�, kuri turi galimybes užgožti tradicines kult�rines 

vertybes ar net nustelbti jas. Kuizinien� teigia, jog be tautin�s tapatyb�s paiešk� dar atsiskleidžia 

ir kolektyvin�s bei individualiosios tapatyb�s paieškos, savivokos ir brandos svetimoje aplinkoje 

������������������������������������������������������������
31Pruskus V. Tautin� tapatyb� ir jos raiška: laiko išš�kiai ir atsako galimyb�s // Tautin�s tapatyb�s dramaturgija. 
Vilnius: Vilniaus pedagoginis universitetas, 2005, p. 71.�
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raida.32 Taigi, ple�iantis migracijos galimyb�ms, tapatumo s
vokos problemiškumas 	gyja vis 

nauj� aspekt�, o kelias 	 individuali
 savivok
 tampa kur kas labiau vingiuotas ir klaidinantis. 

 Kalb�dami apie lietuvišk
 tapatum
 negalime pamiršti istorini� s
lyg�, kuriomis jis 

formavosi. Neabejotin
 	tak
 dar ir šiomis dienomis lietuvio identiteto sampratai turi sovietin�s 

okupacijos nulemtos tautin�s tapatyb�s transformacijos 	 masin� liaudies kult�r
, etnin�s 

tapatyb�s slopinimas. 1990 m. Lietuvai atk�rus nepriklausomyb� lietuviai nevaržomai gal�jo 

puosel�ti savo lietuvyb�, tautiniai idealai 	gavo galimyb� pla�iai skleistis. Lietuviškai min�iai ir 

žodžiui atgavus savo teises, daugelis autori� imasi išsakyti tai, kam netur�jo galimyb�s ilgais 

priespaudos metais. Š	 laiko tarpsn	 galime laikyti naujo etapo pradžia lietuvi� literat�roje, kai 

pradeda nevaržomai skleistis tautini� vertybi� raiška, iš naujo klojami pamatai formuojantys 

tautiniam tapatumui. Leidyklos imasi perspausdinti išeivijoje kurt
 literat�r
, kuri, gr	ždama 	 

Lietuv
, tampa gyvybiškai svarbiu stimulu ir atspirties tašku formuojant literat�rin� tradicij
 

nepriklausomoje Lietuvoje. Did�janti migracija savo ruožtu atveria naujus patyrimus ir 

sampratas, tai skatina naujai interpretuoti sav
j	 tapatum
 jau globalizacijos kontekste, skleistis 

universalumo, atvirumo pasauliui tendencijoms. Paskutinio amžiaus dešimtme�io pabaigoje 

literat�roje atsiranda nauja svarbi problematika, atskleidžianti tautin	 bei individual�j	 tapatum
 

akistatoje su emigracija, kuri konstatuoja tautini� vertybi� transformacijas. Ši
 problematik
 

pl�toja autoriai, kuri� literat�rin� patirtis n�ra vienoda – vieniems tai pirmas ir paskutinis 

žingsnis 	 literat�rin� aren
, suteikiantis galimyb� išsakyti savo jausenas ir patyrimus, kitiems – 

k�rybinio kelio t
sa, praple�ianti j� tematik
 dar vienu jiems itin reikšmingu aspektu. Dabar vis 

dažniau pasigirsta nuomoni�, jog globalizacija, tarpkult�riškumas, emigracija griauna lietuvišk
 

kult�r
, turi tiesiogin� 	tak
 lietuvio tapatyb�s sampratai, dar daugiau – globalizacija galutinai 

pakei�ia tautines vertybes. Mums svarbu atsakyti 	 klausimus: k
 šiandien reiškia b�ti lietuviu? 

Kokie bruožai, kriterijai svarb�s kuriant sav
j	 tautin	 identitet
? Kokios tautin�s tapatyb�s 

tendencijos vyrauja šiuolaikin�je lietuvi� literat�roje, rašytoje lietuvi� autori� tiek Lietuvoje tiek 

užsienyje? 

Kaip jau min�ta, analiz�s pagrindu �ia tampa lietuvi� literat�ra, parašyta ir išleista jau po 

Lietuvos Nepriklausomyb�s atk�rimo (1990 m.), kalbanti skaitytojui apie savasties paieškas, 

emigracines patirtis, tapatyb�s tendencijas, svarbios jos išraiškos priemon�s. � šio periodo 

literat�rin	 lauk
 patenka 	vairios estetin�s vert�s k�riniai – žurnalistiniai romanai, galintys tapti 

tam tikru gidu kelioni� išsiilgusiam skaitytojui, dienoraštinio ar memuarinio tipo k�riniai bei 

literat�ra, kuri
 galima priskirti romano žanrui.  
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32Kuizinien� D. Europin� tapatyb� ir naujasis lietuvi� romanas // Lietuviškojo europietiškumo raida: dabarties ir 
ateities išš�kiai. Vilnius: Kult�ros, filosofijos ir meno institutas, 2006, p. 218–225. 
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Bene didžiausiai žurnalistinio dienoraštinio tipo roman� grupei, vienaip ar kitaip 

aktualizuojan�iai emigracin	 aspekt
, galima b�t� priskirti šios k�rinius: Zitos �epait�s 

„Paulinos kelion�“ (1996) bei „Emigrant�s dienoraštis“ (2011), Inos Pukelyt�s „Pranc�ziškas 

romanas“ (2000), Andriaus Križanausko „Nakvyn�s namai Londone“ (2001), Angel�s Lauci�t�s  

„Barakudos dienoraštis arba lietuvait�s 	sp�džiai Kanadoje“ (2001), Lino Jegelevi�iaus „Nuogas 

prieš jus“ (2006), Jolitos Seredait�s „Auksinis berniukas“ (2006), Manto Areimos „Nostalgija. 

Neišgalvota gyvenimo emigravus istorija“ (2007), Anet Anra „Katinas Temz�je“ (2008), Aušros 

Marijos Sluckait�s-Jurašien�s „Egziliant�s užrašai“ (2008), Aušros Birut�s Jonuškait�s „Balt� 

užtrauktuk� tango“ (2009), Rimos Urmetzer „Ir... visas gyvenimas“ (2010), Andriaus Užkalnio 

knyg� serij
 „Anglija: apie tuos žmones ir j� šal	“ (2009), „Kelioni� istorijos“ (2010) ir 

„Prijaukintoji Anglija“ (2010). Šiose knygose gausu kelion�s motyv�, pasakojami kelion�s metu 

išgyventi 	vykiai, patirtys ir išbandymai, kurie dažniausiai nepridengiami fikcijos. Šios 

žurnalistinio pob�džio knygos literat�rolog� vertinamos prieštaringai, tekstai nuo menin�s 

literat�ros dažnai krypsta 	 publicistinio diskurso pus�, tod�l literat�rolog� vis dažniau 

	vardijami kaip „žurnalistiniai.“33 

Galima pasidžiaugti, jog nemažai tapatumo problematik
 atsid�rus svetur 

aktualizuojan�i� k�rini� galima priskirti romano žanrui. Tai Valdo Papievio „Vienos vasaros 

emigrantai“ (2003) bei „Eiti“ (2010), Art�ro Imbraso „Klaj�nas“ (2005), Gabijos Grušait�s 

„Neišsipildymas“ (2010), Aleksandros Fominos „Mes vakar buvom saloje“ (2011). Taip pat 

negalima nepamin�ti Mariaus Ivaškevi�iaus pjes�s „Išvarymas“ (1012), kuris sulauk� spektaklio 

pastatymo. Literat�riškai brand�s ir daugiasluoksniai yra Dalios Staponkut�s „Lietumi prieš 

saul�“ (2007) ir Aušros Matulevi�i�t�s „Ilgesio kojos“ (2010) noveli� rinkiniai. Tai brand�s 

daugiasluoksniai literat�riniai k�riniai, apr�piantys žmoniškosios b�ties klausimus ir taip pat 

aktualizuojantys esmines žmogišk
sias vertybes bei individo tapatumo klausimus 

daugiakult�riame pasaulio kontekste. Min�ti k�riniai labai 	vairuoja savo tematika, literat�rine 

verte, gal� gale skiriasi ir autori� amžius, gyvenamoji vieta (Lietuva ar užsienis), ta�iau bendras 

vardiklis, kuris juos vienija – tapatyb�s/etnin�s tapatyb�s skleistis tekstuose, jos refleksijos ir 

poky�iai pakeitus gyvenam
j
 viet
 ir atsid�rus daugiakult�r�je aplinkoje. 

Rašan�i�j� apie emigranto patirtis sve�iose šalyse, individo tapatumo paieškas, 

etniškumo sklaid
 k�rybin� patirtis yra labai skirtinga – vieniems autoriams paspirtimi 

pirmajam romanui tapo j� išgyvenimai emigracijoje,  atskirtis nuo T�vyn�s (L. Jegelavi�ius, J. 

Seredait�, I. Pukelyt�, A. Anra, A. Križanauskas), kiti jau buvo 	prasmin� save ne viename 
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33Pilipauskait� V. Žurnalistinis romanas: tarp pseudobiografijos ir autoterapijos. Naujausios lietuvi� moter� prozos 
tendencijos. Internetinis šaltinis ww.tekstai.lt/tekstu-naujienos/343-stankevicius-algimantas-
julijonas+&cd=1&hl=lt&ct=clnk&gl=lt [ži�r�ta 2013-03-24] 
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apsakym� rinkinyje, poezijoje ar romane (Z. �epait�, A. M. Sluckait�-Jurašien�), apdovanoti 

literat�rin�mis premijomis (B. Jonuškait�, V. Papievis). Atsižvelgdami 	 toki
 tyrim� akiratyje 

atsid�rusi� autori� 	vairov�, j� skirtingas socialines ir kult�rines patirtis, negalime tik�tis, jog 

tekst� meninis lygis ir literat�rin� gelm� kokybiškai bus vienoda. Vieni priart�ja prie 

modernistiniams, postmodernistiniams tekstams b�ding� strategij�, kuria 	taig� literat�riškai 

verting
 menišk
 tekst
, kit� tekstuose 	žvelgiami populiariosios literat�ros elementai. 

Nepretenduojama 	 intelektualaus skaitytojo d�mes	, skaitytojas patraukiamas sumaniai pinama 

intriga, nuotykiniu elementu, meil�s nuotyki� peripetijomis. Ta�iau šio tyrimo atveju 

svarbiausiu aspektu tampa ne k�rinio meniškumas, o bandymas j� tekstuose apžvelgti, aptikti ir 

atskleisti lietuviškosios tapatyb�s sklaidos moment
, 	žvelgti, kaip šiuolaikiniuose 

literat�riniuose tekstuose 	vairuoja etnin�s tapatyb�s suvokimas, kaitos tendencijos. 

Apžvelgiant šiuolaikinius literat�rinius tekstus, parašytus už Lietuvos rib�, 

neišvengiamai kyla klausimas – kas tie autoriai, savo tekstuose aktualizuojantys lietuviškojo 

tapatumo problematik
? Kas paskatina juos tai daryti?  Tur�dami galvoje tai, jog tekst� autoriai 

gyvena ne Lietuvoje, galime manyti, jog viena iš k�rybai atsiduoti skatinan�i� priežas�i� gal�t� 

b�ti sve�ioje šalyje gyvenan�io lietuvio nostalgiški jausmai Lietuvai, noras 	prasminti savo 

lietuviškum
 gimt
ja kalba rašomame tekste, tekste, kuriame galima atskleisti savo etniškum
. 

Jolita Seredait�, šiuo metu gyvenanti Danijoje, televizijos laid� scenarij� k�r�ja, dirbusi 

prodiuseri� bendrov�je, Danijoje atrado laiko k�rybai bei paraš� kol kas vienintel� savo knyg
 

„Auksinis berniukas“. Art�ro Imbraso „Klaj�nas“ – taip pat literat�rinis architekto, 1995 m. 

emigravusio 	 Izrael	, debiutas. Valdas Papievis nuo 1992 m. gyvena ir kuria Pranc�zijoje. Nors 

jau beveik 20 met� kaip autorius paliko Lietuv
, jis pripaž	sta: „Paryžiuj aš m
stau lietuviškai, 

ta�iau, kai kalbu, jau never�iu lietuvišk� savo min�i� 	 pranc�z� kalb
. M
stau lietuviškai, 

sapnuoju lietuviškai.“34 Šiame interviu su Papieviu nuskamb�j�s santykio su gimt
ja kalba 

pripažinimas ryškiai pabr�žia kalbos, kaip vieno iš tapatum
 apibr�žian�i� komponent�, svarb
. 

Pastebimas ryškus tekst�, aktualizuojan�i� tautin	 tapatum
, pagaus�jimas, kuris atskleidžia 

sud�ting
 ir nevienareikšmišk
 rašan�iojo santyk	 su T�vyne. Rašan�iojo santykis su vieta, 

kalba, istorija naujausioje svetur parašytoje literat�roje 	gauna skirtingas išraiškos formas: vieni 

atvirai išsako ilges	 ir baimes prarasti ryš	 su gimt
j
 vieta ir kalba, kiti poetizuoja nomadišk
 

savasties išraišk
 bei neprisirišim
 prie vietos, dar kit� autori� k�ryboje 	žvelgiama kosmopolito 

pasaul�jauta ir deklaratyvus tautinio identiteto atsisakymas. 

Emigracines patirtis tekstuose išguldo ir tie autoriai, kuriuos likimas vis d�lto sugr
žino 	 

Lietuv
. 2000-taisiais metais populiariosios literat�ros erdves papild� Ina Pukelyt�, parašiusi 

„Pranc�zišk
 roman
“. Tai pirmoji šios autor�s, tuo metu gyvenusios Leipcige ir studijavusios 
������������������������������������������������������������
34Papievis V. Sapnai dar lietuviški // Literat�ra ir menas, 2004-01-16.�
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teatrologij
, knyga. Linas Jegelevi�ius  – žurnalistas, išleid�s vienintel� knyg
 „Nuogas prieš 

jus“, kurioje atsispindi autoriaus asmenin� emigranto patirtis, tapatyb�s paieškos bei atviras 

pasakojimas apie bandymus paneigti savo homoseksuali
 prigimt	. Prozinink�s, publicist�s, 

poet�s Birut�s Jonuškait�s romanas „Balt� užtrauktuk� tango“ – apie lietuvi� emigrant� likimus 

Amerikoje ir nuolatinis klausimas – kas aš esu? Taip pat emigracini� patir�i� ir 

saviidentifikacijos problematikos kupina Aleksandros Fominos knyga „Kai mes vakar buvom 

saloje“.  

 Tai, jog kalba yra vienas iš svarbiausi� „buvimo lietuviu“ kriterij�, atskleidžia 

sociolog�s Jolantos Kuznecovien�s atliktas tyrimas, kurio rezultatai parod�, kad „daugumai 

respondent� b�ti lietuviu nereiškia b�tinai ir vis� pirma tur�ti „lietuviškas šaknis“, laikytis 

lietuvišk� tradicij� ir papro�i� ar išpažinti katalik� tik�jim
. Nors gimti/augti Lietuvoje 

daugeliui respondent� yra vienas svarbiausi� kriterij�, ta�iau ne mažiau svarbu b�ti Lietuvos 

pilie�iu, gyventi Lietuvoje, gerbti Lietuvos Konstitucij
 ir 	statymus, mok�ti lietuvi� kalb
.“35 

Mantas Areima knygos „Nostalgija. Neišgalvota gyvenimo emigravus istorija“ (2007 m.) 

autorius pripaž	sta, jog gyvenimas toli nuo t�vyn�s sužadina nor
 rašyti, išlieti emigracijos 

patirtis. Aušra Marija Sluckait�-Jurašien� kalb
 	prasmina kaip jungiant	 element
 tarp dviej� 

erdvi�, dviej� tapatybi�: „Taip, iš tikr�j� prarandi namus ir nežinai, kur tie tikrieji yra. Tuomet 

lieka kalba – vienas iš pagrindini� dalyk�, kurie ar�iausiai laiko tave prie savo tautos ir 

žem�s.“36 Sluckait�-Jurašien� atskleidžia, jog gimtoji kalba niekada nepasitrauk� iš jos 

gyvenimo, tapdama jo ašimi: „Ir gyvenau su lietuvi� kalba, lietuvi� literat�ra. Tuo atžvilgiu aš 

visiškai ne	siliejau 	 Amerikos ar kit
 kult�r
. Amerikos kult�ra ir dav� plat� horizont
, bet 

praradau vertikal�, pastovumo jausm
. Matyt, tai vis� išeivi� problema“37. Nors autor� supranta, 

jog prisirišimas prie gimtosios lietuvi� kalbos didina atotr�k	 tarp jos k�rybos ir pasaulin�s 

kult�ros, o k�ryba tarsi stovi šalia, ta�iau kalba išlieka tai, kas suteikia sav�s 	prasminimo 

pajaut
, buvimo lietuviu suvokim
. Kalbos kaip nacionalin�s skirties aspektas atskleistas ir 

Zitos �epait�s romane „Paulinos kelion�“. Šiame tekste šalia pagrindinio klausimo – k
 reiškia 

b�ti moterimi šiuolaikiniame pasaulyje – išryšk�ja postsovietin�s Lietuvos piliet�s, siekian�ios 

pabr�žti savo politiškum
, nacionalin� tapatyb�, jausena. �ia individui ypa� svarbu tai, jog b�t� 

atpažinta/pripažinta jo etnin� tapatyb�. Kalbos svarba atskleidžiama tarpnacionaliniame 

kontekste, prilyginama maldai: „Rinkau juos lyg priesaikai. Žinojau, kad nesupras, bet nei 

vienas žodis neatrod� pakankamai svarus, kad ryž�iausi ištarti. T�vyn�, meil�, duona, malda... 
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35Kuznecovien� J. Lietuvi� tautin� tapatyb� // Filosofija. Sociologija. T. 18. Nr. 2, p. Lietuvos moksl� akademija, 
2007, p. 12.�
36Visas gyvenimas – nuolatinis gr	žimas // Lietuvos rytas,  2008 10 29. [Jurašien�s interviu]�
37Ten pat.�
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Kur	 tarti pirma?“38 Išpaž	stamas vertybes ir esat	 atskleidžia tik gimtoji kalba. Daugiakult�r�je 

kosmopolitin�je visuomen�je išryšk�ja skirtyb� – individualaus žmogaus tautin�s svarbos 

supratimas ir pajauta, kai atsitiktinai susitikusiems žmon�ms b�tina sav�s ir kito suvokimo 

s
lyga – kito etnin� tapatyb�. Tariamas kita kalba žodis 	prasmina žmogaus individualum
, 

tautin� savigarb
. Taip per kalb
 akcentuojama tarpkult�rinio diskurso svarba, tarpkult�rin�s 

s
veikos, nenykstantis d�mesys marginaliniams ir periferiniams reiškiniams kosmopolitin�je 

visuomen�je. 

Daugelio tekst� ašimi neišvengiamai tampa autobiografinis momentas, išryškinamos 

asmenin�s patirtys. Genovait� Dru�kut�, užduodama retorin	 klausim
, kas tai yra 

autobiografija, glaustai 	 j	 atsako: „Tai realaus asmens pasakojimas apie save pat	, 	sipareigojus 

sakyti ties
“39, toliau savo straipsnyje ji pateikia Philippe Lejeune autobiografijos apibr�žimo 

formuluot� iš „Autobiografijos Pranc�zijoje“: „Autobiografija yra retrospektyvus prozinis kieno 

nors pasakojimas apie savo paties gyvenim
, kai daugiausia d�mesio skiriama individualiai 

istorijai, ypa� – asmenyb�s tapsmui.“40 Nors biografiniame pasakojime individas daugiau ar 

mažiau atsiriboja nuo kit�, apibr�žia individuali
 savast	, savimon�, ta�iau kartu jis 

neišvengiamai apibr�žia save ir socialini� aplinkybi� kontekste. Tokiu b�du individas tampa 

individuali� ir socialini� tapatybi� konstruktu. Gabriele Rosenthal 	žvelgia galimyb� atlikti 

socialini� tapatybi� tyrim
 remiantis individ� autobiografini� pasakojim� analize, nes individas 

ne tiesiogiai reprezentuoja savo taut
 ar kult�r
; lemiamas vaidmuo tenka individualioms 

išgyventoms istorijoms, patirtims, j� prasm�mis,  kurios vyko/vyksta savose kult�rin�se 

aplinkose.41 Gana nemaž
 autobiografiškumo laipsn	 galime atrasti A. M. Sluckait�s-Jurašien�s 

„Egziliant�s užrašuose“. Šis autobiografiškumo elementas tampa vienu iš parametr�, 

sujungian�i� daugiažanr� fragmentuot
 knyg
. Autor� nenuosekliu b�du 	prasmina savo 

fragmentišk
 k�ryb
, dvipus	 (Lietuva-egzilis) gyvenim
 bei tapatyb�s nevienalytiškum
. 

Individualios istorijos t�km� bandant 	tvirtinti sav
j
 tapatyb� ryškiai skleidžiasi ir Lino 

Jegelevi�iaus autobiografin�je knygoje „Nuogas prieš jus“, kurioje autorius  išsako savo 

emigranto patirtis Amerikoje. Emigranto dali
 apsunkina jo seksualin�s orientacijos keblumai, ir 

tai tampa dar didesnio vidinio susiskaldymo priežastimi. Gyvenant užsienyje situacija tampa itin 

sud�tinga, nes tapatyb� susiskaldžiusi ne tik tautiškumo, pilietiškumo lygmenyje, bet keliamas ir 

lytiškumo klausimas. Personažo tapatyb�s skleidim
si galime 	žvelgti trijose plotm�se – 
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38�epait� Z.  Paulinos kelion�. Vilnius: Lietuvos rašytoj� s
jungos leidykla, 1996, p. 162.�
39Dru�kut� G. Autobiografijos teorija ir praktika (Philippe‘as Lejeune‘as ir Jozefas Frankas) // Literat�ra 46 (5), p. 
50.�
40Ten pat, p. 50.�
41Rosenthal G. National Identity or Multicultural Autobiography // The Narrative Study of Lives. London: Sage, 
1993, p. 24. 
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individo tapatyb� pla�i
ja prasme, etninio tapatumo klausimas bei sav�s identifikacija 

seksualumo klausimu. 

Svarstydami apie kult�rin	 sav�s supratim
/	prasminim
 Rosenvalas ir Ochbergas teigia, 

jog pasakodami savo gyvenimo istorijas individai pasirenka tam tikrus, priimtus toj šaly, 

kult�rinius modelius. Pasakojimas, kuris atitinka formuojamus kult�rinius modelius, laikomas 

nat�raliu, „protingu“. Nukrypimas nuo 	prasto modelio dažnai lydimas nuostabos, baim�s, 

nepasitik�jimo.42 Jegelavi�ius, kaip romano autorius, gerokai nukrypsta nuo m�s� šalyje 	prast� 

modeli� prabildamas apie savo homoseksualum
, ir tai dažn
 skaitytoj
 glumina ar net 

šokiruoja. Savo atviru pasakojimu autorius atskleidžia savo susiskaldžiusios asmenyb�s patirtis, 

individo ir socialin�s aplinkos skirties problematik
. Autobiografin	 knygos pob�d	 pripaž	sta ir 

pats autorius: „Tai yra autobiografinis romanas apie emigranto dali
 Jungtin�se Valstijose, darb
 

kruiziniuose laivuose, žurnalisto plunksnos iškeitim
 	 Majamio prašmatniausi� naktini� klub� 

apsaugininko prožektori�, maišt
 prieš tuštyb�s mug� ir savo seksualum
. Esu g�jus. Romane 

n�ra nieko išgalvota.“43 Autobiografinio elemento neišvengiama ir Anetos Anros (tikroji 

pavard� Raževait�) romane „Katinas Temz�je“. Tekste svarbiausia ašimi tampa jaunos merginos 

siekis pažinti save. �jimas 	 save, buvimas su kitais kitame krašte padeda jaunam 

maksimalistini� paži�r� žmogui 	gyti patir�i�, atrasti save tarp kit�, suvokti savo norus ir 

galimybes. Nors autor� teigia, jog j
 ir pagrindin� romano veik�j
 Gabriel� sieja tik tai, jog abi 

atostogavo Londone, gal� gale pripaž	sta:  „Taip, žinoma, dalel� man�s buvo joje.“44 Art�ro 

Imbraso romanas „Klaj�nas“ fragmentiškas naratyvas – tarsi šuolis 	 praeit	, išgyventus 

momentus, kurie atsiskleidžia fragmentišku pasakojimo stiliumi. Tai individualios patirties, 

išgyvento jausmo sklaida, mozaikiška teksto kompozicija, kuri iš laiko perspektyvos d�liojama 	 

fragmentuot
 atsiminim� cikl
. Savitai interpretuojami istoriniai momentai, glaudus santykis su 

praeitimi tampa imperatyvu ieškant savosios tapatyb�s, siekiu 	tvirtinti save dabartyje. Žvilgsnis 

iš laiko ir vietos perspektyvos padeda rekonstruoti praeities momentus, atskleisti 

individuali
sias patirtis ir vertybes. Dokumentikos element� esama ir Andriaus Križanausko 

romane „Nakvyn�s namai Londone“. Autorius detaliai atgamina iš asmenin�s patirties 

išplaukusius prisiminimus, autoironišku stiliumi tapo 	tikinamus veik�j� charakterius ir 

pagrindinio personažo gyvenimo detales nakvyn�s namuose. Nakvyn�s namai – tarsi 
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42Rosewald G. C.,  Ochberg R. L. Introduction: Life Stories, Cultural Politics, and Self-Understanding // Storied 
Lives. The Cultural Politics of Self-Undestanding. Haven: Yale University Press, 1992, p. 265. 
43www.gayline.lt/article.php?sid=580 „Homoseksualus vyras išdr	so apnuoginti savo gyvenim
 autobiografin�je 
knygoje“. Prieiga  per internet
 [ži�r�ta 2012-02-19] 
44Litvinait� A.  Rašytojos A. Anros katinas pliumpteli 	 Temz� ir kapanojasi Vilniaus scenoje. Prieiga  per internet
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neišsipildžiusi� svajoni� ir vil�i� buvein�, neatradusi�, bet prarandan�i� save žmoni� b�ties 

liudytojas. 

Šalia pagrindinio lietuviškos tapatyb�s atributo kalbos išlieka teritorija „vieta“. 

Pastaruoju metu 	sib�g�jus globalizacijos procesams, literat�roje galima aptikti ir prisirišimo 

prie gimtosios aplinkos apraišk�, ta�iau vis stipriau jau�iama tendencija, kuri „	sivietinim
“ 

ignoruoja bei tapatyb� formuoja prisirišim
 prie vietos demonstratyviai paliekant nuošal�je. 

Priklausymas Lietuvai, emocinis ryšys su gimt
ja aplinka pabr�žiamas Zitos �epait�s romane 

„Paulinos kelion�“, kur keliaujanti po Europ
 lietuv� Paulina nuolat pabr�žia savo priklausym
 

lietuvi� tautai: „Vairuotojas teiravosi, kas aš esu ir kur keliauju. Lietuva? Jis nežinojo, kad tokia 

šalis egzistuoja. Braižiau smiliumi ant priekinio lango stiklo.“45 Šioje tapatyb�je svarbi teritorija 

kaip valstybingumo išraiška, priklausymas ne kokiai nors kitai valstybei, bet priklausomyb� 

savai teritorijai – Lietuvai. Valstyb�s žem�lapis jai yra individualiai pasirinktas 

nepriklausomyb�s simbolis. Individualus asmenyb�s tapsmas, nuolatinis atsigr�žimas 	 laike 

nutolus	 gyvenim
 ten ir tada iš konkretaus dabarties taško �ia ir dabar su gilia nostalgija 

prarastam kraštui skleidžiasi Aušros Marijos Sluckait�s-Jurašien�s tekst� rinkinyje. „Egziliant�s 

užrašuose“ – nostalgiškas žvilgsnis 	 Lietuv
, pastanga atkurti ir rekonstruoti praeit	. Autor� 

pripaž	sta, jog tokia galimyb� 	manoma, ta�iau jau tik kitu pavidalu – daug kur nebeatpaž	stamu, 

nutolusiu, praradusiu pradin� emocij
. „Ar n�ra tos pastangos tuš�ios? Bet kaip be j�?“46 – 

vienoje pus�je nuolatin� abejon�, ta�iau kito kelio autorei negali b�ti, nes praeitis tapo buvimo 

b�du ir norma. 

Daugelyje tekst� dominuojantys veik�j� tipai, kuriuos pasitraukimui iš gimtin�s 

skatina nauj� galimybi� paieškos, sav�s išbandymai, noras pakeisti praeit	 b�gant iš ni�raus 

klimato šalies; kitus kelionei paskatina meil�s nuotykis, laisv�s troškimas, atsiverian�ios 

k�rybin�s galimyb�s. Tai galima 	vardinti kaip klojokliško nomadiško tipo tekstus, kurie 

aktualizuoja vietos ne-reikšm� (ypa� nureikšminama gimtoji vieta Lietuva) individualiame 

tapsme. Noras patirti k
 nors naujo, pab�gti nuo praeities problem� – akstinas emigruoti 	 

svetim
 šal	 „Pranc�ziškame romane“: „Viskas prasid�jo tada, kai Giedr� suvok� daugiau 

nebegalinti tverti šal�io ir dr�gm�s persmelktoje Lietuvoje ir kad jos kaulams reik�t� šiltesni� 

krašt� klimato.“47 Išvyk
 paskatina poky�i� troškulys, jaunatviškas noras visk
 išbandyti, 

pab�gti iš posovietin�s suirut�s apimtos Lietuvos. Trokštama tapti vakarietiškosios kult�ros 

dalimi, 	silieti 	 daugiakult�r� Paryžiaus aplink
. Panašios priežastys išvykti iš savo krašto 

skatina Jolitos Seredait�s „Auksinio berniuko“ veik�j
 Dian
. Jaunatviškas maksimalizmas 
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45�epait� Z.  Paulinos kelion�. Vilnius: Lietuvos rašytoj� s
jungos leidykla, 1996, p. 192.�
46Sluckait�-Jurašien� A. M. Egziliant�s užrašai. Vilnius: Kult�ros barai, 2008, p. 229.�
47Pukelyt� I.  Pranc�ziškas romanas. Vilnius: Tyto alba, 2000, p. 5.�
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skatina pažinti pasaul	, žmones, atrasti sav
j	 keli
. Savasties nesuvokimas skatina poky�ius: 

„Pati nesupratau, kas per žmogus buvau ir ko siekiau. Nežinojau, k
 veikti toliau, kok	 keli
 

pasirinkti, apskritai, k
 veikti gyvenime...“48 Ne	žvelgiamos perspektyvos Lietuvoje, noras 

susivokti savyje paskatina skilim
, kuris pasireiškia ir individo viduje, ir tarp individo ir 

aplinkos. Tokio tipo literat�riniuose tekstuose išreikštas tapatyb�s tapsmas atspindi tautini� ir 

etnini�-kult�rini� tapatybi� reikšm�s maž�jim
 ir jas atsverian�i� europin�s, individualios 

tapatybi� dominavim
. Pagrindiniu prioritetu tampa žmogiškosios savižinos ir pasaulio 

apm
stymo sferos, interpretaciniai keliai, vedantys 	 kitas kult�ras. Tokia invido atsivertis 

naujoms gyvenimiškoms patirtims, bandymo 	sigyventi 	 naujas socialines, kult�rines s
lygas, 

adaptuotis naujoje erdv�je ryškus Aleksandros Fominos romane „Mes vakar buvom saloje“, 

kuris jau kritik� pakrikštytas XXI a. prarastosios kartos epu. Jame pastebima ryški nusivylimo ir 

pesimizmo gaida: jaunosios kartos ne	gyvendinti l�kes�iai tiek Lietuvoje, tiek globaliam 

pasauliui pla�iai atv�rus duris. Praeitis turi b�ti užmaskuota, o dabarties tikrov� reikalauja visai 

kito pavidalo – prisitaikyti. Bandoma prisiderinti ir atrasti save iš naujo tam, kad išgyventum.  

Leonidas Donskis, apm
stydamas kosmopolitin� perspektyv
, teigia, jog 

„Kosmopolitizmas yra savosios kult�ros prat�simas kit� kult�r� kontekste. Tai – dialogo su 

kitais ir atsiv�rimo pasauliui džiaugsmas, tik sustiprinantis simpatij
 žmonijai ir sav
j
 

tapatyb�.“49 Ta�iau Jolitos Seredait�s tekste, kitaip nei daugumoje tekst�, susijusi� su 

emigracijos tematika, neatsispindi tautin�s tapatyb�s pajauta, n�ra žinojimo (tiksliau pabr�žtas 

nežinojimas), k
 reiškia b�ti lietuviu, nesitapatinama su savo tauta, demonstruojamas 

neprisirišimas prie T�vyn�s:  „O kas yra Lietuva?...“50 – šiame du kartus tekste 

pasikartojan�iame klausime atsispindi ir sutrikimas, ir abejingumas, ir s
moningas noras 

pamiršti š	 krašt
. „Aš nežinau, kas yra mano tauta. <...> – Atsiprašau, bet nepaž	stu savo tautos. 

<...> ...tikrai neišsižadu savo tautos, bet ji nustojo mane jaudinti. Aš užmiršau j
 ir ne tik 

užmiršau, bet netgi jau nesu 	sitikinusi, ar tikrai gimiau Lietuvoje.“51 Individuali tapatyb� kei�ia 

tautin�, pirmame plane atsiduria „bendražmogiška“ tapatyb� bei humanistin�s vertyb�s. Toks 

savosios etnin�s kult�ros prat�simo nebuvimas skaitytojui atveria sukarikat�rint
 

kosmopolitizmo samprat
, bendrakult�rin	 kontekst
, 	 kur	 neatsinešama savos kult�ros. 

Prisirišimas prie pasaulini� kult�r�, savyje talpinant tik primityv� ar, dar daugiau, neigiam
 

savosios kult�ros vertinim
, tampa paviršutinišku sav�s suvokimu globaliame 

bendrakult�riniame kontekste.  
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48Seredait� J. Auksinis berniukas. Vilnius: Alma littera, 2006, p. 24.�
49Donskis L. Kosmopolitizmas ir tariamos jo gr�sm�s. Prieiga per internet
 
http://www.bernardinai.lt/index.php?url=articles/34714 2005. [ži�r�ta 2013 04 22] 
50Seredait� J. Auksinis berniukas. Vilnius: Alma littera, 2006, p. 140, 151. 
51Ten pat, p. 152. 
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Necenz�ruota kalba pasižyminti Mariaus Ivaškevi�iaus pjes� „Išvarymas“ – 

s
moningas autoriaus pasirinkimas. Kalba tampa geriausiu atspindžiu autientišk� istorij� ir 

likim�, kurias patyr� lietuviai, siekdami 	sitvirtinti Londone. Palie�iamos opiausios ši� dien� 

Lietuvos problemos – masin� emigracija, masinis „išvarymas“. Žodžio „išvarymas“ konotacija 

gali 	vairuoti priklausomai nuo to, kokios nuotaikos lydi emigruojant	 – b�ti „išvarytam iš 

Lietuvos“, ar „išvaryti“ – kaip iškeliauti geresnio gyvenimo paieškoms. Pamažu niveliuojamasi, 

prarandamas buv�s tapatumas. Sav�s identifikavime l�žis vyksta jau antroje kartoje – ten 

gimusieji vaikai jau ne	vardija sav�s lietuviais, tuo tarpu j� t�vai, emigracij
 iš Lietuvos 

išgyvena kontraversiškai. Tai tarsi buvimas „tarp“, kai nesijauti savas nei Lietuvoje, nei 

emigracijos šalyje. Nepaisant skaudži� istorij�, tas „tarpas“ – tarsi individuali galimyb� atrasti 

save naujoje vietoje. 

Literat�rolog�s Dalios Kuizinien�s teigimu, per paskutinius dešimtme�ius užsienyje 

rašyta proza „sugriauna anks�iau dominavus	 lietuviškjojo identiteto model	“ ir „atskleidžia 

mažiau patraukli
 emigracijos pus�, atmeta nostalgij
 gimtajam kraštui.“52  Itin ryškiu tautinio 

identiteto atsisakymo ir nomadiškosios dvasios deklaravimo pavyzdžiu gal�t� b�ti Gabijos 

Grušait�s romanas „Neišsipildymas“. Atmetamas prisirišimas prie vietos, atsisakoma savo 

etnin�s tapatyb�s, pretenduojant 	 pasaulio pilie�io kategorij
. Knygos pavadinimas kaip ir pats 

tekstas nurodo, jog išsipildymas taip ir nepasiekiamas nei asmeniniame protagonist�s 

tobul�jime, nei meil�s srityje. Identiteto sklaida vystoma ne ryšyje tarp ten ir �ia, etnin�s 

tapatyb�s problematika neatskleidžiama – jau pirmuosiuose puslapiuose teigiant, jog Ugn�s ir 

Rugil�s „istorijos buvo tokios nenacionalin�s“. Identifikacijos paieškoms svarbesni tampa 

biseksualumas, egzistencinis nesaugumas, sav�s kaip asmens nepripažinimas ir nuvertinimas. 

Šis tekstas tampa vienu iš jauniausios kartos bals�, bylojan�i� apie nor
 rasti save globaliame 

pasaulyje bei apskritai nor
 rasti save. Tai tarsi nuoroda 	 šiuolaikinio posovietinio žmogaus 

b�t	, tapatyb�s ir prasm�s paieškas, išsibars�ius	 save kosmopolitin�je visuomen�je. Akivaizdus 

siekimas atsikratyti etnin�s prigimties, ryšio su praeitimi bei deklaratyvus prigimtin�s tapatyb�s 

atmetimas skelbia apie jaunosios kartos naujos tapatyb�s k�rim
si, kuri vis d�lto kuriama ryšyje 

su praeitimi – prisiminimuose apie gimt
j	 Vilni� ir su šiuo miestu susijusiuose išgyvenimuose. 

Emocinis santykis su praeitimi slypi pas
mon�je, kartkar�ais pasirodo užsl�pto ilgesio pavidalu. 

„Gyvenimas n�ra tiesi styga tarp gimimo ir mirties, jis tarsi miestas, neapr�piama geografija, 

kurioje egzistuoja t�kstan�iai 	manom� b�d� b�ti.“53   
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52Kuizinien� D. Experience of Exile in New Lithuanian Prose // Lituanus: Lithuanian Quarterly Journal of Arts and 
Sciences. Vol. 58, Nr. 4, 2012, p. 87. 
53Grušait� G. Neišsipildymas. Vilnius: Baltos lankos, 2010, p. 24. 
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Svarstant apie tapatyb�s samprat
 dažniausiai labiau pabr�žiamas statiškas momentas –  

kažkuo b�ti, priklausyti kažkam. �ia svarbesnis dabarties momentas, nusakantys individualum
 

bruožai, o ne prielaidos tokiai tapatybei susiformuoti. Ta�iau šiuolaikin�je sociologijoje 

atsiranda vis daugiau teorij�, kurios pabr�žia laiko dimensijos svarb
 formuojantis 

individualiam tapatumui, atskleidžia jo kintamum
, refleksyvum
, daugialypiškum
. Ieškant 

savojo tapatumo neišvengiamai išryšk�ja tarpin�s b�senos sklaida – tarp „�ia“ ir „ten“, tarp 

„sava“ ir „svetima“.  

 Pajauta, jog kiekvienas suvokimas, jutimas, padiktuotas su savimi atsinešt� patir�i�, 

atskleidžia individuali
 ties
, buvim
 tarp daugyb�s galim� pasauli�, aib�s skirting� suvok�i�, 

kuri� ribos peržengti taip ir nepavyksta. Troškimas sujungti šiuos pasaulius, vienalyt�s 

tapatyb�s siekis, klausimas, kur slypi pilnatv� – Birut�s Jonuškait�s romane „Balt� užtrauktuk� 

tango“ – knygoje apie lietuvi� emigrantus Amerikoje, nuolatin	 buvim
 tarp �ia ir ten. 

Pagrindin�s veik�jos stiprybe ir atspirtimi vakarietiškame kosmopolitiškame pasaulyje tampa 

jos ryšys su senuoju lietuvišku kaimu. Laima, jauna mokslinink�, suvokia, jog Vakaruose 

galimyb�s atskleisti save yra kur kas didesn�s, ta�iau vienareikšmiškai šiuo pasauliu nesižavi. 

Individualumo dualizmas jos tapatybei neišvengiamas, o susiskaldžiusi
 pasaul�jaut
 liudija 

nuolatin� min�i� t�km� Lietuvos link, prisiminimai apie senel�, atgyjantys vaikyst�s epizodai. 

Ryšys su  etnin�s kult�ros ištekliais atsiskleidžia per šeimos kult�rin	 t�stinum
. Amerikoje 

„...viskas kitaip, �ia n�ra aprasojusios žol�s, n�ra kur pabraidžioti... <...> �ia niekada neišgirsi 

toki� gars�, kaip kad pavyzdžiui... kai t�tis dalg	 kal�...“54 Sujungiama praeitis ir dabartis, 

kolektyvin�s atminties gilumas, socialin�s kult�rin�s patirtys, ir tai neišvengiamai kei�ia 

individo savast	, skatina perm
styti vertybes. Danut�s laiškuose, rašytuose iš Amerikos, 

nuskamba senosios, baltiškosios kult�ros ilgesys ir gailestis bei apmaudas d�l savo tautos: „Ji 

tur�t� b�ti labai graži, baltiška – Ryt�-Vakar� kult�r� sand�ra, bet m�s� tauta išsigim�. Mes 

prad�jome bod�tis savimi, išbarstome paskutinius turtus, skandinam�s taurel�se, paliekame, 

smaugiame senius – Europos kult�ra? Ne, ne Europos, o išsigimusios tautos.“55 Iš laiko ir vietos 

perspektyvos Lietuva Danutei atrodo kaip sapn� žem�, ta�iau supranta ir apgailestauja d�l 

Lietuvoje esan�ios situacijos, perspektyv� nebuvimo, žmogiškumo nuvert�jimo.   

Ypa� ryški konfrontacija siekiant savasties br�žiama Lino Jegelevi�iaus romane „Nuogas 

prieš jus“. Etnin�s tapatyb�s svarba pabr�žiama siekiu b�ti pripažintam lietuviu. Ta�iau 

nuolatinis noras pabr�žti savo tautyb� ar paaiškinti, kur yra Lietuva, ilgainiui tampa išoriniu 

niveliavimusi  su minia. Nepaisant to išlieka glaudus ryšys su t�vyne, pasididžiavimas savo 

kilme: „Jau�iausi labai svarbus, nes 	vykiai mano šalyje, mažame lopin�lyje prie Baltijos j�ros, 
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55Ten pat, p. 64.�
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prikaust� viso pasaulio galing�j� d�mes	 <...> Nor�jau verkti iš pasididžiavimo ir laim�s.“56 O 

tautyb�s ignoravimas tampa nepakeliamu pažeminimu: „...sunkiai tvardžiausi gird�damas 

palyginim
 su rusais. Niekada gyvenime, ko gero, nebuvau taip pažemintas.“57 Individ
 nuolatos 

persekioja klausimas, ar b�nant svetur neišvengiamai reikia paleisti savo praeit	 ir prisitaikyti 

prie vietinio gyvenimo ypatum� tam, kad netaptum balta varna.  

Nors yra dvikalbiai ir rašo ne lietuvi� kalba, neabejotinai galime teigti, jog šie autoriai 

bes
lygiškai atstovauja lietuvi� literat�rai. Gimimas ir formavimasis kitoje šalyje neužgožia ši� 

autori� tapatinimosi su lietuvi� tauta, dom�jimosi istorine ir kult�rine praeitimi. Atotr�ktis nuo 

Lietuvos 	galina susiformuoti kitokiai patirties formai, kuri inspiruoja nevienalyt�, daugialyp� 

tautin� asmens tapatyb�, atsispindin�i
 literat�rin�je raiškoje. Abstraktus santykis su t�v� žeme 

	prasminamas mitologizuota forma, pasitelkiami lietuviškumo simboliai, kurie suabstraktinami 

ir perkuriami sand�roje su pasauline kult�ra ir patirtimis. Nors ir atitolusius nuo t�v� gimtin�s, 

troškimas pažinti etnines šaknis ver�ia juos svarstyti savojo tapatumo klausimus bei atskleisti 

savo sampratas literat�riniuose k�riniuose.  

Gyvenimas svetur, atskirtis nuo etnoso, praeities dažnai reikalauja individo 

apsisprendimo, kaitos, kompromis�, o šie veiksniai tiesiogiai prisideda prie individo tapatumo 

formavimosi. Neišvengiamai iškyla dilema – prisitaikyti prie naujos aplinkos ar išlaikyti 

kitoniškum
, bes
lygiškai priimti naujoves, daug žadan�ias galimybes ar išsaugoti etnin	 

individualum
.  Apžvelg� tekstus, aktualizuojan�ius tapatumo formavim
si, lemiam
 atskirties 

nuo gimtosios vietos, etnini�, kult�rini� aspekt�, galime išskirti etninio-genealoginio tautiškumo 

suvokimo svarb
, kalbos, vietos, atminties refleksij� 	takas tekstams atsirasti. Kartu neabejotinai 

yra išryšk�jusios pastangos išpl�sti šios sampratos ribas, juntama sustipr�jusi pilietinio matmens 

reikšm� formuojantis individo tapatumui, sustipr�jusi individuali tautin�s tapatyb�s raiška, 

klaj�niškasis individuali� paiešk� motyvas. Nuolat sprendžiama dilema, kaip ir kiek savo 

tekstuose reikalinga 	prasminti istorines patirtis, tautiškumo elementus, simbolius; kiek jie bus 

suprantami ir aktual�s skaitytojui globalaus pasaulio kontekste. Vis dažniau randasi tekst�, kurie 

s
moningai atmeta tautin� tapatyb�, etnin� prigimt	, priklausomyb� nuo gimt�j� viet�. Vis d�lto 

šiuolaikiniai tekstai vienaip ar kitaip pabr�žia individo tapatyb�s/etnin�s tapatyb�s problematik
. 

Tekst� apie emigracines patirtis b�nant svetur atsiradimas nevienareikšmiškai teigia etnin�s 

kilm�s, priklausomyb�s vietai, savasties suvokimo siekio daugiakult�riame pasaulyje svarb
, 

poreik	 atrasti sav
j	 identitet
 ir tai išsakyti tekste.  
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2. Tapatumo problematikos teorin�s prieigos ir apibr�žtys  
 
         2.1. Pakeisti erdv
: tarpkult�rini� erdvi� susipynim� kontekstai tapatumo paieškose 

 

 Persik�limas iš vienos erdv�s (gimtosios) 	 kit
 (svetim
 kult�rin� erdv�) individui 

pateikia dilem
, atsiranda proga patirti, k
 reiškia ne	prasta, kitokia aplinka, atsirad�s 

svetimumo poj�tis joje. Šis procesas dažnai individui ir tautai reiškia nauj
 raidos period
, kuris 

n�ra tam tikras tautos nykimas, ar baigtinis ankstesnysis periodas, ta�iau 	neša tam tikr� poky�i� 

formuojantis individo tapatumui. „Teoriniu poži�riu tautos delokalizacija traktuojama ne kaip 

tautos tiesioginio nykimo metas, bet kaip naujas jos raidos periodas.“58 Šiuo atskirties periodu 

individai patiria tam tikr
 traum
 – atotr�k	 nuo 	prastin�s erdv�s, kult�ros bei patenka 	 svetim
 

kult�rin� erdv�, kurioje turi prisitaikyti ir atrasti savo viet
 joje, ieškoti nauj� prioritet� ir 

galimybi�.  

Vietos pakeitimo svarb
 postkolonializmo studijose užtvirtina ir knygos „The 

Post-Colonial Studies Reader“59 sudarytojai. Svetimoje aplinkoje pakinta sav�s vertinimas, 

iškyla netikrumo, nepasitik�jimo savimi ir aplinkiniais problema, kinta kit� poži�ris 	 tave. 

Liminalioje erdv�je, susiduriant su kitomis kult�romis atsiranda kito kategorija, kuri nustato 

ribas tarp savo ir svetimo ir atskleidžia galios santyk	, kuris atsiskleidžia dominuojan�ios grup�s 

savivert�s pajautoje marginalo ignoravimu, nuvertinimu ar net engimu. �taigi ir Leonido 

Donskio pastaba apie postkolonijinio žmogaus b�t	, kuris identifikuojamas kaip besigrumiantis 

„su jam primesta tapatybe ir svetimomis kult�rin�mis kategorijomis.“60 

Santykis tarp dominuojan�iosios grup�s ir esan�i� periferijoje pastaruosius pristato 

ir ver�ia pasijusti kaip nevisaver�ius, žemesnius, prastesnius, kuriems suteikiami 

nepageidaujami ir neigiami bruožai. Nuo kitokio atsiribojama kaip nuo menkaver�io 

nepageidaujamo asmens ar net bandoma j	 izoliuoti iš politin�s, socialin�s, kult�rin�s aplinkos. 

Kito suformuotas 	vaizdis turi labai mažai galimybi� keistis, jis tampa priklausomas nuo 

dominuojan�io diskurso, o santykis su kitu tampa nepageidaujamas ir smerktinas. Tokiame 

santykyje atsiskleidžia svetimoje aplinkoje esan�io subjekto bej�giškumas, nepasitik�jimas 

savimi ir aplinka,  ambivalentiški jausmai, kurie skatina individo dvilypumo jausm
. 

Ambivalentiškas yra santykis su identitetu: viena vertus siekiama atsikratyti kito, o kartu 
������������������������������������������������������������
58Laur�nas V. Tautos delokalizacijos trauma // Tautin�s tapatyb�s dramaturgija. Vilnius: Vilniaus pedagoginis 
universitetas, 2005, p. 186.�
59Ashcroft B., Griffiths G., Tiffin H. The Post-Colonial Studies Reader. London and NewYork: Routledge, 1995, p. 
391.�
60Donskis L. Ri�ardas Gavelis arba Lietuvos intelektualo dilemos. Vilnius: Bernardinai, 2010. Prieiga per internet
 
http://www.bernardinai.lt/straipsnis/2010-09-29-leonidas-donskis-ricardas-gavelis-arba-lietuvos-intelektualo-
dilemos-i/50912 [ži�r�ta 2012-05-10]�
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paslap�ia žavimasi egzotišku kitoniškumu, sukylama prieš vientis
, monolitin� tapatyb�s form
. 

Nuolat susipinan�ios ir susisluoksniavusios savasties ir kitoniškumo formos atsispindi santykyje 

su erdve. B�tent tod�l išeivi� tekstuose aktualizuojama identiteto paiešk� tematika, sprendžiami 

klausimai, kaip nepasiklysti dominuojan�iame diskurse, nepamesti savojo identiteto, prisiderinti 

ar atmesti primetamas dominuojan�ias visuomen�s dogmas. 

Kalbant apie šiuolaikin� lietuvi� literat�r
 bei apsvarstant tautin�s tapatyb�s 

fenomen
, jos poky�ius ir transformacijas atsid�rus tarpkult�rin�je terp�je svarbu suprasti, 

kokiu b�du lietuvi� kult�ra atranda savo viet
 tarp kit� kult�r� ir 	siterpia 	 jas, taip pat kit� 

kult�r� savastys papildo lietuvišk
j
 kult�r
 ir 	 j
 	silieja. Svarbu suprasti, kaip tai atsiliepia 

individo, gyvenan�io multikult�rin�je aplinkoje ir patirian�io akult�racijos poveik	, tapatumo 

modeliavimui bei transformacijai. Globalizacijos išš�kiai kelia neišvengiam
 gr�sm� grynai ir 

nedalomai tautinei tapatybei, papildydami individo savast	 besiskverbian�iais Europos ar 

pasaulio šali� kult�r� d�menimis – persismelkian�iais, besisluoksniuojan�iais, neišvengiamai 

konfrontuojan�iais tarpusavyje. Tokiame daugiakult�riame kontekste neišvengiamai atsiranda 

s
lygos „hibridiškai“ tapatybei atsirasti – ar tai b�t� neseniai išvyk� iš Lietuvos emigrantai, ar 

egzilyje gim� lietuvi� kilm�s išeivijos atstovai.  

Naujoviškai pažvelgti 	 išeivi�/emigrant� rašyt
 literat�r
 galimyb� suteikia 

postkolonializmo teoretik� darbai, kuri� labiausiai paplitusios 	žvalgos, s
vokos ir teiginiai bus 

bandomi pritaikyti literat�ros, parašytos svetur, analizei. Nors dauguma teoretik� vis dar 

kvestionuoja šios teorijos taikym
 išeivijos literat�rai, ta�iau bus bandoma atrasti pagrindim
 

šios teorijos pritaikymui, kad rašan�i�j� svetur k�ryba b�t� perskaityta ir ištirta nauju rakursu. 

Siekdami parinkti teorines apibr�žtis roman� analizei, trumpai apibendrinsime teorines šio itin 

plataus ir nuolat plintan�io metodo s
vokas bei postulatus. 

Terminas postkolonijizmas, pirm
 kart
 pavartotas aštuntajame dešimtmetyje 

Hamzos Alavi, pastaruoju metu yra ypa� pla�iai vartojamas akademiniuose diskursuose, 

neišskiriant vien� kult�r� nuo kit�, o žvelgiant 	 jas iš bendros perspektyvos, išryškinant istorin	, 

socialin	 kontekst
. Kaip pamatinis postkolonializmo teorijos tekstas ir „kolonijinio diskurso 

studija“61 dažniausiai minimas Edwardo W. Saido „Orientalizmas“ (Orientalizm), kuris pirm
 

kart
 išleistas 1978 metais.  Postkolonijini� studij� propaguotojais tapo šie autoriai: Frantz 

Fanon, Edward W. Said, Ngugiwa Thiong‘o, Homi K. Bhabha, Gayatri Chakravorty Spivak, 

Aimé Césaire. J� akademiniuose tekstuose atspind�ta postkolonializmo teorija pasiek� 

tarpkult�rin	 mast
. Edwardas W. Saidas, svarstydamas apie postkolonijin�s visuomen�s 

identitet
, teigia, jog suvokiant sav
j	 identitet
 dominuoja skirtingumo pajautimas. Identitetas 

������������������������������������������������������������
61Morton S. Postructuralist Formulations // The Routledge Companion to Postcolonial Studies. New York: 
Routledge:  2007, p. 161.�
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gimsta iš skirtingumo nuo metropolijos suvokimo; identiteto pagrindu tampa nutolimas nuo 

centro ir sav�s pagrindimo b�das.  

 Postkolonijin� kritika atveria galimybes interdiscipliniškumui, tarpkult�rinei 

analizei tokiose srityse kaip literat�ra, tre�iojo pasaulio literat�ra, naujoji literat�ra, ji suteikia 

naujas  galimybes palyginti literat�rines ir kult�rines tradicijas. Postkolonializmas taip pat 

skverbiasi ir 	 tokias šiuolaikines metodologijas, kaip kult�ros studijos, taikomos feminizmo 

kritikos lauke, psichoanaliz�je ir kt. Svarstydamas apie postkolonijini� studij� 

tarpdiscipliniškum
 Grahamas Hugganas konstatuoja, jog šiuo metu vykstan�ios diskusijos yra 

susijusios su istorin�mis transformacijomis lyginam�j� literat�ros studij� srityje, bei pastebi 

susipynim
 tarp lyginamosios literat�ros, kult�ros studij� bei postkolonijin�s kritikos.62 

Skirtingumas, nutolimas nuo centro, kitoniškumo pajautimas, mimikrija, kauk�, 

hibridiškumas, ambivalentiškumas, tre�ioji (liminali) erdv� – tai postkolonijinei teorijai 

b�dingos s
vokos, kurias s�kmingai galima taikyti ne tik posovietin�je Lietuvoje gimusiai 

literat�rai, bet ir literat�ros k�riniams, atsiradusiems egzilyje. Autoriai, gyvenantys ir kuriantys 

už Lietuvos rib�, patiria savo egzistencij
 tarsi periferij
 (kaip centr
 šiuo atveju galima suvokti 

Lietuv
, taip pat esan�i
 periferijoje nuo kult�rin�s aplinkos, kurioje jie šiuo metu gyvena). 

Postkolonijin�s teorijos tyrin�tojas Johnas Mc. Leodas ši
 teorij
 si�lo taikyti ne tik 

kolonializm
 patyrusi� šali� tekst� skaitymui ar kolonializmo metais parašyt� tekst� naujam 

perskaitymui, bet ir skaitant kolonializm
 patyrusi� emigrant� tekstus.63 B�tent už savos šalies 

rib� atsid�rusiems individams tampa aktualus savasties klausimas, identiteto paieškos tarp �ia ir 

ten, dabar ir anks�iau. Svetimoje aplinkoje atsid�r�s individas dominuojan�ios grup�s 

kuriamame diskurse patiria kitoniškumo, skirtingumo efekt
, ir tai sudaro prielaidas 

ambivalentiškai individo b�senai, siekimui prisitaikyti/neprisitaikyti, atrasti sav
j
 tapatyb�s 

išraišk
. B�tis tarp dviej� ar keli� kult�r� individui sukelia papildom� sunkum� susivokiant 

savyje. Šioje liminalioje erdv�je formuojamai tapatybei iškyla dilema – išsaugoti gimt
j
 

kult�r
, priimti dominuojan�i
 kult�r
 ir 	silieti 	 j
 ar kurti hibridin	 variant
 ir bandyti derinti 

abi kult�ras. 

 Literat�ra, sukurta lietuvi� rašytoj� gyvenan�i� egzilyje, reflektuoja erdv�, kaip 

patirties form
, kuri suvokiama nevienareikšmiškai. J� erdv�s suvokim
 formuoja skirtumas 

tarp savos (gimtosios) ir svetimos (diasporos) kult�rini� erdvi�. Šis tarpinis erdv�s suvokimas 

išvardija procesus, kurie vyksta „ant ribos“, turint galvoje skirtingas kult�ras, skirtingas 

socialines erdves, patirtis. Liminalumo samprata susijusi su lotynišku žodžiu limes, reiškian�iu 
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62Hugan G. Poscolonial Studies and the Anxiety of Interdisciplinarity. Postcolonial Studies, Vol. 5, No. 3. 
Routledge: Taylor and Francis Group, 2002, p. 251.�
63McLeod J. Beginning Postcolonialism. Manchester and New York: Manchester University Press, 2000. p. 26. 
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rib
, sien
, eži
 ir žodžiu limen, reiškian�iu slenkst	, per�jim
 	 kit
 stadij
. Tai stadija, kurioje 

individas, atsid�r�s tarp dviej� egzistencini� pamat�, patiria neapibr�žtumo, nežinios, 

dviprasmyb�s jausmus. Šioje pertr�kio stadijoje individas jau nebepriklauso buvusiai 

visuomenei, bet dar n�ra ir visateisis naujosios bendruomen�s narys, balansuojantis tarpin�je 

liminalioje erdv�je.  Erdv�s sampratos dualum
 praple�ia Bhabha, 	vesdamas tre�iosios erdv�s 

(third space)64 s
vok
, kuri reprezentuoja neapibr�žt
 kult�rin� erdv�, egzistuojan�i
 tarpe tarp 

�ia ir ten. Ši� erdvi� s
veikos lauke veikiant skirtumo kategorijai atsiranda slenkstis, kult�rin� 

briauna, skirtumo erdv�. Tre�iosios erdv�s teorija akcentuoja centre gyvenan�i� etnini� 

mažum�, marginal� sukurt
 tre�i
j
 retorin� erdv�, ir šios erdv�s egzistavimas sukuria prielaidas 

centralizuoto autoriteto destabilizacijai. Ribin� liminali erdv� pasireiškia kaip skirting� kult�r� 

s
veikos terp�, kurioje pasireiškia kito atmetimas bei imitavimas, kopijavimas, simuliavimas. 

Subjektui, norin�iam išlikti liminalios situacijos painiavoje, tenka prisitaikyti – išorin� erdv� 

paversti vidine. Erdv�, 	 kuri
 pateka išeivijos atstovai, tampa ta vieta, kurioje atsiranda 

galimyb� kult�roms persipinti, susilieti ar konfrontuoti. Svetima kult�ra 	silieja 	 etnin� 

atsineštin� savast	, o savoji skleidžiama svetimoje erdv�je. Lietuvi� egzodo k�ryba skleidžiasi 

b�tent tokioje erdv�je, tod�l išeiviui galima taikyti liminalios b�tyb�s samprat
. Suirus 

nusistov�jusiai tvarkai, pasaul�vaizdžiui, patek�s 	 tarpkult�rin� terp�, jis turi iš naujo atrati savo 

tapatum
, susikurti savo vaidmen	 naujoje vietoje. Šioje situacijoje  vieni išeiviai bando 

rekonstruoti praeit	 ir visomis išgal�mis saugoti etniškum
, kiti paneigia savo etnin� prigimt	 ir 

siekia integruotis 	 nauj
j
 visuomen�, susikurdami nauj
 identitet
, dar kiti bando derinti 

tapatumus, kurdami dalinius identitetus. 

Pagrindinis postkolonializmo literat�roje aktualizuojamas aspektas – s
veikos tarp 

kult�r� bei individo santykis su jomis atsid�rus multikult�rin�je aplinkoje. Svarstydamas apie 

potkolonijini� 	žvalg� taikymo perspektyvas, Paulius Suba�ius teigia, kad „postkolonijin� 

kritika efektyviausia tuomet, kai veikia kaip gyvosios atminties, savosios istorijos ir tapatyb�s 

perm
stymo priemon�.“65 Lietuvi� išeivi� literat�rai tapatumo klausimas taip pat išlieka kertinis 

ir atsiduria nuolatini� diskusij� lauke: ar reik�t� bandyti išlaikyti bei rekonstruoti atsineštin� 

etnin� kult�r
, ar siekti pamažu integruotis ir perimti naujosios aplinkos socialines ir kult�rines 

patirtis, o galb�t atrasti tarpin	 variant
, bandant suderinti abi kult�ras. Atsid�rus erdv�je, kuri 

individui yra svetima, priklausomai nuo individuali� poreiki�, sieki� imamasi ši� strategij�, 

kurios palengvint� aplinkos prisijaukinim
 ir b�t	 kit� kult�r� apsuptyje. 
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64Rutherford, J. The Third Space. Interview with Homi Bhabha // Identity: Community, Culture, Difference. 
London: Lawrence and Wishart, 1990. p. 207–221.  
65Daugirdait� S., Keršyt� N., Suba�ius P., Šidlauskas M. XX amžiaus literat�ros teorijos. Vadov�lis. Vilnius: 
Vilniaus pedagoginio universiteto leidykla, 2006, p. 298.�
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Individui, pakliuvus 	 kitos kult�ros aplink
, iškyla prisitaikymo b�tinyb�, noras 

	silieti 	 nauj
 bendruomen� supriešinamas su praeities vertybi� puosel�jimu: „Asmuo, 

pakliuv�s 	 kitos kult�ros aplink
, tarsi susidvejina. Jo intelektin� patirtis skyla, nes ji susiduria 

su kitos istorin�s ir kult�rin�s raidos diskursu.“66 Atsiskleidžia konfrontuojantis santykis tarp 

skirting� kult�r�, išryšk�ja kult�rin� opozicija bei neišvengiamas galios santykis svetimoje 

erdv�je tarp atvykusi�j� ir vietini� gyventoj� – erdv�je, kurioje susiduria dvi ar daugiau kult�r�. 

Pakitus 	prastai erdvei naujoje aplinkoje pritapti n�ra lengva. Išryšk�ja 	tampos, neatitikimai, 

skirtumai tarp tikrosios tapatyb�s ir bandymo 	silieti 	 kult�rin� daugum
, trokštamos tapatyb�s, 

kai „beveik toks pat, bet ne visai“ (almost the same, but not quite)67 atsiduria tarpin�je erdv�je 

bei patiria dalinio objekto68 status
. Egzilyje gyvenan�i� lietuvi� rašytoj� tekstuose 

reflektuojama erdv� skleidžiasi kaip tarpin�, ribin� erdv�, kurioje išryšk�ja kult�riniai skirtumai, 

	galinantys individ
 susikurti nauj
 tapatyb� sujungiant atsinešt
 etnin� savast	 ir 

bendrakult�rines patirtis. Šis erdv�s suvokimas suponuotas skirtumo tarp savos (gimtosios) ir 

svetimos (diasporos) kult�rini� erdvi� – skirting� kult�r�, socialini� erdvi�, patir�i�. H. 

Bhabha‘os 	vesta tre�iosios erdv�s (third space) s
voka apib�dina neapibr�žt
 erdv�, kuri 

egzistuoja „ant ribos“ tarp �ia ir ten vietos atžvilgiu bei tarp anks�iau ir dabar ži�rint iš laiko 

perspektyvos. Gyvenan�i� svetur lietuvi� autori� k�ryba skleidžiasi b�tent tokioje liminalioje 

(lot. limes, limen) erdv�je, kupinoje dviprasmybi�, laikinumo, neapibr�žtumo. Atsid�rus ant 

dviej� egzistencini� pamat� ribos atsiranda prielaida naujoms tapatyb�s formoms rastis, sukurti 

nauj
j	 aš kitoje aplinkoje – tarp praeities ir dabarties, seno ir naujo. Liminalios erdv�s 

neapibr�žta situacija skatina individ
  atsitraukti, užsidaryti savyje, inspiruoja atsitraukim
 	 

parib	, suvokiant savo kitoniškum
. Individas, atsid�r�s svetimoje jam kult�rin�je aplinkoje, 

suvokia savo neapibr�žtum
, kankinasi nežinios sp
stuose bei patiria  dviprasmiškus jausmus. 

Dažnai s
mon�je nubr�žiama atskirtis tarp to individo, kuris suformuotas gimtojoje aplinkoje, ir 

to, kuriuo jis privalo b�ti naujojoje aplinkoje. Antra vertus liminalumo b�sena nubr�žia 

nesibaigian�i� galimybi�, sav�s ieškojim� perspektyvas, kurias atveria akult�racija, 

dominuojan�ios kult�ros 	sisavinimas.  

Atsid�r� svetimoje vietoje individas dažnai patiria svetimumo vietai jausm
, 

poj�t	, jog erdv�, 	 kuri
 jis patek�s, laikina ir niekuo nepririšanti. Tai tampa tarsi tarpiniu 

sustojimu, laikinu slenks�iu, kult�rine briauna, skirtumo erdve,  kurios, anot Marc Augé, tarsi 
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66Andrijauskas A., Rubavi�ius V. Nacionalinio tapatumo t�stinumas ir savik�ra eurointegracijos s
lygomis. 
Kult�ros, filosofijos ir meno institutas. Vilnius: Kronta, 2008, p. 11.�
67Bhabha K. H. The Location of Culture. London and NewYork: Routledge, 1994, p. 86.�
68Ten pat, p. 92.�
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tarpin�s stotel�s emociškai nepririša.69 Toki� „ne-viet�“ samprat
 išeivi� tekstuose 	k�nija 

supan�ios erdv�s, kurios ya tarsi tarpin�s stotel�s. Antropologo Augé teigimu, šios specifin�s 

erdv�s padaro žmones vienišus ir vienodus, nepririštus ir svetimus toms erdv�ms. Lietuvi� 

išeivijos autori� tekstuose dažniausiai reflektuojamas toks tarpin�s stotel�s b�vis, kuris 

susišaukia su Bhabha‘os tre�iosios erdv�s samprata ar dalinio subjekto statusu – tai  erdv�, 

kurioje subjekto b�vis esamu momentu emociškai atitol�s nuo vietos, kai esama „tarp“. Tarpin� 

erdv� panašiai kaip ir „ne-vieta“, kurioje dar nepritapome, kuri dažnai interpretuojama tarsi 

tarpin� stotel�, atsitiktin� erdv�, tarsi tramplinas tolimesn�se individo paieškose – ar ži�r�tume 

iš geografin�s, ar iš tapatumo konstravimo perspektyvos.  

Atsiskyr�s nuo 	prastin�s aplinkos, subjektas tampa neapibr�žtas, sunkiai 

	vaidijamas ir daugiaprasmis. Liminali erdv� inspiruoja individo saugumo ir stabilumo poj��io 

išnykim
, nebelieka komfortiško tikrumo jausmo. Ryšys su kult�rine ir socialine praeitimi, sava 

erdve dar galutinai neprarastas, ta�iau ir ne	sitvirtinta naujomis kult�rin�mis s
lygomis. 

Praeities atsvaros, kurias teik� senieji patyrimai, linkusios nublankti. Liminali individo b�sena, 

s
lygota nenusistov�jusio egzistencinio pamato, yra 	vardijama „tarp“ – tarp seno ir naujo 

pasauli�,  tarp praeities ir dabarties. Nauja erdv� ir kult�rin�s patirtys integruoja atsinešt
j	 

etnin	 bei kult�rin	 paveld
, krikš�ionišk
j
 ideologij
, individualias patirtis, kuri� sand�roje 

atsiranda galimyb� formuotis naujam individualiam daugialypiam tapatumui. Susipynus 

skirtingoms plotm�ms „dabar“ ir „tada“ bei iškilus distancijai tarp dabarties ir to, kas buvo 

seniau, iškyla savo, ta�iau pertr�kstan�io laiko intarpas, turintis gali
 gr	žti atmintyje bei 	siterpti 

	 s
mon�. I. Bartkuvien�, apibendrindama H. Bhabha‘os svarstymus, teigia, jog atmintis „...gali 

veikti nelyginant atsitiktinai užpl�stantis, iš pas
mon�s gelm�s išnyrantis belaikis, nuo 

konkre�ios datos atsietas prisiminimas“70 

 

2.2. Istorin�s  ir socialin�s ir atminties t
stinumas  

 

 Kiekviena  tauta turi savo atmintin
 istorij
, kurioje slypi tautos identitetas. 

Antanas Maceina teigia, jog, atsisakydamas savosios kilm�s, istorijos, „...žmogus virsta istoriniu 

klajokliu, keliaujan�iu 	 bedugn� tuštum
.“71 Istorin�s atminties funkcija yra kur kas svarbesn� 

nei užrašytos istorijos, faktai monografijose, knygose, vadov�liuose; svarbiau yra jos kuriamoji 
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69žr. M. Augé knygoje „Non-places. The Anthropology of  Supermodernity“, London, NewYork: Verso, 1995. 
Šioje knygoje aptariamos tranzitin�s vietos, kurios yra skirtos persikelti iš vieno taško 	 kit
. Prie j� priskiriamos 
erdv�s, susijusios su kelion�mis, laisvalaikiu, komercija. Jos neturi savaimin�s vert�s: „ne-vietos” – tarsi  pauz� 
m�s� kasdienin�je veikloje. M. Augé „ne-vietoms“ priešpriešina „antropologines“ vietas.�
70Bartkuvien� I. Tautiškumo metmenys Homi K. Bhabha‘os teorijoje // Respectus Philologicus Nr. 17 (22). 
Vilniaus universitetas, 2010, p. 84.�
71Totoryt� V. Tautin� savimon� naujausioje emigrant� literat�roje // Gimtasis žodis. Vilnius, 2011(7), p. 16–20.�
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galia, kuri kaip tvirtas pamatas, ant kurio laikosi valstyb�, sieja praeit	 su dabartimi, nubr�žia 

gaires 	 ateit	. Svarstant kolektyvin�s istorijos atminties funkcijas moderniame pasaulyje iškyla 

poreikis suvokti ir suformuoti valstyb�s ir tautos ilgaamžiškumo vaizdin	. Istorin�s praeities 

suvokimas yra b�tinas tam, kad valstyb� ir tauta neb�t� suvokta tik kaip dabarties momentas, 

ta�iau 	gaut� t�stinum
 laike per kiek 	manoma daugiau kart�, poreik	 branginti ir saugoti tai, 

kas sukurta ir tap� savastimi. Gyvybingam  tautos ir valstyb�s kaip savarankišk� subjekt� 

egzistavimui reikalingas vieningos istorin�s ir socialin�s atminties formavimas ir palaikymas. 

Svarbus ir selektyvus tautiškumo palaikymo pagrindas; Leonidas Donskis teigia, jog „Tautin� 

ištikimyb� gali b�ti išreikšta ne tik bes
lygišku lojalumu savo bendruomenei ir istorin�s bei 

šiuolaikin�s jos reputacijos gynimu, bet ir pasipriešinimu toms savo kult�ros bei visuomen�s 

tendencijoms, kurios prieštarauja ar net atmeta visuotinai priimtas moralines normas, elgesio 

kodus ir s
mon�s trajektorijas.“72 Vadinasi, projektuojant ir formuojant istorines tradicijas 

svarbu remtis istorine ir kult�rine atmintimi, s
moningai j
 formuoti atsižvelgiant 	 istorijos 

politik
 bei selektyviai nustatyti gaires, pagal vertybiškai pasirenkamus kriterijus remiantis 

istorik�, etnolog�, kult�rolog� patirtimi. 

Pripažintas nacionalizmo problematikos tyrin�tojas angl� mokslininkas Anthony 

Smithas teigia, kad kiekvienas individas pirmiausia ir labiausia tapatina save su savo tauta. 

Pagrindiniu veiksniu formuojant tautiškum
 ir tautin	 tapatum
 jis laiko istorij
 bei kult�r
, kuri 

„susieja dabarties ir ateities kartas kaip grandis su visomis tomis, kurios buvo prieš jas, ir, 

vadinasi, ji yra tai, kas formavo tautos charakter	 ir papro�ius visais laikais.“73 Jis teigia, kad 

kiekviena tauta yra savita ir unikali. Be istorini� 	vyki� grandin�s, bendros atminties ir bendros 

kartu išgyventos ir patirtos istorijos tautos perspektyva tapti tauta likt� ne	gyvendinta. Tautos 

išgyventi „aukso amžiaus“ mitai gali tur�ti itin didel� reikšm� jos formavimosi metu, 

priespaudos ir apsisprendimo atkurti nepriklausomyb� laikotarpiais. „Pradžios“ mit� formos 

svarbios formuojantis tautiniam tapatumui ir palaikant tautin	 identitet
, o nes�kmingi praeities 

perinterpretavimai gali sutrikdyti tautin� tapatyb�. Smithas savo si�lomoje tapatumo sampratoje 

daugiausia d�mesio skiria tautiškumo formavimuisi istorijoje, t. y. tokiems kult�riniams 

artefaktams kaip kalba, religija, istorijos interpretacijos.  

Priverstinai pasitrauk� iš Lietuvos ir 	sik�r� ar gim� kitose šalyse lietuviai 

prieštaringai ir 	vairialypiškai patiria ir išgyvena tuos potyrius, ir tai atsiliepia formuojantis j� 

tapatumui. Juose gyvi ar perduodami tokie socialin�s atminties fenomenai, kaip tautos istorijos 

mitai, simboliai, ženklai, kurie yra vieni iš svarbiausi� tautin�s tapatyb�s formavimo prielaid�. 
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72Donskis L. Globalizacija ir tapatyb�: asmenin�s pastabos apie lietuviškuosius tapatyb�s diskursus //  Sociologija. 
Mintis ir veiksmas Nr. 2, 2006, p. 82. �
73Smith A. D. Nacionalizmas XX amžiuje. Vilnius: Pradai, 1994, p.10.�
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Patyrusiems priverstin	 pasitraukim
 tautinio paveldo atmintyje išsaugojimas, savo etnini� 

šakn� išsaugojimas tampa gyvybiškai svarbiu, simboliškai pririšan�iu prie prarastos T�vyn�s 

faktoriumi, užtvirtinan�iu priklausomyb� tautai. Šie komponentai, anot Briano S. Osborno, 

reikalingi kaip pagrindas susiformavusiuose nacionalizmuose: valstybinio nacionalizmo sklaidai 

reikia id�j� ir mit� kaip „emocini� klij�, kurie sujungia žmones.“74 

Patyrusieji vienod
 istorin	 likim
 politiniai pab�g�liai, pokario išeivijos nariai yra 

sujungti tos pa�ios istorin�s situacijos, patirties form�, kurios j� atmintyse atgaivinamos kaip 

socialin�s atminties dalis. Anot Aleidos ir Jano Assmann�, ši socialin� atmintis 	gauna tam 

tikras formas ir reiškiasi kaip  kult�rin� atmintis ir kolektyvin� atmintis.75 Tyrin�j� socialines 

atminties formas ir j� 	takas tapatumo formavimuisi  A. ir J. Assmanai konstatuoja, jog kult�rin� 

atmintis apr�pia neribot
 laiko amplitud�, remiasi formali
ja atmintimi, kuriai neb�dingas 

spontaniškumas, bei yra perduodama organizuotai, specializuotai, pasitelkiant fiksuotas kult�ros 

formas bei mokslinius metodus, tam pasitelkiant ritualus, min�jimus, švietimo sistem
, moksl
 

ir kt. Tuo tarpu kolektyvin� atmintis priešingai nei kult�rin�s atminties artefaktai funkcionuoja 

dabartyje gyvenan�i� žmoni� atmintyje. Šios socialin�s atminties formos egzistavimo laikas yra 

apibr�žtas ir t�siasi maždaug nuo 80 iki 100 met�. Ji n�ra fiksuojama, užrašoma ar 	amžinama 

kitokiais b�dais, ta�iau perduodama  neformaliu b�du – per neorganizuotus žmoni� 

pasakojimus, kurie, priklausomai nuo pasakotojo yra besikei�ian�ios tematikos ir 

nespecializuoti.76 

Kalbant apie pasitraukusi�j� iš Lietuvos individualiai išgyventas patirtis bei j� 

skleist	 pasakojant išgyvenim� ir traum� kupinas istorijas – ar tai b�t� iš l�p� 	 l�pas 

perduodami pasakojimai, ar istorijos, kurios susid�lioja 	 roman� ar apsakym� tekstus – galima 

tai interpretuoti kaip kult�rin� atminties form
, kuri išgyventa individualiai, kiekvieno 

skirtingai, skirtingas traumines patirtis perduodant neformaliai, išsakant savo subjektyvi
 ir 

skaudži
 pozicij
. Kolektyvin�s atminties formas 	amžinti savo tekstuose 	žvelg� prasm� ir 

antrosios kartos emigrant� atstovai A. Šileika bei I. Ma�iulyt�-Guilford, kuri� pasakojimai 

kupini siekio išsakyti, užfiksuoti tai, k
 jie savo vaikyst�je išgirdo iš savo t�v� ar seneli� apie 

savo etnin� t�vyn�, istorinius faktus, l�musius j� likimus, per savo prizm� ir supratim
 

interpretuoti prigimtinius kult�rinius bei socialinius kontekstus, susijusius su Lietuva. 

Pasitraukusieji iš Lietuvos XX a. pabaigoje, gimusieji ir brend� Lietuvoje, savo tekstuose taip 

pat atgaivina prisiminimus. Ta�iau šios patirtys realiai išgyventos, o trumpas laikotarpis dar vis 
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74Osborn B. S.  Landscapes, Memory, Monuments, and Commemoration: Putting Identity in its Place // Canadian 
Ethnic Studies, 33 (3). 2001, p. 48.�
75Assmann J. Kollektives Gedächtnis und Kulturelle Identität // Kultur und Gedächtnis. Frankfurt am Mein: 
Suhrkamp, 1988, s. 10. 
76Ten pat, s. 10–16.  
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leidžia atgaivinti gyvus prisiminimus. kurie emociškai pririša prie t�vyn�s ger
ja ar blog
ja 

prasm�mis. Vieni siekia tai išlaikyti ir išsaugoti kuo ilgesn	 laik
, bijodami, jog laikas 

paskandins, nevalingai privers pamiršti brangius dalykus, kiti s
moningai atsiriboja nuo 

praeities, tik�damiesi, jog „užšaldyta“ ir „pasl�pta“ atmintis pad�s j� s�kmingesnei akult�racijai 

svetimoje kult�rin�je terp�je.  

Analizuojam� autori� tekstuose užrašytos protagonist�  pasitraukimo iš Lietuvos 

istorijos ir j� individual�s išgyvenimai artimi daugelio pasitraukusi�j� istorijoms, ar tai b�t� 

priverstinis pasitraukimas Antrojo pasaulinio karo metais, ar išvykimas savo noru ieškant 

lengvesnio gyvenimo arba savirealizacijos tikslais. Taip pat daugelio atmintyje vis dar išlik� 

partizaninio pasipriešinimo 	vykiai ir kovos už Lietuvos laisv�. Šios individualios užrašytos 

istorijos pasireiškia kaip tautos praeities mitas (naratyvas), išreiškiantis subjektyvi
 nuostat
 ir 

poži�r	 	 išgyventus 	vykius – trauk
 sugr	žti, nostalgijos jausm
, troškim
 pažinti savo t�vyn�, 

gr	žimo efekt
, meil� paliktai gimtinei bei 	sipareigojimo jausmus. Šios papasakotos istorijos,  

arba socialin� tautos atmintis, turi pagrind
 tam tikram individo tapatumo formavimuisi, jo 

kaitai, kaip kolektyvin� atmintis, kuri, pasak A. ir J. Assmann�, yra žmoni�, gyvenan�i� 

dabartiniame laike, kartos atmintis, perduodama per žmoni� pasakojimus bei oficialiai niekur 

ne	forminta.77 Šie tautos istorijos mitai, kaip istorin�s ir socialin�s atminties dalis, padeda 

sukurti priklausomyb�s tautai jausm
, emociškai sujungia bendr
 istorin� patirt	 turin�ius 

individus, tokiu b�du tapdami vienu iš kertini� tautinio tapatumo formavimosi komponent�. 

Praeit	 išaukštinantys mitai apie šlovintuosius šalies laikotarpius, didžiuosius jos pasiekimus, 

iškilius asmenis padeda formuoti pasididžiavimo savo tauta jausm
, justi jos išskirtinum
 bei 

atlieka išskirtin	 vaidmen	 sunkiais tautai istoriniais momentais, kai reikalingas tautos 

susitelkimas, mobilizacija.  

Šalia pasakojim� apie šloving
 ir diding
 šalies praeit	 globaliu mastu, ypa� didel� 

reikšm� gimusi� ir augusi� ne Lietuvoje tapatybei formuoti tur�j� artim�j� pasakojimai, 

kolektyvin�s atminties dalis. Šeimos istorijos tam tikra prasme koreguoja istorinius faktus bei 

turi galimyb� iškreipti juos priklausomai nuo subjektyvaus pasakotojo poži�rio, individuali� 

išgyvenim� bei emocinio pagrindo, siejan�io j	 su šiuo 	vykiu. Artim�j� b�ryje papasakoti 

	vykiai 	neša tam tikr
 subjektyvumo laipsn	, kuris nevalingai turi galios koreguoti autentišk
 

etnin	 paveld
. Individualus, asmeniškas, patirtas šeimoje ryšys turi emocin� gali
, kuri s
lygoja 

ir kuria tam tikr
 tautinio tapatumo samprat
. Atlikti sociologiniai tyrimai rodo, jog: „Aptariant 

šeim� istorij� reikšm� tapatyb�je svarbus kitas – abstrak�i� tautos ir tautin�s tapatyb�s 
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77Assmann J.  Kollektives Gedächtnis und kulturelle Identität // Kultur und Gedächtnis. Frankfurt am Mein: 
Suhrkamp. 1988,  s. 10–16.�
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kategorij� suasmeninimo, ryšio su konkre�ia individ� kasdienyb�s patirtimi aspektas.“78 

Rekonstruojama kolektyvin�s atminties dalis gali b�ti siejama su tam tikrais s
moningo ar 

nes
moningo atmetimo veiksniais. Vieni praeities 	vykiai užstrig� ir aktual�s labiau, kiti 

nevalingai atmetami kaip traumini� pasekmi� rezultatas. Taip pat nevienodu laipsniu vyksta ir 

ši� mit� per�mimas, nevienodas tautos praeities 	vyki�, tautos simboli� 	sitvirtinimas sek�j� 

s
mon�je. Taigi mit� k�rimo ir perdavimo grandin�je s
veikauja tokie veiksniai kaip 

susiklos�iusi kult�rin� praeities aiškinimo tradicija, selektyvus ši� mit� interpretatori� vaidmuo 

juos kuriant ir atrenkant bei vartotoj�, kurie žvelgdami iš subjektyvios pozicijos ir individuali� 

patir�i� vertina, priima ar atmeta tuos mitus, vaidmuo.79 

 Jau min�jome selektyvumo reikšm� individo santykyje su praeities 	vykiais, 

etniniu paveldu bei praeities reikšm� tautin�s tapatyb�s formavimuisi. S
mon� nevienodai 

priima ir užfiksuoja istorinius 	vykius, priklausomai nuo individualios kult�rin�s ir asmenin�s 

patirties jie hieharchizuojami skirtingai. Priklausomai nuo daugelio faktori� 	simenami ir 

atkuriami atmintyje istoriniai 	vykiai kiekvienam individui gali b�ti nevienodos svarbos. 

Vytauto Didžiojo universiteto sociolog� 2005–2006 m. atlikto tyrimo rezultatai rodo, jog 

labiausiai 	sitvirtin� Lietuvos gyventoj� kolektyvin�je s
mon�je 	vykiai – Lietuvos 

Nepriklausomyb�s atk�rimas ir Antrasis pasaulinis karas. Antrojo pasaulinio karo 	vykiai ir 

pokario represijos tur�jo traumuojant	 	vyki� pob�d	, tai neleidžia iš atminties išdilti 

prisiminimams.80 Tai, jog Antrojo pasaulinio karo traumin�s patirtys s
lygojo ilgesn	 skaudži� 

patir�i� išlikim
 atmintyje, 	prasmina ir pasirinkt� tekst� analiz� remiantis istorin�s ir socialin�s 

atminties fenomeno taikymu. Ma�iulyt�s-Guilford romane „Gl�bys“ socialin�s atminties 

fenomenas išryšk�ja ir tampa ypa� aktualus personažams d�l susiklos�iusi� istorini� s
lyg� ir 

traumini� patir�i� pasitraukiant iš Lietuvos. Šileikos atveju socialin� atmintis atsiskleidusi per 

t�v� pasakojimus bei dokumentus, menan�ius Antrojo pasaulinio karo 	vykius, tapo paskata ir 

akstinu rašyti apie Lietuv
 bandant rekonstruoti mitologizuot
 jos vaizdin	 bei siekiant atgaivinti 

prisiminimus apie jau mito form
 	gaunan�ias partizanines kovas už Lietuvos Nepriklausomyb�.   

 Moderniame pasaulyje vis sunkiau išlaikyti tautines tradicijas, papro�ius, tod�l 

socialin�s atminties formos tampa itin svarbiu faktoriumi perduoti iš kartos 	 kart
 nykstant	 
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78Assmann J.  Kollektives Gedächtnis und kulturelle Identität // Kultur und Gedächtnis. Frankfurt am Mein: 
Suhrkamp, 1988,  s. 120. 
79Smith A. D. Representing the Nation: A Reader. History, Herritage and Museums // History and Modernity. 
Boswell  D., Evans, J. (ed.). London and New York: Routledge, 1999, p. 54. 
80Irenos Šutinien�s teigimu, empiriniai duomenys šiam tyrimui gauti biografinio metodo ir anketin�s apklausos 
b�du.  Atrenkant respondentus atsižvelgiant 	 gyvenam
 jo viet
, lyt	, amži�. Svarbiu veiksniu tyrime tapo 
respondent�  susid�rimas su globalizacijos išš�kiais. M�s� kontekste svarbu tai, jog buvo atrinktos  dvi informant� 
grup�s: 1. geografiškai išvietinti žmon�s, ilgiau nei penkerius metus gyven� ne Lietuvoje, bei kult�riškai mišrios 
šeimos, gyvenan�ios Lietuvoje,  2. Lietuvos gyventojai, kuri� kult�rin� aplinka vienalyt�. (Pla�iau apie š	 tyrim
 žr. 
straipsni� rinkinyje „Lietuviškojo identiteto trajektorijos“ (2008 m.), J. Kuznecovien�s straipsnyje „Lietuvi� 
tautinis identitetas: bruožai ir tipai“ bei I. Šutinien�s straipsnyje „Socialin� atmintis ir lietuvi� tautin� tapatyb�“.�
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etnin	 paveld
. Mažieji naratyvai, šeimos istorijos ar archyvuose išgul�jusi medžiaga, istorini� 

aplinkybi� buvusi ilgam užrakinta, atsiveria kaip kolektyvin� atmintis, kuri atsiskleidžia 

skaitytojui tekstuose, menan�iuose svarbius praeities 	vykius, iškilius istorinius momentus. 

Svarbius tautai momentus, ryš	 su gimtine atskleidžiantys tekstai, nors ir fiktyviu pavidalu, 

tampa savotišku mediatoriumi, kuris, nors ir fragmentiškai, nenuosekliai, ta�iau reprezentuoja 

praeit	. Šios reprezentacijos ne visada tikslios, nes 	siterpia tarp realaus 	vykio ir atminties, 

ta�iau romano žanras to ir nereikalauja. Šios istorijos – tautos istorijos mitai – tyrin�toj� 

nurodomi kaip padedantys kurti ir išlaikyti tautinio bendrumo ryšius bei laikomi neatsiejamais 

nuo tautin�s tapatyb�s.  

 Tokius naratyvus, kaip užpildan�ius atminties spragas tam tikromis istorin�mis 

s
lygomis, pamini Benedictas Andersonas. Anot jo, toks pasakojimas 	galina 	sivaizduoti 

horizontaliais kalbos ryšiais sujungtos �sivaizduojamos bendruomen�s jud�jim
, kuris vyksta iš 

praeities 	 dabart	, bei ryšius su buvusiais ir b�simais šios bendruomen�s nariais81.  Taigi 

istoriniai naratyvai, kaip kolektyvin�s atminties forma, leidžia erdv�je ir laike sujungti tautos 

individus 	 vientis
 ir nedalom
 darin	, kuris paremtas bendra kalba, praeities 	vykiais, kult�rine 

patirtimi. Kolektyvin� atmintis – tarsi jungtis, kuri atskirus individus 	galina atrasti bendrybi�, 

praeities, dabarties ir ateities laike 	galina nutiesti nenutr�kstam
 grandin�, neapsiribojan�i
 

vienalaikiškumo momentu.  Tai tampa naratyvine jungtimi, leidžian�ia atsekti ryšius su sava 

praeitimi, savo etnine prigimtimi, leidžian�ia pajusti bendrum
 su tos pa�ios istorin�s praeities 

saistomais žmon�mis. Šie segmentai – tarsi bandymas atrasti praeities jungtis, 	tvirtinti savyje 

savo etnin	 tapatum
. 

 

        2.3. Susidvejinusi tapatyb� daugiakult�riuose kontekstuose: prisitaikymo strategijos 

 

 Tapatyb� formuojama santykyje su aplinka ir žmon�mis, tod�l santykis su kitu yra 

neišvengiamas. Karmela Liebkin pabr�žia socialin�s situacijos svarb
, kaip kontekst
, kuriame 

tapatyb�s apibr�žiamos ir palaikomos deryb� procese82 (sutariama su kitu žmogumi d�l 

tapatyb�s). Tiesa yra tai, jog mes norime, kad m�s� sav�s apibr�žim
 patvirtint� ir kiti aplink 

mus. Kai sav�s vertinimas ir kit� poži�ris 	 mus skiriasi, iškyla psichologinis diskomfortas, ir 

mes dedame pastangas siekti susitarimo su kitais, kas ir kokie mes esame. Šiuos procesus 

Liebkin 	vardija kaip „tapatumo derybas“, kuri� metu mes pristatome save tam tikroje šviesoje 

(savipristatymas), ir tai reiškia, jog mes norime, kad kiti priimt� m�s� savarankišk
 sav�s 

������������������������������������������������������������
81Anderson B. �sivaizduojamos bendruomen�s. Vilnius: Baltos Lankos, 1999, p. 226–228.�
82Liebkin, K. Ethnic Identity – Challenging the Boundaries of Social Psychology // Social Psychology of Identity 
and the Self Concept. Ed. Glynis M. Breakwell. London: Surrey University Press, 1992,  p. 157.�
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apibr�žim
. Kartu mes si�lome tam tikr
 tapatum
 kitam (kito 	vertinimas) ir esame supriešinti 

su savipristatymu bei kei�iame kito vertinim
.“83 Šis sav�s 	sivertinimas, vidinis jausmas apie 

save sietinas su socialine ir kult�rine aplinka kurioje asmuo gyvena, bei sud�tingomis 

s
veikomis tarp tam tikr� asmen� ir visuomene per tam tikr
 laik
.  

 Skirtumas tarp sav�s apsibr�žimo (subjektyvaus) ir to, kaip individ
 apibr�žia kitas 

(objektyvaus), tapatyb�s aspekt� yra svarbus individo savigarbos jausmui. Savigarbos motyvas 

yra labai svarbus sav�s vertinimo koncepcijoje. Kito reprezentavim
 dominuojan�ioje (m�s� 

atveju – lietuvi� emigrant�, nus�dusi� svetimuose kraštuose) kult�roje nusako 

skirtumo/skirtingumo (difference) s
voka (skirtingai nuo J. Derrida differance), kuri tampa ypa� 

reikšminga, kada kalbama apie kito kategorij
. Ši
 kategorij
, kaip vien
 svarbiausi� kategorij� 

atpaž	stant save, pabr�žia Dalia Cidzikait� teigdama, jog „Kito kategorija priklauso 

universalioms galvojimo sistemoms, tod�l santykio tarp sava ir svetima, tarp aš ir jis/ji, aš ir 

kitas nustatymas yra laikomas viena svarbiausi� problem�, vienaip ar kitaip sprendžiam� 

kiekvienoje kult�roje.“84 Galime pasteb�ti, jog ši kategorija 	gauna itin svar� vaidmen	 svarstant 

individo tapatumo klausim
 tarpkult�rin�je aplinkoje, kai individas, pakeit�s gyvenam
j
 viet
, 

susiduria su dominuojan�iu kitu, bando nubr�žti savo santyk	 su juo.  

Dominuoja keturi skirtumo (difference) aspekt
 analizuojantys poži�riai, kuriuos 

aptaria kult�ros tyrin�tojas Stuartas  Hallas studijoje „Representation. Cultural Representations 

and Signifying Practices“85. Akcentuojamas kalbinis, socialinis, kult�rinis, sociolingvistinis 

poži�ris 	 skirtum
. Skirtumas ar kitoniškumas ypa� svarbus santykyje su pasauliu ir savimi bei 

suvokiamas ambivalentiškai (teigiamai ar neigiamai). Per skirtum
 individas ne tik formuoja 

savo identitet
, bet ir dažnai nukreipia neigiamus jausmus prieš kit
. Atsid�r�s kitoje, jam 

svetimoje aplinkoje individas savo b�t	 priverstas „dalyti“ tarp atsineštosios ir dabartin�s kult�r� 

form�.  

Pastaraisiais metais 	vestas kult�rinio hibridiškumo terminas apib�dina b�sen
 

skirting� kult�r� lauke susid�rus dviem fiksuotoms tapatyb�ms. Šis terminas ir id�ja siejami su 

teoretiko Homi K. Bhabha‘os darbais bei randamos s
sajos su daugiabalsiu pasakojimu, kuris 

inspiruoja transfig�racijas ir sutrikdo j�g� pasiskirstym
 Michailo Bachtino karnavališkumo 

id�joje, kur akcentuojama ne charakteri� gausa vienaly�iame objektyviame pasaulyje, 

nušviestame nekvestionuojamos autoriaus pozicijos, o „daugyb� lygiateisi�, savo pasaulius 

turin�i� savarankišk� s
moni� <...> ne tik kaip autoriaus žodžio objektai, bet ir kaip savo pa�i� 
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83Liebkin, K. Ethnic Identity – Challenging the Boundaries of Social Psychology // Social Psychology of Identity 
and the Self Concept. Ed. Glynis M. Breakwell. London: Surrey University Press, 1992, p. 163.�
84Cidzikait� D. Kitas lietuvi� prozoje. Vilnius: Lietuvi� literat�ros ir tautosakos institutas, 2007, p. 25.�
85Hall S. The Spectacle of the ‚Other‘. Representation. Cultural Representations and Signifying Practices. (ed.). 
London, Thousand Oaks, New Delhi: Sage Publications, 1997.  
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tiesiogin� reikšm� turin�io žodžio subjektai.“86 Išryšk�ja daugiabalsio hibrido id�ja – jame 

nenusveria n� vienas balsas, o kiekvienas iš prabilusi�j� turi savo pozicij
, kuri paneigia 

vienalyt	 kult�rin	 grynum
.  Apibr�ždamas hibridizuot
 individ
 Bhabha akcentuoja tarpusavio 

skirtum
 / centro ar kolonizatoriaus santykius / kolonizuotojo santykius bei abipusius ši� 

subjekt� santykius. Kult�rini� sistem� k�rimo pagrindas, Bhabha‘os teigimu, yra dviprasmiškas 

ir dažniausiai prieštaringas „tre�iosios erdv�s“87 formulavimas. Kult�rinis tapatumas, kuris 

nuolatos formuojamas šioje prieštaravim� kupinoje ambivalentiškoje erdv�je, Bhabha‘i leidžia 

daryti prielaid
 apie hierarchizuot
 ir nepagr	st
 kult�rin	 grynum
. Šis ambivalentiškos erdv�s 

poveikis kult�riniam identitetui suteikia galimybes pasireikšti egzotinei kult�rinei  	vairovei bei 

	galina j
 pripažinti, taip pat pripažinti hibridiškum
, kaip kult�rini� skirtum� s
veikavimo 

terp�. Šioje liminalioje tarpkult�rinje erdv�je tarpsta taip pat kolonijin� ir postkolonijin� patirtis, 

o kult�r� skirtumai gali atverti keli
 tarptautin�s kult�ros konceptualizavimui, kuris pagr	stas ne 

skirtumais, ne periferiniu egzotiškumu, ta�iau atrandant galimyb� ir troškim
 derinti kult�ras, 

taip nutiesiant galimyb� kult�riniam hibridiškumui. Tai, jog hibridiškumo s
vokos svarba 

akcentuojama kult�r� prasme tarpin�je (in-between) erdv�je, jam suteikiama išardymo galimyb� 

ir galimyb� pripažinti tapatumo formavimosi proceso supratim
 kaip dinamišk
 ir nesibaigiant	. 

Šios tapatumo formos ir virsmas Gilles Deleuze‘o ir Félix Guattary prilygintinas rizomos 

koncertui – ji neturi nei pradžios nei pabaigos, tai tarsi buvimas tarp, tarpe kažko. Tai 

prieštarauja medžio sandarai, kuris yra išsišakoj�s, o rizoma yra susijungusi, unikali s
junga, 

turinti jungiam
j
 strukt�r
 „ir... ir... ir“ (and... and... and), kuri turi pakankamai j�gos supurtyti 

ir išrauti veiksmažod	 „b�ti“ (to be). Deleuze‘o apm
stymuose svarbiausia s
voka „...tampa 

daugialypumas: jis reiškia keli� dimensij� darin	 (dar j	 vadina rizoma, asambliažu, mašina, 

k�nu be organ�), kuris 	sikuria imanencijos, arba konsistencijos, plokštumoje“.88 

 Deleuze‘o ir Bahabha‘os poži�riai nusako s
sajas tarp signifikant�, kurie 

atsiskleidžia ryšyje su kitais signifikantais. Šis ryšys akcentuojamas ne tik verbalin�je plotm�je, 

bet ir konstruojant individuali
 savast	 tarpkult�rin�je aplinkoje. Vykstant mainams tarp 

skirting� kult�r� ši� santyki� j�gos atlieka svarb� vaidmen	 naujam kult�ros ir kult�rinio 

identiteto suvokimui. Šis suvokimas akcentuoja ir priima tarpkult�rinius skirtumus, ta�iau  

nepripaž	sta stinglumo ir monolitiškumo, ir tai suteikia galimyb� rastis naujam kult�riniam 

dariniui ar tapatumui, kuris pripaž	sta poky�ius bei pasiduoda poky�iams bei sklaidai. Tai n�ra 

vienakryptis poži�ris, kuris apr�pt� vien
 ir nekintant	 savybi� rinkin	 ir leist� skleistis 

daugiakult�rei vizijai su dvigubu  ar net keliagubu poži�riu. Tai tarsi besimainantis darinys, 
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86Bachtin M. Dostojevskio poetikos problemos. Vilnius: Baltos lankos, 1996,  p. 10.�
87Bhabha H. K. The Location of Culture. London and NewYork: Routledge, 1994, p. 38.�
88Žukauskait� A. Gilles‘io Deleuze‘o ir Félixo Guattary filosofija: daugialypumo logika: Vilnius: Baltos lankos, 
2011, p. 11.�
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kurio vizija priklauso nuo ži�ros taško (vietos, iš kurios stebime), nors pats objektas išlieka tas 

pats.  

 Apibr�ždama hibridiškumo samprat
, Laurušait� nurodo, jog galima j	 „..diferencijuoti 

	 kalbin	 (lingvistin	), literat�rin	 (literat�rin�s raiškos) ir kult�rin	, etnin	 (mentalitet�) 

hibridiškum
.“89 Kalbinis hibridiškumas aktualus išeivijos romanuose kaip svetimos kalbos 

element� komponavimas tekste, tai skatina apm
stymus apie galimyb�, jog laikui b�gant etninis 

kalbos kodas turi tendencij
 silpn�ti ar net išnykti. Šiuo atveju turimi galvoje paskutiniais 

dešimtme�iais išvykusieji iš Lietuvos ir dar vis gimt
ja kalba kuriantieji rašytojai. Žinoma, šis 

kalbinis hibridiškumas kitaip palie�ia gimusius sve�ioje šalyje ir jau rašan�ius (bei m
stan�ius) 

angliškai, kuri� lietuvi� kalbos žinios pernelyg menkos, ta�iau vis dar gyvos.  Literat�rinio 

hibridiškumo pavyzdžiais laikomi tekstai, kurie išlaiko atvir
 form
, 	galindami jungtis 

prigimtinei pasaul�jautai ir 	 modern�jant	 atvir
 tekst
 komponuoti atsineštinius vaizdinius – 

prisiminimuose ar rekonstruotuose pasakojimuose atkurtus vaizdinius, mistifikuotus 

pasakojimus apie Lietuv
, velnius ir kt.. Ši teksto forma ypa� išryšk�ja A. Šileikos romane 

„Bronzin� moteris“, kur mitologizuotos Lietuvos, kaip lietaus šalies, vaizdiniai, istorin�s 

rekonstrukcijos, pagoniški prietarai konfrontuoja su realistiniais Paryžiaus vaizdais. Etninis 

hibridiškumas suvokiamas kaip maišyta kilm�,  pažeistas genofondas. Analizuojamuose 

romanuose toki� atvej� nepasitaik�. Min�tuose tekstuose hibridiškumas daugiausia siejamas su 

konfrontuojan�iu jausmu: etnin�s prigimties išsaugojimas supriešinamas su akult�racijos siekiu, 

pabr�žiant erdv�s pakeitimo bei tarpkult�rin�s aplinkos svarb
. 

 Hibridiškumas kaip s
voka gali 	vairuoti nuo teigiamos konotacijos iki neigiamos, 

suteikian�ios individui konfrontuojant	 b�v	. Svarstymuose apie hibridiškumo sampratos 

taikym
 naujausiai lietuvi� išeivi� literat�rai Satkauskyt� pamini „šlovinamojo hibridiškumo“ 

termin
, kuris leidžia pajusti emigranto džiuges	 ir troškim
 asimiliuoti dominuojan�i
 kult�r
 ir 

paversti j
 savo tapatyb�s dalimi. Šiuo atveju dominuoja šviesioji globalizacijos vizija, kuri 

užvaldo atvykus	j	, ir emigrantai jau žvelgia ne iš atsineštin�s kult�ros, bet iš „...centro ir galios 

pozicij�.“90 Teigiama hibridiškumo konotacija išreiškia emigravusiojo siekiamyb� ištr�kti iš 

praeities gniaužt�, pamiršti tai, kas sena, ir visomis išgal�mis tapti visaver�iu individu 

dominuojan�ioje kult�roje. Šiuo atveju 	 pirm
 plan
 iškyla troškimas susikurti visavert	 

gyvenim
 svetur, atrasti nauj
j
 aplink
 ir joje 	sitvirtinti joje, pasijusti visaver�iu Europos ar 

pasaulio pilie�iu. „Šlovinamasis hibridiškumas“ atskleidžia pozityvi
 kosmopolitiško pilie�io 

pozicij
 kartu atmesdamas autentiškum
 ir etnin	 grynum
. Ta�iau liminalios, nepastovios 
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89Laurušait� L. Balt� egzodo romanai: postkolonijinis žvilgsnis. Vilnius: Vilniaus universiteto leidykla, 2011, p. 55.�
90Satkauskyt� D. Egzilin� (ne)tapatyb� naujausioje lietuvi� emigrant� literat�roje // OIKOS, Nr. 2 (12). Vilnius: 
Versus Aureus, 2011, p. 122.�
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tre�iosios erdv�s samprata hibridizacijos fenomenui suteikia ir neigiam
 konotacij
. Liminalios 

erdv�s nestabilumas, neproporcingumas  inspiruoja dvipus	 proces
 tarp s
veikaujan�i� kult�r�, 

opozicij� sand�ros, bandymo derinti kult�rinius skirtumus, švelninti konfrontuojan�ias 

dedam
sias, ir tai dažnai priveda prie tapatyb�s susiskaldymo, nuolatinio blaškymosi tarp 

tapatum� bei šiuolaikin�s visuomen�s išugdyto individo klausim�, kaip išlaikyti atsidavim
 

savajai kult�rai siejant save su kitais, kaip atrasti tikr
j
 savast	 daugiamat�je tapatyb�je, 

persmelktoje keletu kult�rin�s ir socialin�s patirties sluoksni�.   

Atskirtis nuo gimtosios aplinkos, ar tai b�t� savanoriškas sprendimas, ar istorini� 

aplinkybi� nulemtas žingsnis, individus priver�ia imtis tam tikr� strategij�, ver�ia pasirinkti 

jiems priimtinus modelius savo tapatumui perkurti. Svarstydama apie individo s
veik
 su 

svetim
ja kult�ra Laurušait� išskiria tris atmainas: antikolonizacijos, hibridizacijos ir 

savikolonizacijos. Antikolonizacijos tipo literat�rai b�dingas 	 praeit	 nukreiptas žvilgsnis, 

poreikis apsiriboti tik etnine bendruomene. Jai b�dingas ikikolonijinis identitetas, nostalgija 

gimtajam kraštui, stiprus ryšys su praeitimi ir sud�tingos dabarties neigimas.  Hibridizacinis 

modelis nusako hibridin�s tapatyb�s fragmentiškum
, dvilypum
, kai individas patiria 

susidvejinim
 – gyvena tarsi dviejuose lygiavert�se realyb�se vienu metu. Tokioje situacijoje 

atsid�rusi� individ� skiriamaisiais bruožais tampa neapsisprendimas, klaidžiojimas, tarpin�s 

b�senos, o galimas vientisumo poj�tis randasi tik pradedant pripažinti ši
 hibridiškumo b�sen
. 

Individai siekia susieti ar bent sugretinti dvi priešingas plotmes, kas sukuria prielaidas formuotis 

fragmentuotai, daugialypei, destabilizuotai išeivio tapatybei. Savikolonizacijos modelis – kaip 

dar viena savasties išraiška, kuri pasireiškia tarpkult�rin�je erdv�je. Tai siekimas gyventi 

dabartyje užmiršus su praeitimi susijusius ryšius. Stengiamasi atsikratyti nostalgijos ir skubama 

	silieti 	 nauj
 socialin�, kult�rin� visuomen�, dirbtinai susikurti nauj
 tapatyb� ir taip prigyti 

naujojoje vietoje. Analizuojant šiuolaikin� lietuvi� išeivi� literat�r
 nevienodomis 

proporcijomis galima aptikti visas šias tris susigyvenimo su svetima aplinka apraiškas ir tai bus 

bandoma atskleisti darbe.  

Persik�limas 	 kit
 aplink
 individui tampa tarsi kryžkel�, kurioje vieniems 

pagrindiniu atskaitos tašku tapatyb�s gair�ms formuoti tampa atminties kategorija, kiti tarsi 

užstrig� tarpin�je b�senoje, dar kiti visomis išgal�mis siekia prilygti dominuojan�ios kult�ros 

atstovams. Tai tam tikros strategijos, kurios padeda palengvinti integracij
 ir b�t	 sve�ioje 

šalyje. Tapatyb�s fenomenas, kai koncentruojamasi 	 praeit	 ir etniškum
, turb�t neabejotinai 

pla�iausiai pasklid�s pokaryje sukurtoje literat�roje, ir jau žymiai kukliau jis atsispindi 

šiuolaikiniuose tekstuose, kuriuose dominuoja svyruojanti tapatyb� bei nusiži�r�ta tapatyb� 

(mimikrijos pavidalai). Šiuolaikiniai lietuvi� romanai iškelia tapatumo daugialypiškumo 

klausim
, kuriuose dominuoja globalaus pasaulio 	takos, adaptacijos Vakar� kult�roje 
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klausimai. Ryšk�ja slinktis „europie�io“ ar „pasaulio pilie�io“ s
mon�s link. Eurointegracija, 

Lietuvos atvertis pasaulio kult�rai neišvengiamai pademonstravo savo galias sand�roje su 

pamatin�mis tautin�mis vertyb�mis bei skatino prapl�sti dar nežinomas galimybes formuodama 

naujus tapatyb�s konstruktus.  

Viena iš strategij�, bandant rasti savo viet
 naujoje aplinkoje – maskavimasis, H. 

Bhabha‘os 	vardintas mimikrijos s
voka, kuri pasitelkiama maskuojantis, slepiant sav
j	 aš, per 

j
 imituojama vietini� elgsena, mentalitetas, deklaratyvi tapatyb�, kartu išlaikant savo 

kitoniškum
. Tai 	vairiomis dvilypumo formomis pagr	stas reiškinys, kai m�gdžiojama 

dominuojan�ios visuomen�s nari� kalba, vertyb�s, tokiu b�du siekiant prilygti kolonizatoriui. 

Anot Kristinos Bartkien�s, „mimikrija vien
 ar kit
 dalyk
 atskleidžia tiek, kiek tai skiriasi nuo 

to, k
 b�t� galima pavadinti „esan�iu už“. Mimikrijos rezultatas – užsimaskavimas... Kalbama 

ne apie prisiderinim
 prie aplinkos, o prie margo maskuot�s fono, tapim
 margu.“91 Tikroji 

tapatyb� užmaskuojama, o siekiamoji tampa tik kopija, kuri dažnai tampa imituojamo objekto 

parodija, ironišku pavidalu, kuris, anot Bhabha‘os, atskleidžia „beveik tokio pat, bet ne visai“ 

(almost the same, but not quite)92 individo jausen
 ir status
 dominuojan�ioje visuomen�je. Jau 

pati imitacijos konotacija diktuoja supratim
, jog tai ne paklusimas, bet savotiškas iškraipymas, 

išardymas, kurio pagrindu formuojama kult�ra, pasižyminti prieštaravim� ir dviprasmybi� 

gausa. Tai prielaida išvadai, jog kolonijin� kult�ra n�ra primesta, jos radimasis pagr	stas dviej� 

priešing� j�g� s
veika, tod�l jai b�dingas hibridiškumas ir negrynumas.  

Sl�pimosi, maskuot�s prielaida galimai yra individo pasaul�jauta atsid�rus 

svetimoje kult�rin�je aplinkoje, kurioje neišvengiamai kyla nepritapimo ir nevisavertiškumo 

jausena. Anot Bhabha‘os, „Apibr�žiant ir suvokiant kolonializm
, esminis dalykas yra vietos 

gyventoj� antrar�šiškumas – net pa�iame apibr�žime jie nelaikomi vertais pamin�ti.“93 Tokioje 

situacijoje atsiduria ne tik kolonizuotieji, bet ir patiriantys kult�rin	 diskomfort
 svetimoje 

erdv�je, kurioje antrar�šiškumo pajauta sukelia nor
 prisiderinti, tapti panašiu 	 vietos 

gyventojus, užmaskuoti savo savast	. Parodija dominuoja, nes kolonizatoriaus diskursas jau n�ra 

traktuojamas rimtai. Mimikrijos apraiškas sukelia poreikis palikti praeit	 užmarštyje ir atrasti 

savo viet
 dabartyje. Ta�iau, kaip teigia Bhabha, mimikrijos apraiškos sukelia kit� tos pa�ios 

grup�s nari� neigiam
 poži�r	 ar net atst�mim
, nes siekyje atkartoti original
 nelieka savasties, 

o yra tik g�dingas pakaitalas, o pats asmuo traktuojamas kaip prisitaik�lis, siekiantis atkartoti 

galios turin�ius subjektus ir trokštantis tos galios 	gyti. Anot Bhabhos: „“Imituojantis žmogus“ – 
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Oikos Nr. 2 (6), 2008, p. 387.�
92Bhabha H. K. The Location of Culture. London; NewYork: Routledge, 1994. p. 85.�
93Balo�kait� R.  (Post)kolonializmas vidurio ir ryt� Europoje. Kaunas: Vytauto Didžiojo universiteto leidykla, 
2010. p. 6.�
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tai žmogus, kurio tapatyb� nutildyta, nuslopinta ir kuris siekia statuso bei pripažinimo 

imituodamas  galingojo-kolonisto kalb
 ir kult�r
. Ta�iau imituodamas kalb
, kuri jam yra 

svetima, imituojantis žmogus susvetim�ja savo paties atžvilgiu, o tai reiškia dalin� b�t�, t. y. jis 

tampa daliniu subjektu, yra „beveik toks pats kaip kiti, bet ne visai.“94 �ia 	tvirtinama dar viena 

dalinio subjekto kategorija, kuri išreiškia nevisišk
 individo dalyvavim
 ir savirealizacij
 

svetimoje kult�roje. Kita vertus ši mimikrijos sukelta ambivalencija (dvilypumas) turi galios 

suardyti kolonijinio diskurso autoritet
  

 

        2.4. Pasirinktoji tapatyb�. Etninis tapatumas ir strategijos konstruojant antrosios ir 

tre�iosios kartos išeivi� tapatyb
 

 

 Gimusiems ir susiformavusiems toli nuo gimtosios šalies iškyla kitokia tapatyb�s 

problematika. Antros ar tre�ios kartos išeiviams gimtin�s vaizdinys sukuriamas tik per istorines 

detales ar t�v� bei seneli� pasakojimus, susiformuoja distancija tarp etnin�s t�vyn�s, kuri tampa 

vaizduot�je suformuotas mitine t�vyne. Susiformav� daugiakult�r�je aplinkoje, vis d�lto jie vis 

dar jau�iasi esantys etnini� mažum� atstovai, kurie vienokiu ar kitokiu b�du bando derinti 

tapatumus, rinktis strategijas, derinti etnin	 paveld
 su gimtosios šalies dominuojan�ia kult�ra. 

Šios kartos išeiviams aktualus konfrontuojantis poži�ris 	 b�t	 tarp dviej� kult�r�, dviej� erdvi�, 

dviej� kalb� derinimo klausimas, individo tapatumas šiuo atveju tampa hibridiniu dariniu, 

kuriame susikerta viena kit
 papildan�ios kult�ros. Emigrant� vaikai ir vaikai�iai dažnai svarsto 

tautinio tapatumo klausimus, daugialyp	 status
, sustabar�jus	 santyk	 su t�v� bei prot�vi� 

kult�ra, paveld�tu etnosu, etnine t�vyne. Dažnai ryšiai lieka paviršutiniški, nejau�iama 

nostalgijos, dažnai siekiama rekonstruoti „prarastos“ t�vyn�s vaizdin	, lietuvi� kult�ros mit
 iš 

fragment� ar kraštutiniu atveju bandoma ignoruoti etnin� kilm� identifikuojantis su 

dominuojan�ia kult�ra. 

Su kolektyvinio tapatinimosi koncepcija susijusios s
vokos etniškumas ir tauta 

taip pat apibr�žiamos nevienareikšmiškai. Nors tautinis idealas n�ra visiškai pastovus ir šiais 

laikais jis tampa vis universalesnis, nuolatos tobulinamas ir kei�iamas, Anthony D. Smitho 

teigimu, jis turi tam tikras nekintan�ias dedam
sias: „autonomijos ir savivaldos siek	, 

solidarumo „t�vyn�je“ poreik	 bei unikalioje istorijoje ir kult�roje atrandamo tapatumo 

troškim
.“95 Smithas pabr�žia, jog tautos id�ja yra neatsiejama nuo kult�rinio ir socialinio 

diskurs�, neatsižvelgiant 	 tautos teritorin	 ar etnin	 susiformavimo pagrind
. Politika apibr�žta ir 

legitimuota kult�ros terminais, nes politine bendruomene tauta gali b�ti tik tiek, kiek ji išreiškia 
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94Bhabha H. K. The Location of  Culture. London; NewYork: Routledge, 1994. p. 85. 
95Smith A. D. Nacionalizmas XX amžiuje. Vilnius: Pradai, 1994. p. 212. �
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bendr
 tautos kult�r
 ir vali
.96 Ieškant atsakym� 	 klausimus, kod�l šis idealas išlieka  toks 

stiprus ir kas lemia jo patrauklum
, Smithas išskiria dvi tautos prasmes: tautos, kaip nat�ralaus 

istorinio vieneto, ir tautos, kaip istoriškai konkretaus politinio tikslo/idealo. Terminas tauta, 

dažnai d�l politini� motyv� ir masto taikomas didesn�ms ir labiau išsivys�iusioms etnin�ms 

grup�ms, nors remiantis istoriniais ir etimologiniais aiškinimais natio reiškia atokesnes gentis, 

kurios turi savo apibr�žt
 teritorij
 ir savit
 kilm�. Šiais laikais „terminu „tauta“ apib�dinamos 

tik svarbiausios ir didžiausios kult�rin�s asociacijos, ir mes dažnai nesutariame, ar mažesn�s (ir 

tolimesn�s) kult�rin�s grup�s yra „iš tikr�j�“ tautos“.97 Tauta Anthony Smitho suprantama kaip 

autonomin�, vieninga bendruomen�, turinti aiškiai pripažint
 tapatum
. 

 Lietuviškame tautiniame diskurse tautos k�rimo perspektyva individo s
mon�je ir 

literat�riniuose tekstuose 	sitvirtina apie XIX a. vidur	, kai inteligentija deklaruoja ne tik 

praeities tradicij
, bet ir ragina kurti savarankišk
 tautos b�v	, numato tautos ateit	. Pasak 

Pauliaus Suba�iaus, tai atsirandanti modernaus pavidalo tautin� tapatyb�, kuri
 atliepia tekstai, 

formuojantys „bendruosius naujojo s
moningumo bruožus: aktyvum
, pasitik�jim
 savimi, 

galios poj�t	, erdv�s atsiv�rim
, intym� ryš	 su 	asmeninta t�vyne.“98 

Anot Dariaus Daukšo, etniškumas turi s
saj� su prigimtine kult�ra ir suvokiamas, 

kaip tik�jimas bendra grup�s kilme. D�l s
vokos tauta kyla daugiau nesutarim�. Lietuvi� 

mokslinink�, panašiai kaip ir Smitho, ji suprantama per etniškum
 arba per pilietyb�.99 

S
lygojant šiems aspektams atsiranda dvi skirtingos s
vokos: lietuvi� tauta (nulemta etninio 

aspekto ir suprantama kaip etnin� ir etnografin� kategorija) ir Lietuvos tauta (nulemta 

pilietiškumo aspekto bei suvokiama kaip pilietin� kategorija). Daukšas mano, kad tikslinga 

s
vok
 tauta, kuri turi tiek etniškumo, tiek pilietiškumo reikšmes, vartojant  patikslinti, pateikti 

atitinkam
 kontekst
, gretinant su etniškumu ir/arba nacionalumu.100  

Etninio tapatumo srityje tyrin�jimus atliekantis Jean S. Phinney kelia klausimus, su 

kokiomis egzistencin�mis problemomis susiduria jauni etnin�ms mažumoms priklausantys 

žmon�s ir kokias papildomas naštas jie turi nešti. Šalia meil�s, darbo, pasaul�ži�ros klausim� 

„etnini� grupi� nariai turi kovoti su tapatyb�s klausimais, atsižvelgdami 	 j� etnin	 ir rasin	 
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96Smith A. D. National Identity and the Idea of European Unity // Myths and Memories of the Nation. Oxford 
University Press, 1999, p. 232.�
97 Ten pat, p.�213.�
98Suba�ius P. Lietuvi� tapatyb�s kalv�. Tautinio išsivadavimo kult�ra. Vilnius: Aidai, 1999, p. 88. 
99Daukšas D.  Tautinio tapatumo tyrim� teorin�s problemos: antropologin� perspektyva // Filosofija. Sociologija, 2. 
2006, p. 2–7. 
100�S
vokas etninis ir nacionalinis tapatumas Daukšas vartoja remdamasis Thomaso Hyllando Erikseno samprata 
(Eriksen, T. H. 2002. Ethnicity and Nationalism. London. p. 98 – 25). Eriksono teigimu, šios abi s
vokos yra 
neatsiejamai susijusios. Valstyb�je vyraujanti etnin� grup� suvokiama kaip nacija, o kitos grup�s suvokiamos kaip 
kult�riškai kitokios ir n�ra vyraujan�ios valstyb�je, apibr�žiamos kaip etnin�s grup�s. Daukšo teigimu, nors lietuvi� 
kalboje labiau paplitusi tautos s
voka, ta�iau ji n�ra pakankamai atspindinti realijas, kadangi ji savyje talpina ir  
etninis ir nacionalinis s
vokas.�
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paveld
.“101 Sekant semantine žodžio „kovoti“ prasme tai n�ra lengvas sprendimas, o daug j�g� 

reikalaujantis veiksmas. � etninio tapatumo paky�ius atsid�rus svetimoje šalyje d�mesys buvo 

atkreiptas  jau XX amžiuje, JAV sociologams prad�jus tyrimus šioje srityje. Šiuos tyrimus 

paskatino XIX ir XX amži� sand�roje vykusi masin� emigracijos banga, kuri k�l� nerim
 d�l 

sud�tingo emigrant� asimiliacijos proceso. Sociologai teigia, jog buvo siekiama ne etnini� 

tapatum� derm�s ir lygiateisiškumo, o prisitaikymo prie vyraujan�ios (amerikietiškos) kult�ros 

(anglo-conformity) atmetant etnini� mažum� kalb
, etninius papro�ius, kult�r
. Tyrin�jimai 

tapatumo tema iki Antrojo pasaulinio karo ir po jo buvo pagr	sti šia asimiliacij� teorija teigiant, 

jog ši asimiliacija tur�t� vykti pamažu ir gal�t� apimti dvi ar net tris etnini� mažum� kartas. 

Ta�iau po Antrojo pasaulinio karo Amerikoje atlikti tyrimai (Herberg 1955; Grazer and 

Moynihan 1963; Novak 1972) parod�, jog asimiliacija n�ra vienintelis kelias. V�lesn�s kartos 

naujai pradeda dom�tis ir iškelti 	 pavirši� etnin� prigimt	. Analizuojant sav
j	 tapatum
  	 pirm
 

plan
 v�l iškyla s
sajos su etniniu paveldu, iškyla poreikis naujai atrasti savo T�vyn�. D�l 

etnin�s bendruomen�s viduje bei už jos rib� vykstan�ios socialin�s s
veikos kuriamas tam tikras 

tapatumo modelis, kurio viena iš pagrindini� dedam�j� – s
moningas etnin�s savasties 

suvokimas.  

Kyla klausimas, kaip tautin� tapatyb� išlaikoma/palaikoma antrosios ar tre�iosios 

kartos emigrant� s
mon�je. Kokie veiksniai s
lygoja j� troškimus palaikyti etnin� tapatyb�, o 

galb�t integruotis 	 t
 visuomen�, kurioje jie atsid�r�. Kaip dera/prieštarauja troškimai 	silieti 	 

visuomen� naujoje vietoje ir siekis nepamiršti etniškumo bei j	 palaikyti. Wsevolodas W. 

Isajiwas neabejoja, kad šiuos dalykus 	manoma suderinti, nes 	sitraukimas 	 visuomenin� 

aplink
 negali visiškai pakeisti prigimtin�s etnin�s tapatyb�s ir niveliuoti individo; tokioje 

situacijoje individas visada išsaugo tam tikrus etnin�s tapatyb�s aspektus, is ne tik atlieka 

visuomenines funkcijas,  dalyvauja visuomeniniame gyvenime, bet ir turi veiklos etnin�je 

bendruomen�je.102 Aptardamas antrosios kartos emigrant� tapatyb�s konstrukto problematik
 

Isajiwas si�lo „pasirinktin�s kart�  tapatyb�s konstrukto“ teorij
 (selective generational identity 

construction). Etnin� tapatyb� išlaikoma, perimama iš kartos 	 kart
, ta�iau antroji ir 

v�lesniosios kartos perima tik kai kuriuos tapatyb�s elementus, kurie išskirtinai puosel�jami, o 

kiti pamirštami. Išskirtieji elementai paprastai 	gauna labiau simbolin� nei instrumentin� 

prasm�, ta�iau gali stipriai veikti etnin� tapatyb� ir su tuo susijusius jausmus. Šie atrinkti 

elementai tampa tapatyb�s modelio židiniais, organizuojan�iais etnin�s tapatyb�s model	, be 

kuri� palaikymo iškyla gr�sm� etniniam identitetui. Tai, jog etnin�s tapatyb�s pagrindu tampa 
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101Phinney J. S. Ethnic Identity Exploration in Emerging Adulthood // Adolescent Identity: A Collection of 
Readings. Ed. Deborah L. Browning. NewYork and London: Analytic Press: Taylorand Francis, 2008, p. 48.�
102Isajiw W. W. Understanding Diversity: Ethnicity and Racein the Canadian Context. Toronto: Tompson 
Educational Publishing, 1999, p. 187.�
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socializacija šeimoje, ir šeimos, kaip svarbiausio faktoriaus formuojantis etniniam tapatumui 

svarb
 pabr�žia Jean S. Phinney: „Socializacija šeimoje teikia pradin	 etnin�s tapatyb�s 

pagrind
. Etnin�s tapatyb�s vystymasis prasideda skiriam�j� savybi� supratimu, gebant skirti 

save nuo kit� žmoni� ir žinoti, kuo yra su kitais dalijamasi.“103 

Kaip svarbiausius tapatyb�s palaikymo centrus Isajiwas nurodo etnin�s kalbos 

palaikymo svarb
, simbolini� objekt� svarb
 (etninis maistas, tautinis menas ir kt.), tos pa�ios 

etnin�s grup�s draug� bendravimas (ar vedybos), dalyvavimas etnin�s bendruomen�s 	vykiuose 

bei švent�se, etnin�s grup�s poreiki� r�mimas bei parama.104 Pirmosios ir antrosios emigrant� 

kart� etnin�s tapatyb�s organizacijos skirtumu tampa aplinka, socializacijos procesai. Anot 

Isajiwo, pirmoji karta išlaiko identitet
 remdamasi ir tapatindamasi su t�vyne, ta�iau antroji 

karta formuojama dvigubo socializacijos proceso – šeimos ir etnin�s bendruomen�s bei 

gyvenamosios vietos organizacij�. „Šios dvi tapatyb�s kuria antrosios kartos personas nuo pat j� 

k�dikyst�s. To rezultatas tas, kad socialinis-psichologinis dvilypumas jiems tampa kasdienine 

realybe.“105 Šis socializacijos procesas vykta pamažu ir dažnai tampa nesusikalb�jimo ar net 

konflikto tarp pirmosios ir antrosios kartos šaltiniu. Konfliktai dažniausiai kyla d�l gimtosios 

kalbos vartojimo namuose ir tarp draug�, draug� b�rio formavimo, šeštadienini� etnini� 

mokykl� lankymo, priklausymo etnin�ms organizacijoms, 	sipareigojim� šeimai. Antroji karta 

pl�toja „socialines-psichologines strategijas, tai yra elgesio b�dus, s
moningus ar 

nes
moningus, kai racionalus m
stymas sumiš�s su emocija ar dominuoja vien tik emocija.“106 

Šios strategijos panaudojamos bandant išvengti prievarta peršamos etnin�s tapatyb�s pan�i�, 

	sipareigojim� savo tautiškai prigim�iai, šeimai bei tampa pasipriešinimo 	rankiu generacij� 

konflikte. Isajiwas identifikuoja kelet
 toki� strategij�: 
 

• „Abu pasauliai“ atskiriami (labiausiai paplitusi strategija); 
 

• Prioritetu tampa etninis pasaulis (socializuojamasi 	 platesn� visuomen�, ta�iau tai 
daroma etnin�s bendruomen�s labui); 

 

• Etninio pasaulio atst�mimas (antroji karta atstumia etnin� aplink
 ar sukyla bei 
maištauja prieš j
; s
moningai identifikuoja save kanadie�iu, amerikie�iu ir t. t.);  

 

• „Abiej� pasauli�“ atmetimas, 	sitraukiant 	 alternatyvias veiklas (	sitraukiama 	 
	vairius reakcinius jud�jimus, religines sektas ir pan.); 

 

• Vieno pasaulio susiejimas su kitu (sujungiamos abi grup�s).107 
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Isajiwas svarsto, kas vyksta kuriant tre�iosios kartos tapatum
 ir integrujantis 	 visuomen� ir 

teigia, jog j� tapatumo k�rimas n�ra dviguba socializacija, bet išryšk�ja stiprus susidom�jimas 

etnine savo t�v� bei seneli� kilme. Isajiwas nesutinka su Marcus L. Hansenas iškelta hipoteze, 

kad antrosios kartos generacija bando nustumti 	 užmaršt	 etniškum
, o tre�ioji generacija nori 

tai prikelti iš užmaršties. Isajiwo teigimu, dauguma antrosios kartos žmoni� neseka šiuo 

modeliu, o tre�ioji karta patiria etnin� identifikacij
 skirtingais b�dais. „Pos�kis 	 praeit	 yra 

simbolinis“108 – dažniausiai pasireiškia susidom�jimas labai sena, o ne šalia esan�ia praeitimi. 

 Kaip jau buvo min�ta, formuotis tapatumui 	takos turi ne tik individo sav�s 

suvokimas, bet ir veiksniai, susij� su ideologiniais procesais. Tai vienas iš negatyvi� tapatyb�s 

formavimosi aspekt�, kai žmoni� grupei si�loma id�ja tampa primetama. Š	 neigiam
 aspekt
 

atskleidžia Alphonso Lingis studija „The Imperative“ (1998), kurioje š	 reiškin	 autorius pristato 

kaip manipuliacin	 veiksm
, suvienodinimo strategij
, neatsiejam
 nuo taut� ir valstybi� 

formavimosi ir k�rimosi. Individui parodoma, kas jis toks, kaip turi elgtis, kokia kalba turi 

kalb�ti, tokiu b�du j	 „užprogramuojant“ ir formuojant jo tapatyb� kaip model	. Ši primetamos 

tapatyb�s strategija taikytina ir individualiame lygmenyje išeivijos palikuonims, antrosios ar 

tre�iosios kartos išeiviams, gimusiems ne etnin�je t�vyn�je. Etnin�s prigimties našta jiems 

primetama t�v� ir seneli�, etnin�s bendruomen�s siekiai ir tikslai išsaugoti prigimtines vertybes 

bei gimt
j
 kalb
, priverstinai formuojant etnin	 tapatumo pagrind
, kartais jiems tampa 

nepageidaujamu reiškiniu ir konfrontuoja su trokštamu tapatumo modeliu.  

 

2.5. Sumodeliuoti pasauliai: fantazija šalia realyb�s 

 

Galim� pasauli� teorijos šiuolaikinio pritaikymo koncepcijos pagrindus suk�r� filosof� 

analitin�s mokyklos (Kripke, Lewis, Rescher, Hintikka) kaip priemon� išspr�sti formaliosios 

semantikos problemas.  1970 m. grup� literat�ros mokslinink�, susipažinusi� su strukt�ralizmo 

metodais (Eco, Paulius, Doležel),  atrado paaiškinim
, kaip taikyti galim� pasauli� modelius 

aprašomajai literat�ros teorijai. Mary-Laure Ryan knygoje “Possible Worlds, Artificial 

Inteligence, and Narrative Theory” (1991) pristato galim� pasauli� teorij
. Tai pasaulio 

apm
stymas, pasakojimas apie pasaul	, sud�ting
 žmogaus s
mon�. Ryan atskiria tikrus 

naratyvinius pasaulius nuo galim� naratyvini� pasauli�, kurie susideda iš tikr� pasauli� 

reprezentacij�, idealizuot� tikr� pasauli� modeli� ir jiems alternatyvi� mintyse sukurt� modeli�. 

Galim� pasauli� teorijos pagrindas yra id�ja, jog realyb� – 	sivaizdavim�  suma. Tai visata, 
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sudaryta iš atskir� element� gausos. Ši visuma hierarchiškai strukt�ruota vieno pagrindinio 

elemento, kuris veikia kaip sistemos centras vis� kit� sistemos nari� atžvilgiu. Gauta strukt�ra 

yra žinoma kaip „modalin�s sistemos“, arba M-modelis. Kad  pasaulis b�t� galimas, jis turi b�ti 

susietas su centru vadinamosiomis „prieinamumo s
sajomis“, o riba tarp to, kas 	manoma ir to, 

kas ne	manoma, priklauso nuo konkre�ios interpretacijos atsižvelgiant 	 prieinamumo 

(galimumo) s
vok
. 

Galim� pasauli� teorija, kaip naratyvin�s semantikos modelis, yra taikoma abiem 

naratyvams  – fiktyviam ir nefiktyviam. Tai, jog fiktyvumui atpažinti reikia semantinio modelio, 

pripažino Tzvetanas Todorovas ir Claude‘as Bremond‘as. Jie abu patvirtino hipotetini� 	vyki� 

svarb
 personaž� elgesio supratimui. Visi ketinim� paskatinti veiksmai, pavyzdžiui, siekimas 

užkirsti keli
 galimam atsitikimui, visada atsiranda priešingoje pad�tyje ir aktualizuoja kit
 

b�sen
. Siekdama užfiksuoti veiksm� logik
, naratyvin� semantika tur�t� išnagrin�ti ir  

faktinius 	vykius teksto faktiniame pasaulyje (TAW,  textual actual world), ir virtualius, 

simboli� planuojamus 	vykius. Personaž� psichologinis reprezentavimas gali b�ti suvokiamas 

kaip galim� pasauli� modalin� sistema. Umberto Eco aprašo naratyvin	 tekst
 kaip „galim� 

pasauli� gaminimo mašin
.“109 Jis išskiria šiuos tris pasauli� tipus: 

1. galimi pasauliai, kuriuos 	sivaizdavo ir 	tvirtino autorius, kuriuos sudaro teiginiai, 

pateikti kaip faktai atsižvelgiant 	 fabul
; 

2. galimi subpasauliai, kuriuos 	sivaizduoja, kuri� trokšta ir kuriais tiki personažai; 

3. Skaitytojo 	sivaizduojami, tikimi, trokštami subpasauliai, kuriuos fabula skaitymo 

procese aktualizuoja arba paneigia pasirinkdama kit
 krypt	.110 

Taigi, pasak Umberto Eco, tekste galimi pasauliai gali b�ti 	vairi� tip�. Galimus pasaulius 

	sivaizduoja ne tik autorius, personažai, bet ir skaitytojas.111  

 Analitin�je darbo dalyje, kurioje bus apžvelgiami Ma�iulyt�s-Guilfod, Šileikos ir 

Papievio tekstai, apsiribota antruoju Eco aprašytu subpasaulio tipu, kai pagrindinis d�mesys 

sukoncentruotas ties autori� kuriam� personaž� dilemomis, atsirandan�iomis galim� pasauli� 

sankirtose – Vakarietiškojo ir Rytietiškojo epistemini� blok� konfrontacijoje, ideologij� 

sankirtoje. Aplink centrin	 real�j	 pasaul	, tarsi aš	, išsid�st� galimi pasauliai, kuri� realizacija 

tikrov�je ne	vyko d�l asmenini� apsisprendim� ar susiklos�iusi� nekei�iam� aplinkybi�, 

formuoja protagonist� individuali
 pasaul�jaut
. Galim� juos supan�i� pasauli� santykis su 

realiu pasauliu inicijuoja daugiasluoksn�s tapatyb�s konflikt
. Ši� galim� ne	vykusi� pasauli� 

egzistavimas šalimais, protagonist� s
mon�je, atsiskleidžia egzistencin�se paieškose, atveria 
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neišsipildžiusi� patir�i� teikiamas galimybes dažnai užgoždamas real�j	 pasaulio model	 bei 

atverdamas galimybes apm
stymams bandant atsakyti 	 klausim
, „kas b�t�, jeigu b�t�?“. 

Galim� pasauli� teorijos taikymui pagrind
 suteikia istorin� sumaištis bei priimti 

asmeniniai sprendimai, kurie nulemia veik�j� tolimesnius likimus, o individas tampa savotišku 

istorijos 	kaitu, 	trauktu 	 jos pasp�stus sp
stus. Istorini� užgaid� s�kuryje pasirinkim� 

galimybi� ratas link�s maksimaliai susiaur�ti, o žmogus pasilieka svarstym� ir apgailestavim� 

gniaužtuose, gr�žiamasi 	 praeit	 bandant atsakyti sau 	 begales klausim� – kaip b�t� susiklost�s 

likimas, jei prioritetas b�t� pasirinktas visiškai kitas? Kaip pasisukt� gyvenimas, jei subjektas 

tam tikru laikotarpiu gal�t� disponuoti žiniomis, kurios pastaruoju metu jam neprieinamos? 

Istorijos lemtis ir 	vyki� s�kuryje priimti asmeniniai sprendimai suponuoja ne	vykusius, bet 

galimus pasaulius, kurie gal�jo b�ti, ta�iau liko nerealizuoti.  

Anot teoretik�, galimi naratyviniai pasauliai klasifikuojami pagal daugel	 

modalum�: tik�jim� pasauliai, episteminiai pasauliai (the epistemic system), 	sipareigojim� 

pasauliai (deontic system), nor� (troškim�)  pasauliai (the axiological system), aktyviai vykdomi 

tikslai ir planai112. Ši� priva�i� pasauli� teigini� turinys atveda iki suderinamumo sistemos, kuri 

apibr�žia antagonizm
 ar bendradarbiavimo ryš	 tarp charakteri�, taip pat konfliktus pasakojimo 

visumoje.  

Ryan toliau skirsto personaž� asmenin	 pasaul	 	: 

 -  egzistuojam
 material�j	 arba mentalin	 (	sitikinim�) pasaul	,  

 - statišk
 pasaulio model	, kuris užfiksuoja, koks tikrasis pasaulis tur�t� b�ti ar bus 

(	sipareigojimai, norai, prognoz�s), 

 - dinaminius pasaulio modelis, arba intencijos pasaulius (	vykiai, vedantys 	 tiksl
, aktyv�s 

personaž� planai), 

 - fantazijos pasaulius, kurie apibr�žia nauj
 realyb�s sistem
, esam� pasauli� ir galim� pasauli� 

rinkin	/derin	 (svajon�s, sapnai, haliucinacijos, 	sivaizdavimai).113 

 

Tyrimui pasirinkti tekstai, sukurti lietuvi� autori�, kurie gyvendami rezistencijos 

šalyse neišvengia daugiakult�r�s 	takos bei realizuoja galimyb� akis 	 ak	 susidurti su keliais 

episteminiais pasauliais: 

1.  laisvos Lietuvos episteminis pasaulis (iki Antrojo pasaulinio karo bei atk�rus 

Lietuvos nepriklausomyb� 1990 m.);  

2.  komunistinio okupacinio režimo ideologija (pasaulis, pakeit�s prieš tai buvusi
 

laisvos Lietuvos epistem
); 
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112Herman D., Jahn M. and Ryan M. L. Possible-Worlds Theory // Routledge Encyclopedia of Narrative Theory. 
Routledge Taylor & Francis Group. London and New York, 2005, p. 448.�
113Ten pat, p. 448.�
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 3.  vakarietiškojo pasaulio epistema (rezistencijos vieta išvykusiesiems). 

Išeivi�/emigrant� s
mon�je šios epistemos nuolat susipina – pasirenkama priimtina epistema, 

ta�iau gretimai esan�ios neišvengiamai dao 	tak
 individ� b��iai, keldamos egzistencinius 

klausimus bei siekius harmonizuotis. Istorini� aplinkybi� ar asmenini� apsisprendim� 

veikiamos vienos j� tampa trokštamais, bet nepasiekiamais pasauliais, kitos realiame 

dabartiniame pasaulyje egzistuoja, ta�iau yra mažiau priimtinos, jose individai jau�iasi svetimi ir 

nepritampantys. 

Galimi pasauliai suponuoja pagrind
 galim� tapatybi� konstruktui. Kaip teigia 

Marcus ir Nurius, „galimos tapatyb�s (possible selves) reprezentuoja individ� id�jas, kuo jie 

gal�t� b�ti, kuo jie nor�t� b�ti ir kuo jie bijo tapti.“114 Savasties suvokimas – tai ne vientisa 

tapatyb�, bet identitet� sistema arba savasties schema, kurioje reikšmingi tampa individual�s 

patyrimai. Nuolat protagonistus persekiojanti „bijoma“ tapatyb� formuoja dvilyp	 sud�ting
 

identitet
 – bijoma tapti išdaviku, prarasti etnin	 paveld
, ryšius su t�vyne, pamiršti kalb
, prieš 

savo vali
 patirti akult�racijos neišvengiamyb� ar tiesiog užkloti praeit	 užmaršties skraiste. 

„Bijom
“ tapatyb�,  privalom
, primest
 tapatyb� skatina priimti moraliniai 	sipareigojimai, 

pareigos ar kalt�s jausmas. 

Tapatumo sleis�iai turi 	takos išoriniai veiksniai – kai kurios iš m�s�, kaip 

atrodyt�, teigiam� tapatybi� gali b�ti primestos geranorišk� t�v�, aukl�toj� ar mylim� žmoni�. 

Tai tampa prievole ar net našta, kuri
 individas privalo nešti nepriklausomai nuo savo valios. Š	 

identitet
 E. T. Higgins vadina „privaloma“ tapatybe.115 Sasha Roseneil ir Julie Seymour 

straipsnyje „Identifikacij� praktika: galia ir pasipriešinimas“ („Practising Identities: Power and 

Resistance“, 1999) apie individo tapatyb� kalba ne kaip apie laisvai pasirenkam
 dalyk
, o kaip 

priklausom
 nuo ši� faktori�: ekonomin�s situacijos, viet� specifiškumo, fizini� sugeb�jim�, 

amžiaus, šeimos istorijos bei kt. Išvardyt� veiksni� veikiamos „M�s� tapatyb�s gali b�ti kaip 

pasipriešinimo ir sukilimo priemon�s. Tapatyb�s gali tapti svarmeniu aplink m�s� kakl
 ar 

pasididžiavimo ir džiaugsm� šaltiniu.“116 Teoretik� išskirtas 	sipareigojim� pasauli� (deontic 

system) modelis suponuoja tapatyb�s nevientisum
, susiskaldym
 bei vidinius prieštaravimus 

individualiame lygmenyje.  

Kaip pabr�žia Hazel Markus ir Paula Nurius, nors galimos tapatyb�s ir trapesn�s 

nei esamos, ta�iau labai gali veikti individ
.117 Persekiojamas svajoni�, abejoni� d�l buvusi� ir 
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114Hazel M., Nurius P. Possible Seves: The Interface between Motivation and the Self-Concept in Krysia Yardley 
and Terry Honess (eds.) Self and Identity: Psychosocial perspectives: Chichester: Willey  Sons, 1987, p. 157.�
115Higgins E. T., Klein R., T. Strauman T. Self-Concept Discrepancy Theory: A Psychological Model for 
Distinguishing Among Different Aspects of Depression and Anxiety. Social Cognition in Press,1984, p. 165.�
116Roseneil S.,  Seymour J. Practising Identities: Power and Resistance. Houndmills: Macmillan Press, 1999, p. 2.�
117Hazel M., Nurius P. Possible Selves: The Interface between Motivation and the Self-Concept in Krysia Yardley 
and Terry Honess (eds.) Self and identity: Psychosocial Perspectives: Chichester: Willey Sons, 1987, p. 164–165.�
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galim� pasirinkim�, praleist� galimybi�, individas nuolat patiria neišpildytos galimyb�s buvim
 

ir vertinimus, palyginimus tarp realaus ir fantazij� pasauli�. Panyram
 	 ne	gyvendint� 

galimybi� pasaul	, kuris nuolat ver�ia dvejoti d�l pasirinkimo teisingumo, pragmatiškumo ir 

	takos likiminei linijai. Galimas ne	gyvendintas pasaulis, ar keli pasauliai nuolat jau�iami greta 

kaip tr�kumas ar net ne	gyvendinta svajon�, kuri turi galimyb� ar gr�sm� real�j	 pasaul	 

sumenkinti ar nuvertinti, piešdama 	sivaizduojamojo galimo subpasaulio ideal�j	 model	. 

Galima tapatyb� n�ra lengvai sugriaunama ir lygiagrete tiesiama esamai tapatybei, savo 

galimumu formuoja sud�tin	 ir sud�ting
 identitet
. Teoretik� išskirtas 	sipareigojim� pasauli� 

(deontic system) modelis suponuoja tapatyb�s nevientisum
, kuris sudaro papildom� sunkum� 

patekus 	 svetim
 šal	, atskirtyje nuo gimtosios aplinkos sukuria ne	gyvendint
 troškim
 tarp 

norimos tapatyb�s, savasties harmonizavimo ir 	sipareigojim� gimtajai šaliai bei artimiesiems.  

 Markus ir Nurius kalba apie galimas tapatybes: „Kiekvienas iš m�s� turi didel	 

skai�i� sav�s-koncepcij�; t. y. kaip mes galvojame apie save dabar, kaip mes 	sivaizduojame 

save ateityje, kaip mes galvojome apie save praeityje. Ši� sav�s koncepcij� visum
 apima geroji  

savastis, blogoji savastis, norima savastis, savastis, kurios bijome, idealioji savastis, turima 

savastis.“118 �sivaizdavimas apie save gali neatitikti to modelio, kur	 susidar� apie mus 

aplinkiniai, dabarties savastis gali prieštarauti tam tapatumo modeliui, kur	 individas idealizuoja 

ir kurio trokšta. Baim�s d�l galimo tapatumo, kuris prieštarauja 	sitvirtinusioms vertyb�ms, 

idealizuoto modelio ne	gyvendinimas, kalt�s ir 	sipareigojim� sukurtas tapatumo dalis skatina 

tr�kum
, neatitikim
, kuris neleidžia tapatumui 	gyti harmonizuotos b�senos.  

 Ontologin� pasaulio samprata, kad „pasaulis yra toks, koks yra tod�l, kad jis yra toks, 

koks ir turi b�ti“,119 atveria horizontus apm
stymams apie galimus pasaulius. Anot Ruth Ronen, 

galim� pasauli� teorija suteikia galimyb� interdisciplininiams tyrimams ir unikaliam poži�riui 

literat�ros tyrin�jimuose.120 Galimi pasauliai yra lygiagre�iai faktinio/esamo pasaulio ar sukasi 

tarsi  palydovai apie planet
 – apie individo real�j	 faktin	 pasaul	. Tekste vyksta žaidimas 

pasaulio ribomis, siekiama derinti tai, kas nesuderinama, siekiama kurti naujus neužbaigtus, 

idealizuotus svajoni� pasaulius ar apskritai ne	manomus pasaulius. Ta�iau išlieka s
lyga, jog 

realusis pasaulis yra toks, o ne kitoks, kad pasirinkta galimyb�, alternatyva lieka tik šalia, nors ir 

stipriai veikdama individo b�t	. Šalia esantys, jau nerealizuoti ar turintys perspektyv
 b�ti 

realizuojami ateityje galimi pasauliai atsiskleidžia individualiose personaž� istorijose ir s
lygoja 

daugialyp� bei sud�ting
 tapatyb�. Pasiduodama svarstymams apie praeityje neišnaudotas 

galimybes, nerealizuotus pasaulius, m
stoma apie tai, kas gali 	vykti ateityje, stengiantis atrasti 
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118Hazel M., Nurius P. Possible Selves: The Interface between Motivation and the Self-Concept in Krysia Yardley 
and Terry Honess (eds.) Self and identity: Psychosocial Perspectives: Chichester: Willey Sons, 1987, p. 163.�
119Giddens A. Modernyb� ir asmens tapatumas. Vilnius: Pradai, 2000, p. 68.�
120Ronen R., Possible Worlds in Literary Theory. Cambridge: Cambridge University Press, 1994, p. 48. 
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teisingiausius, atliepian�ius individualius poreikius ir troškimus pasirinkimus. Istoriniai 

pos�kiai, kult�rin�s patirtys, individual�s apm
stymai bei sprendimai formuoja realaus bei 

galim� pasauli� trajektorijas, s
lygodami individo tapatum
. Išliekanti galimyb�/siekiamyb� 

suderinti esam
/real�j	 ir šalia esan�ius pasaulius priartina prie harmoningos individo b�ties 

realizavimo bei susitaikymo su savimi. 
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3. Kintan�ios erdv�s ir laiko 	takos emigraciniam tapsmui 
 

Šiuolaikiniame globaliame pasaulyje tautinis identitetas tampa individuali� 

gyvenimišk� patir�i�, socialini� ir kult�rini� kontekst� s
veika ir sankloda.  Kintantis ir nuolat 

besikuriantis tapatumas, daugialypiškumas, sen� vertybi� ir naujojo kult�rinio konteksto 

susipynimas ypa� aktualus migranto tautiniam identitetui. Atsid�rus kitoje aplinkoje, 

formuojantis individo tapatumui, persipina esamos aplinkos socialiniai-kult�riniai veiksniai su 

ankstesni
ja patirtimi, kuri transformuojasi bei kinta. 

Vienas iš svarbiausi� postkolonializmo studij� aspekt� – kolonizuoto asmens akistata 

su kolonizuotoju, kuri atsiskleidžia konfrontacin	 santyk	, kult�rin� opozicij
, kolonizuotojo 

galios dominavim
 tam tikroje erdv�je – erdv�je, kurioje susiduria dvi ar daugiau kult�r�. 

Egzilyje gyvenan�i� lietuvi� rašytoj� tekstuose nauja tapatyb� formuojasi 	 bendrakult�rines 

patirtis naujoje erdv�je 	nešant etnin	 savitum
 ir prigimtinius dalykus. Tapatumo formavimosi 

procesai vyksta tarpin�je, ribin�je erdv�je, Bhabha‘os 	vardintoje kaip tre�ioji erdv� (third 

space), kuri tarsi tarpe tarp savos ir svetimos kult�r� ir erdvi�.121 Tokios liminalios erdv�s 

samprata, išryšk�jusi išeivijoje gyvenan�i� ar kurian�i� lietuvi� autori� k�ryboje, kurioje mes 

galime ap�iuopti laikinumo pajaut
, dviprasmyb� bei neapibr�žtum
, suteikia prielaidas 

sud�tingoms daugiasluoksn�ms ir daugiabriaun�ms tapatyb�ms formuotis.  

 

3.1. Erdv�laikio refleksijos Irenos Ma�iulyt�s-Guilford romane „Gl�bys“ 
 
Irenos Ma�iulyt�s-Guilford romane „Gl�bys“ vaizduojama Kanadoje Toronte 

	sik�rusi lietuvi� bendruomen�, kuri egzistavo lygiagre�iai Lietuvoje likusiai lietuvi� tautai. 

Benedictas Andersonas, kalb�damas apie amerikietišk� vietovi� pavadinimus, atsiradusius nuo 

XI iki XVIII amžiaus, konstatuoja j� sinchroniškum
: „...„nauja“ ir „sena“ �ia suvokiami 

sinchroniškai, jie koegzistuoja homogeniškame, tuš�iame laike....<...>... Šis ne	prastas 

sinchroniškumas gal�jo istoriškai atsirasti tik tada, kai nemažos žmoni� grup�s prad�jo galvoti, 

kad jos gyvena gyvenim
, lygiagret� kit� žmoni� gyvenimui; nors ir niekada nesusitikdamos, 

jos, žinoma, jud�jo ta pa�ia trajektorija.“122  Naujai susik�rusi bendruomen�  Toronte n�ra 

„sek�ja“ ar „paveld�toja“, taip pat n�ra diachroniško prieštaravimo. „Nauja“ bendruomen� 

Kanadoje ir „sena“, palikta Lietuvoje, egzistuoja lygiagre�iai – tuo pa�iu laiku. Lietuvi� 

bendruomen�s nariai, atsik�l� 	 Kanada ir �a 	sitvirtin�, tokios bendruomen�s egzistavim
 

Lietuvoje gal�jo ne tik 	sivaizduoti, bet ir tur�jo tam reali� prisiminim� apie j
 pagrind
. Ta�iau 
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121Rutherford, J. The Third Space. Interview with Homi Bhabha // Identity: Community, Culture, Difference. 
London: Lawrence and Wishart, 1990, p. 207–221.  
122Anderson B. �sivaizduojamos bendruomen�s. Vilnius: Baltos lankos, 1999,  p. 208–209.�
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šias atskilusias vien
 nuo kitos bendruomenes siejo dar glaudesnis ryšys, susikurtas ne tik 

	sivaizdavimo, žinojimo apie egzistavim
 pagrindu, bet ir tam tikr� minimali� ryši� su palikta 

etnine t�vyne palaikymu. Nepaisant geležin�s uždangos, atskyrusios Soviet� S
jungos okupuot
 

Lietuv
 nuo Vakar� pasaulio ir kartu nuo emigravusi� ir 	sik�rusi� kitose šalyse žmoni�, 

bendravimas su Lietuvoje likusiais artimaisiais nenutr�ko, nors ir buvo smarkiai ribojamas ir 

cenz�ruojamas.  

Romane „Gl�bys“ šias dvi Atlanto vandenyno ir tragiškai susiklos�iusi� istorini� 

aplinkybi� atskirtas lietuvi� bendruomenes sujungia periodiškas susirašin�jimas, siuntini� iš 

Kanados 	 Lietuv
 siuntimas bei pasikeitimas vienkartiniais vizitais – Kanadoje gimusi Aldona 

su t�vu vyksta 	 Lietuv
, o v�liau j� gimin�s iš Lietuvos aplanko juos Kanadoje. Nors šios dvi 

salos, dvi lietuvi� bendruomen�s gyvuoja sinchroniškai viename laike, siejamos bendros 

praeities, bendros tautos istorijos, etninio ir kult�rinio paveldo, j� egzistavimo erdv�s atitolusios 

viena nuo kitos t�kstan�i� kilometr� atstumu, taip pat apribotos komunikacijos galimyb�s tarp 

ši� bendruomeni�. Erdv�s, kuri� politin�s epistemos kardinaliai skiriasi, per tam tikr
 laiko 

tarp
 sukuria distancij
 ir nesusikalb�jim
 tarp giminai�i�. Sinchroniškas ši� skirtingose 

epistemose koegzistuojan�i� bendruomeni� buvimas neužtikrina savitarpio supratimo bei 

susikalb�jimo. Kult�riniai šias epistemines erdves skiriantys skirtumai išryšk�ja po ilg� 

atskirties met� Aldonai nuvykus 	 Lietuv
 aplankyti savo giminai�i�: jos atvežtos gausios 

lauktuv�s pasirodo visiškai netinkamos žmon�ms, gyvenantiems kitomis s
lygomis:  
 

Priklaupiu prie dviej� išsip�tusi� lagamin� kambario viduryje. Dang�iai atšoka vos prie j� 
prisilie�iu. Atvežiau vasarini� sukneli�, rankinuk� ir skareli�, odini� pirštini�. Bet jos 
nereikalingos, suknel�s per lengvos ir plonos šioms moterims, apskritoms ir stambioms 
darbinink�ms, pirštin�s per mažos j� pla�ioms, stambiakrumpl�ms rankoms, ryškios raudona ir 
žalia spalvos tiktai r�kia iš sumišimo šitame pilkai rudame pasaulyje.123 
 

Keli� dešimtme�i� laiko tarpas egzistuojant paraleliose erdv�se, besiskirian�iose politine 

santvarka, formuoja sav
 kult�r
, kuri pasižymi gilia atskirtimi, nesuvokiant artim�j� poreiki� ir 

gyvenimo b�do. Aldonos pastangos pad�ti ir nudžiuginti giminai�ius susiduria su tylos siena, 

sumišimu ir svetimumu. Vakarietiškojo pasaulio erdv�s, kurioje Aldona užaugo ir subrendo, 

kult�ra ir gyvenimo b�das, ryškiai konfrontuoja su sovietin�s Lietuvos erdv�je pasilikusi� 

giminai�i� b�timi. Laisvas vakarietiškas mastymas supriešinamas su suvaržytu, užgniaužtu ir 

bespalviu sovietiniu b�viu. Protagonist�s s
mon�je atsiv�rusi atskirtis trikdo j
, ji ne	stengia 

nugal�ti svetimumo artimiesiems – tam nebyliam akmeniniam b�riui, spoksan�iam 	 j
 

tamsiomis akimis, kai „Dvidešimt septyni sausi bu�iniai nukrenta man ant skruost�. Dvidešimt 

septyni pašnibždom ištarti vardai sušnara mano ausyse lyg negyvi lapai.“124 Susitikimas 
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123Ma�iulyt�-Guilford I. Gl�bys. Vilnius: Baltos lankos, 2003, p. 21.�
124 Ten pat, p. 19.�
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nesuteikia džiaugsmo ir nuoširdumo, kurio buvo tikimasi, atverdamas netik�t
 atskirt	, jis 

protagonist� past�m�ja 	 ambivalentišk
 jausen
 savo artim�j� atžvilgiu – nuoširdus noras 

susitikti ir pažinti niekuomet nematytus gimines virsta 	 nor
 atsitverti tylos siena, atsiriboti tam, 

kad išvengt� trikdan�i� žvilgsni�, nus�dusios nuoskaudos ir pyk�io.  

Dar daugiau – d�l Antrojo pasaulinio karo met� istorini� 	vyki�, bei priimto 

lemtingo apsisprendimo (Edvardas su šeima pasitraukia 	 Vakarus ir tampa kapitalistinio 

pasaulio dalimi, o jo brolis lieka Lietuvoje prisitaikydamas prie komunistin�s sistemos), 

susiformuoja lemtingos 	tampos, kurios vis stipr�ja nepaisant išsiskyrimo kart�lio ir ilgesio 

jausmo. Šias išryšk�jusias 	tampas tarp Ryt� ir Vakar� pasauli� komunikacin�je plotm�je 

pastebi literat�rolog� Žydron� Kolevinskien�: „Binarinis m
stymas opozicijomis Vakarai–

Rytai, jie–mes, metropolija–marginamai  iš esm�s lemia svetimum
, komunikacijos 

problematiškum
 tarp dviej� krašt� lietuvi�.“125  

Aldonos t�vas, kaip ir kiti išeivijos atstovai, tampa istorijos užgaidos 	kaitais, 

	trauktais 	 lietuvišk
j
 bendruomen�, kuri sujungia ne tik Kanadoje gyvenan�ius  bei 

tarpusavyje palaikan�ius tiesioginius ryšius lietuvi� bendruomen�s narius, bet ir paraleliai 

Lietuvoje pasilikusiuosius tautie�ius. Šalia realios bendruomen�s tarpsta ir 	sivaizduojamoji 

bendruomen�, kuri paraleliai egzistuoja bei yra sujungiama bendraistorine, socialine ir kult�rine 

patirtimi, etnine kilme, bendra gimimo vieta, kalba. Aldonos t�vo atmintyje dar išsaugotas 

paliktos Lietuvos vaizdinys, kur	 jis siekia perduoti savo dukteriai: „Jis pasakoja apie didžiulius 

ežerus, girias ir upes. Žada parodyti pagir	, kur stovi jo sodyba, kaln
, kur palaidota Birut�. 

Kalbant jo veidas nušvinta.“126 Praeities nuoskaud� paženklinta T�vyn�s netektis lyg stiprus 

emocinis tiltas nutiesia s
sajas tarp ši� erdvi�, kuria mitologizuot
 praeities Lietuvos erdv�, kuri 

su dabarties realijomis jau stipriai prasilenkia. Aldonos t�vas, vedamas nostalgijos, 

	sipareigojimo jausmo ten likusiems giminai�iams ir kalt�s jausmo, siekia palaikyti ir atkurti 

ilg
 laik
 šaltojo karo nutrauktus ryšius tarp ši� lietuvišk� sal� – jis ne tik pats ryžtasi vykti 	 

Lietuv
, bet ir vežasi kartu savo dukr
 Aldon
. Skirtingos strategijos laikosi kitos dvi romane 

minimos moterys – Aldonos mo�iut� ir motina – pasilieka užsidengusios prisiminim� skraiste, 

nedr	sta atnaujinti nutr�kusio ryšio. Skirtingai nei Aldona, jos motina „...pasirinkusi 

prisiminimus, nusprend� nevažiuoti.“127  Mieliau pasirinktas susiformav�s atmintyje vaizdinys, 

nuolat gr
žinantis jas 	 praeit	, siejant	 tik su praeities laiku ir erdve, bei nuolat panardinantis jas 

	 nostalgijos b�senas. Savanoriškas atsisakymas pažinti dabart	, žvelgti 	 reali
 ši� dien� Lietuv
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125Kolevinskien� Ž. Susikertan�ios tapatyb�s angl� kalba rašomoje literat�roje (Irena Ma�iulyt�-Guilford) // 
Tautin�s vertyb�s lietuvi� išeivijos literat�roje: II ir XXI amži� sand�ra. Vilnius: Lietuvos edukologijos 
universitetas, 2011, p. 248. [Rankraštis]�
126Ma�iulyt�-Guilford I. Gl�bys. Vilnius: Baltos lankos, 2003, p. 16.�
127Ten pat,  p. 15.�
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s
lygojamas baim�s savo s
mon�je prarasti t
 idealizuot
 prisiminim� Lietuv
. Jos linkusios 

užsidaryti praeities išgyvenimuose, atsiriboti, nerodo iniciatyvos atnaujinti jungiam�j� grandži� 

ir išdr	sti pažinti dabart	, kai per keliasdešimt met� pakitusi politin�, socialin� ir kult�rin� 

situacija prarastoje t�vyn�je neišvengiamai pakeist� j� prisiminim� Lietuvos vaizdin	. 

Irenos Ma�iulyt�s-Guilford romane „Gl�bys“ s
veikauja kelios skirtingos kult�ros, 

o  kiekvienas personaž� vis kitaip išgyvena ir patiria socialin�s atminties fenomen
. Aldonos 

t�vas ir mo�iut�, gyvenantys Kanadoje, atmintyje ryškiai išsaugoj� nostalgiškus prisiminimus 

apie Lietuv
 ir savo buvus	 gyvenim
 joje. Tie išgyvenimai grindžiami realia patirtimi, kurios 

skauduliai atsiliepia dabartiniam j� gyvenimui šalyje, kurioje jie atsid�r� ne savo noru. Aldona, 

gimusi ir augusi Kanadoje, tai patiria netiesiogiai – ji nema�iusi Lietuvos, neišgyvenusi 

skaudžios pasitraukimo iš jos patirties. Lietuv
, kaip antrosios t�vyn�s vaizdin	, ji susik�rusi iš 

t�vo ir mo�iut�s pasakojim�, lietuviškos aplinkos namuose Kanadoje, lietuviškum
 atspindin�i� 

ženkl� namuose. Supan�ioje aplinkoje ji girdi pasakojimus apie t�v� ir seneli� gimtin�, jai 

skiepijamas tautin�s kult�ros paveldas, taip formuojant jos tapatyb�. Kolektyvin�s atminties 

ženklai (pasitraukimui iš Lietuvos reikšm�s tur�j� karo 	vykiai, gyvenimas „dipuk�“ stovykloje) 

t�vo ir mo�iut�s s
mon�je saugomi ir puosel�jami s
moningai. J� s
mon� sunkiai susitaiko su 

tuo, jog vieta, kurioje jie gyveno, neišvengiamai pasikeitusi.  

Aldonos t�vui Edvardui dominuojan�iu prioritetu Kanadoje tampa tautin�s 

tapatyb�s išsaugojimas. Kaip išlaikyti tautiškum
 kit� kult�r� dominant�je? Kaip išlaikyti 

vienalyt	 tautin	 identitet
? Akivaizdus jo siekis išlaikyti etninius dalykus, kaip dominuojan�ius 

jo tapatume, nusveria prieš nor
 integruotis, pritapti ir 	silieti 	 Kanados visuomen�. Jis tarsi 

atsitveria savame pasaulyje, ir kuria lietuviškumo salel�, kurioje dominuoja lietuviškumo 

simbolika ir atmosfera. Namuose kalbama tik lietuviškai, du kartus per savait� skaitomas 

lietuviškas laikraštis T�višk�s žiburiai, vaikai aukl�jami skiepijant lietuvišk
 dvasi
. Kuriamas  

tautiškas lietuviškas pasaulis – tarsi salel�, kurioje atsitveriama nuo kit� kult�r� 	takos, tai 

leidžia jam gyventi praeitimi, kurioje jis taip ir pasilieka mintyse. Atsiminimuose ir 

pasakojimuose laiko ir erdv�s atotr�kiuose Lietuva idealizuojama, tampa svajoni� ir 

prisiminim� šalimi, kurioje realyb�s vaizdas vis dažniau susipina su nostalgijos persisunkusiu 

pasakojimu apie šal	, kuri
 jis paliko ir kurios jau, ko gero, nebepamatys. Šie jausmai ir atmintis 

nuspalvina prarastos T�vyn�s vaizd
, mitologizuoja trokštam
 susigr
žinti praeit	. 

Mitologizuotas santykis su praeitimi skatina herojišk� istorij� išryškinim
, praeities 

idealizavim
. Edvardo kuriama ir j	 supanti aplinka Kanadoje tampa kult�rine niša svetimoje 

erdv�je, leidžian�ia patirti priklausym
 lietuviškai tautinei bendruomenei. Toks tautinis 

užsiangažavimas jo suvokiamas kaip vienintelis lietuvyb�s išlaikymo garantas atsid�rus toli nuo 

lietuviškos aplinkos. Santykis su praeitimi, jos ženkl� naudojimas jo tapatyb�s formavimuisi turi 
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itin stipr� poveik	. Šis personažas užsidaro socialin�s atminties gniaužtuose, nors ir 

jungian�iuose j	 su bendro likimo tautie�iais, ta�iau užtveria kelius integraciniam procesui. 

Socialin�s atminties dominant� dal labiau išryšk�ja Aldonos mo�iut�s Elenos 

personaže. Ji taip ir neišmoko kalb�ti angliškai, jos gyvenimas tarsi sustojo Lietuvoje, kuri
 ji 

paliko. Tai užbaigtas istorinis laikas ir užbaigta erdv�, kurios t�sinio ji nesieja su an�k�s 

Aldonos ateitimi, ne	pareigoja jos priimti lietuviškum
. Jaukiuose Elenos namuose gyvenama 

tarsi Lietuvoje – �ia valgomas lietuviškas maistas (kepami kotletai, obuoli� pyragas, baltas s�ris 

su medumi). Ji šoka su an�ke Aldona pagal lietuvišk
 muzik
 – „liaudies dainas iš t�višk�s“128, 

puošiasi gintaro dirbiniais, paskubomis paimtais pasitraukiant iš Lietuvos, ta�iau viskas vyksta 

tarsi žaidimo forma – praeitis jau atlikusi savo funkcij
, jos nebesugr
žinsi, tuo labiau 

neparduosi ateities kartoms identiško jausmo apie j
. Savo priklausymo tam tikrai etninei grupei 

poreik	 ji realizuoja susitikimuose su to paties likimo lietuviais, organizuojan�iais lietuviškas 

šventes Prisik�limo parapijoje – lietuviškumo salel�je: „Ten, Prisik�limo parapijos r�syje, 

dideliam tuš�iam kambary su parketu, vyksta m�s� švent�s – nuotakos palydos ir vestuv�s, 

pob�viai ir folkloro koncertai, gedulingi pusry�iai. Ten lietuviai susitrenka pasiguosti, pasijausti 

viena šeima.“129 Šioje patalpoje periodiškai atgaivinamos lietuviškos tradicijos, prisimenami 

praeities 	vykiai, kalbama apie t�višk�. Susirinkusi�j� išvaizda ir apranga – etnin�s atminties 

reprezentacija: „� mug� rinksis senut�s su kas� vainikais apie galvas ir gintaro karoliais, 

gulin�iais ant išnaši� j� kr�tini�.  <...>  kaklaraiš�iai ant atsikišusi� pilv� susegti Vy�iu, lietuvi� 

karžygiu, raitu ant piestu stovin�io žirgo.“130 Šioje aplinkoje  atgaivinama viena iš socialin�s 

atminties form� – kolektyvin� atmintis. Tai neformal�s pasakojimai, atsiminimai, kurie 

atgaivina prarasto laiko prisiminimus, individualizuoja istorin� patirt	, 	gyvendina poreik	 justi 

ryšius su etnine bendruomene. 

Aldonos t�vas Edvardas – savotiškas socialin�s atminties, prisiminim� ir kalt�s 

jausmo 	kaitas. Užsidarymas savoje kult�rin�je aplinkoje, bandymas gr	žti 	 praeit	, baim� 

	sileisti svetim
 kult�r
 ar pa�iam integruotis 	 j
 tampa tam tikra savanoriška atskirtimi, 

atsitraukimu 	 periferij
. Ši� personaž� patirtys gal�t� tapti antikolonizacijos tipo romano 

pavyzdžiu, kai m�ginama nepasiduoti jokio kito centro, išskyrus sav
j	, traukai. Analizuodama 

balt� egzodo romanus, Laura Laurušait� tokio tipo romanus apib�dina: „Antikolonizacijos tipo 

romanai dažniausiai yra „užrakintos istorijos“ ir 	centriniai, 	 save ir 	 praeit	 nukreipti 

pasakojimai. Tai pasipriešinimas galios diskursui, mitinis, belaikis, ikikolonijinis identitetas, 

������������������������������������������������������������
128Ma�iulyt�-Guilford I. Gl�bys. Vilnius: Baltos lankos, 2003, p. 65.�
129Ten pat, p. 64.�
130Ten pat, p. 64–65.�
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pagr	stas praeities perpasakojimu, tik�jimu absoliu�ia b�tojo laiko tiesa.“131 Edvardo ir Aldonos 

mo�iut�s personažai – užsirakin� savyje, praeityje, gyvenantys idealizuoto pra�jusio laiko 

b�tyje. Praeitis pasakojama vis iš naujo, gyvenama pra�jusiame laike, tikima vienintele tiesa, 

kurios konkurencija ar s
veika su esamuoju laiku ir vieta n�ra galima ar net kvestionuojama. 

Personaž� s
mon�je tvirtai 	sigal�jusi socialin� ir kult�rin� atmintis bei individuali patirtis 

formuoja tapatyb�, uždar
 tarpkult�riniams kontekstams ir pasikeitimams. Ši� personaž� 

individualios pasitraukimo iš Lietuvos istorijos artimos daugelio to meto pasitraukusi�j� 

istorijoms, kurios pasireiškia kaip tautos praeities mitas (naratyvas). Tai papasakota istorija, 

socialin� tautos atmintis, turinti pagrindo tam tikram individo tapatumo formavimuisi kaip 

kolektyvin� atmintis, kuri pasak A. ir J. Assmann�, yra dabartiniame laike gyvenan�i� žmoni� 

kart� atmintis, kuri perduodama neformaliai, per žmoni� pasakojimus.132 

Visiškai kitok	, sud�tingesn	 socialin�s atminties poveik	 aptinkame aptardami 

Aldonos santyk	 su Lietuva. Aldona, gimusi ir užaugusi Kanadoje, buvo aukl�jama lietuviškoje 

aplinkoje, jai buvo skiepijama lietuviška dvasia. Ji apie Lietuv
 turi galimyb� sužinoti iš savo 

t�vo pasakojim� – tai netiesioginis santykis, kur	 ji turi priimti. Koks Aldonos santykis su 

socialine atmintimi? Kok	 vaidmen	 ji vaidina ne Lietuvoje gimusi� tapatyb�s formavimuisi? 

Aldona ši
 patirt	 perima netiesiogiai. Ji nema�iusi Lietuvos, tik apie j
 gird�jusi iš t�vo, 

mo�iut�s, susidariusi Lietuvos vaizdin	 iš pasak� knygeli�:  
 

Už lango b�ga aukštos egl�s lyg iš giri� paveiksl�li� mano pasak� knygose. Seniai seniai po šak� 
prieglobs�iu gyveno vaidilut�s geltonomis kasomis, viduramži� sukniomis su aukso diržais, visos 
malonaus b�do. Birut�, ištikimiausioji vaidilut�, saugojo girias, kol kunigaikštis K�stutis, paker�tas 
jos atsidavimo, nepasigrob� 	 savo pil	, kur ji iš sielvarto mir�. Ant jos kapo žmon�s supyl� kaln
. 
Nuo jo virš�n�s visa giria matyti133 
 

Šis s
mon�je susikurtas mitologizuotas Lietuvos vaizdinys sugri�na, kai Aldona pasiryžta 

aplankyti prot�vi� žem� tam, kad gal�t� sau atsakyti 	 r�pimus klausimus, išsiaiškinti, kokia 

reikšm� jos kanadietiškame tapatume turi lietuviška prigimtis. Ta�iau, kaip pastebi 

literat�rolog� R�ta Šlapkauskait�, šis sugr	žimas sukelia dramatiškus potyrius: „Kelion� ne tiek 

atgaivina vaikyst�je patirt
 g�dos jausm
, kiek sukelia traum
, sugriaudama mit
 apie Lietuv
, 

kur	 puosel�jo mo�iut� ir kurio ilgisi pati Aldona.“134Aldonos mitas apie trokštam
 ir „parast
“ 

Lietuv
 sugri�na, prasm�s netenka vizijos ir vaizdiniai, ir tokiu b�du dar labiau susijaukia 

protagonist�s s
mon�. 

������������������������������������������������������������
131Laurušait� L. Balt� egzodo romanai: postkolonijinis žvilgsnis. Vilnius: Vilniaus universiteto leidykla, 2011, p. 
104.�
132Assmann J. Kollektives  Gedächtnis und Kulturelle Identität // Kultur und Gedächtnis. Frankfurt am Mein: 
Suhrkamp, 1988,  s. 10–16.�
133Ma�iulyt�-Guilford I. Gl�bys. Vilnius: Baltos lankos, 2003, p. 16.�
134Šlapkauskait� R. Multikult�ralizmo problema Kanados literat�roje: egzotikos diskurso apraiškos. Vilnius: 
Vilniaus universiteto leidykla, 2008, p. 204.�
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Socialin�s atminties priemon�s, kurios skatina Aldonos tapatumo formavim
si – 

lietuviškumo simbolika namuose, lietuviška šeštadienin� mokykla, bažny�ia, lietuviškosios 

vasaros stovyklos. Tai simbolin� lietuviška erdv� Kanadoje, padedanti išlaikyti lietuviškum
. 

Ypa� didel� reikšm� gimusi� ir augusi� ne Lietuvoje tapatybei formuoti tur�j� gimin�s 

pasakojimai, kolektyvin�s atminties dalis. Tokius pasakojimus Aldona nuo pat vaikyst�s girdi iš 

t�vo ir mo�iut�s. Taip jos s
mon�je susidaro prarastos t�višk�s Lietuvos vaizdinys, pasitraukimo 

iš Lietuvos istorijos, karo baisumai. Reprezentuojami pasakojimai kuria mitologin	, gal ne 

visiškai realyb� atitinkant	  idealizuot
 Lietuvos vaizdin	, padeda atkurti šeimos istorij
, 

susidaryti s
lyginai autentišk
 praeities vaizdin	. „Kuriant tautin� tapatyb�, šeim� istorijos 

siejamos su bandymais atkurti nutr�kusias ar nutr�kstan�ias autentiškas etnines tradicijas ir 

t�stinum
, šeimos tradicijas laikant etnini� tradicij� dalimi.“135 Aldon
 ryšiais su praeitimi  

skatina dom�tis ar net prievartiniu b�du tai skiepija t�vas.  

Nepatyrusi, k
 reiškia gyventi Lietuvoje, ji negali suvokti t�vo peršamos jai 

lietuviškosios tapatyb�s. Lietuviški simboliai, kraštas Aldonai, netur�jusiai tiesioginio ryšio su 

Lietuva, tampa tolimi. Tai iliustruoja jos savijauta, kai lietuviškoje stovykloje atliekamas 

simbolinis lietuviško himno giedojimas ir v�liavos nuleidimas:  
 

Ankstyv
 vakar
 stoviu stovyklautoj� puslankyje, ži�r�dama, kaip nuleidžiama Lietuvos v�liava. Ji 
leidžiasi l�tai ir iškilmingai, trys pla�ios horizontalios juostos – geltona, žalia, raudona. Giedam 
Lietuvos himn
, bet aš tik žiop�ioju. Ir žvelgiu pro v�liav
 	 pušis anapus.   <...> Ar ir kiti jau�iasi 
taip kaip aš? Jeigu kaip aš, jie tik apsimetin�ja myl	 t
 krašt
, tok	 tolim
 ir niekad nematyt
, savo 
motin� ir t�v� krašt
, tuomet visa tai pasity�iojimas.  <...>  Vien
 dien
 paklausiu t�vo, ar gal��iau 
nevažiuoti 	 stovykl
, bet jis papurto galv
 – Ne.136 
 

Aldona negali balsu giedoti lietuviško himno, nes nesijau�ia galinti tai daryti nuoširdžiai. Ši 

bebalsiškumo metafora atskleidžia gimusios ne savoje šalyje lietuv�s daugiakult�rin�s patirties 

	takas formuojantis dvilypiam tapatumui, ambivalentiškas jausenas susiduriant su t�v� ir seneli� 

praeitimi, „prarasta“ savo galima t�vyne. Žvilgsnis žvelgiantis, bet nematantis, praslystantis ir 

pro v�liav
, tarsi ji b�t� nemateriali, perregima, nustojusi tikrumo. Lietuviška simbolika 

„dipuk�“ dukros gyvenime nepagr	sta emocija, išgyvenimais. Lietuviškas himnas, v�liava – 

viena iš socialin�s atminties form� – kult�rin� atmintis, kuriai b�dingas neribotas laiko tarpas ir 

trekonstrukcija moksliniais metodais.  Ši socialin�s atminties forma pasižymi fiksuotais  

kult�rospavidalais bei perduodama organizuotoje ir specializuotoje komunikacijoje (per 

min�jimus, ritualus, švietimo sistem
, mokslo ir meno formomis ir kt.). Gyvenim
 egzilyje 

Aldona  priima visiškai skirtingai nei jos t�vas ir mo�iut� b�tent d�l tiesiogin�s socialin�s 

atminties nebuvimo, netiesiogiai perduodam� pasakojim�, mit�, atsivežt� simboli� reikšm�s. 
������������������������������������������������������������
135Šutinien� I. Socialin� atmintis ir lietuvi� tautin� tapatyb� // Lietuviškojo identiteto trajektorijos. Kaunas: Vytauto 
Didžiojo universitetas, 2008, p. 121.�
136Ma�iulyt�-Guilford I. Gl�bys. Vilnius: Baltos lankos, 2003, p. 52–53.�
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T�vo peršamos prigimtin�s kult�ros vertyb�s stipriai konfrontuoja su vakarietiška j
 supan�ia 

kult�ra, atsiskleidžia gyvenimo tarp dviej� kult�r� formuojamas dvilypis identitetas. Ji 

nesijau�ia esanti lietuv�, kaip to nor�t� t�vas, ta�iau nesusitapatina ir su vyraujan�ia aplinkine 

kult�ra. Jos kelion� 	 Lietuv
, kaip 	 t�vo prarast
 žem�, nupiešia visiškai priešing
 vaizd
 nei 

jos t�vo pasakojimai apie Lietuv
 bei nuvilia Aldonos  l�kes�ius.  

 Romane „Gl�bys“ istorin�s ir socialin�s atminties fenomenas išryšk�ja ir tampa 

ypa� aktualus personažams d�l susiklos�iusi� istorini� s
lyg� – j� priverstinio pasitraukimo iš 

Lietuvos karo metais ar gimimo bei augimo vietos Aldonos atveju. D�l ši� priežas�i� išgyventos 

traumos faktas, nostalgijos prarastai t�vynei jausmas išryškina ir suaktyvina praeities mit�, kaip 

kolektyvin�s atminties, 	sigal�jim
 ir dominavim
 formuojantis Edvardo ir Elenos tapatumams. 

Nuolatiniai praeities vaizdiniai, pasakojimai, prisiminimai sukuria suidealint
 Lietuvos vaizdin	, 

tampa dominuojantys svetimoje daugiakult�rin�je aplinkoje. Kuriama lietuviška aplinka, j
 

reprezentuojan�ios oficialios lietuviškos 	staigos pasireiškia kaip kult�rin�s atminties 

fenomenas, kurios turi 	takos formuojantis ambivalentiškam ir dvilypiam Aldonos tapatumui, 

jos prieštaringoms jausenoms susid�rus esamai kult�rai ir etninei prigim�iai. Kolektyvin�s ir 

kult�rin�s atminties fenomenai ilgainiui susiduria su individualiu ir kritišku protagonist�s 

žvilgsniu, susiduriama su kuriam� mit� irimu bei kaita, o tai formuoja jos dvilyp	 pasaul�vaizd	. 

         

        3.2.  Pasikeitusios erdv�s ir laiko poveikis autoriui ir jo k�riniams:  
                A. Šileikos romanai  
 

3.2.1. Senojo ir naujojo pasauli� priešprieša A. Šileikos romane „Bronzin� 

moteris“ 

 

Antano Šileikos romane „Bronzin� moteris“ epicentre atsiduria svarstymai apie 

kontrastus bei galimas samplaikas tarp „senojo“ ir „naujojo“ pasauli�, kaimo ir miesto erdvi�, 

tradicijos ir modernumo. I. Ma�iulyt�s-Guilford romane „Gl�bys“ vaizduojami personažai jau 

daug�l	 met� palik� t�vyn� ar gim� kitoje šalyje, o Šileikos „Bronzin�je moteryje“ vaizduojamas 

ne tik pats išvykimo procesas, bet ir protagonisto vaikyst�s ir brendimo laikotarpis Lietuvoje, 

skaitytojas nuosekliai supažindinamas su pasitraukimo iš  Lietuvos priežastimis bei personažo 

tapatumo poky�i� ištakomis. Skirtingai nei romane „Gl�bys“, Tomas Stumbras n�ra priverstas 

pakeisti erdv� – tai jo asmeninis sprendimas, priimtas siekiant 	gyvendinti savo, kaip 

perspektyvaus menininko, siekius kurti modern�j	 men
.  

Šileikos tekstas atskleidžia,  kokios id�jos, nauji dariniai gimsta susiliejus 

tradiciniam menui su modernizmo atneštomis formomis, kaip etninio paveldo strukt�ros atranda 
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savo niš
 moderniajame mene, kokias galimybes turi iš periferin�s Lietuvos kaimo erdv�s 

atklyd�s menininkas 	silieti 	 modernistinio Paryžiaus diktuojamas kult�rines erdves ir kurti 

modern�j	 men
. Tai neapibr�žta ieškojim� erdv�, kurioje atsiranda galimyb� kurtis naujam 

tapatumui, sav�s suvokimui, naujoms meno formoms. Šileika knygos 	vade patvirtina tai, jog 

„seno ir naujo susipynimas kelia svaigul	.“137 Susipynimas tarp seno ir naujo, praeities ir 

dabarties, periferijos ir centro, primityvaus ir modernaus išlaisvina vaizduot�, sukuria pamat
 

naujam b�viui, formai, materijai rastis. Šie procesai vyksta liminalioje, ribin�je erdv�je, 

	galinan�ioje žaisti skirtumais, integruoti skirtybes, asmenines ir bendrakult�rines patirtis.  

Prieštaras atspindi ir k�rinio s
rangoje – pirmoje romano dalyje skaitytojui 

atsiveria mitologizuotas Lietuvos, Tomo Stumbro gimtin�s vaizdas, kuris disonuoja su antroje 

dalyje vaizduojamu realistiniu Paryžiaus vaizdu. Pirmoje romano dalyje atsiskleidžia Lietuvos, 

kaip „lietaus šalies“, vaizdinys, kuris, anot autoriaus, nepretenduoja 	 tikr
 realistin	 Lietuvos 

vaizd
, grei�iau iš vaikyst�s prisiminim�, pasakojim� bei istorini� vadov�li� susikurt
 vaizdin	. 

Tok	 perteikt
 tekste Lietuvos 	sivaizdavimo b�d
 pripaž	sta ir pats autorius romano 	vade: 

„Taip gim� mano mitin� Lietuva, fantastin� Lietuva, ir ji 	sitvirtino mano s
mon�je daug 

stipriau nei v�liau mokykloje 	gytos žinios.“138 Šileikos vaizduot�je „apsigyven�s“ Lietuvos 

vaizdinys – mitologizuota erdv�, kuri
 „...žmon�s sava kalba j	 vadino Lietaus šalimi, lyg b�t� 

prisimin� kažkok	 saul�tesn	 krašt
, iš kur buvo kil� j� prot�viai. Ten dažniau tvyrojo r�kas ir 

lijo lietus nei šviet� saul� <...>  Šioje Europos dalyje paprasti žmon�s vis dar buvo labai prisiriš� 

prie senov�s diev�.“139, o šios šalies landšaftas primin� žmogaus nepaliest
 laukin	 krašt
, 

kuriame „...augo bene gražiausi Europos miškai. Laukini� giri� gl�dumoje, tarp milžinišk� 


žuol� ir dygliuot� br�zgyn� dar gyveno paskutiniai stumbrai, prunkšt� ir šnopavo giri� 

bizonai.“140 Laikas šioje šalyje tarsi sul�t�j�s, leidžiantis kuo ilgiau šiam kraštui išsaugoti savo 

archajiškum
, išlaikyti pagonišk
 tik�jim
.  

Mitologizuot
 ir iš dalies su fantazija susipynusi Lietuvos istorin	, landšaftin	 

vaizdin	 autorius sutirština etnografin�mis detal�mis, kaimo buities vaizdiniais. A. Šileika šioje 

dalyje siekia rekonstruoti Pirmojo pasaulinio karo kult�r
 	pindamas istorinius to meto 	vykius – 

Vilniaus okupacij
 bei patriotin	 lietuvi� pasipriešinim
. Taip pat svarbiu kontekstiniu fonu 

tampa lietuvi� žemdirbi� buitis, kult�ra, krikš�ioniškosios ideologijos ir išlikusi� pagonišk� 

prietar� bei papro�i� samplaikos, lietuvišk� �ki� bei išlikusi� vokišk� dvar� buitis. Etnografini� 

lietuviškos buities detali� prisodrintas tekstas dar labiau pabr�žia disonans
 tarp dviej� erdvi� – 

Lietuvos archajiškumo, primityvumo ir moderniojo meno centro Paryžiaus novatoriškumo. 
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Lietuvos, kaip „pamirštos vakarie�i� Lietaus šalies“141 vaizdin	, sustiprina fantazijos atspalv	 

turintys pasakojimai apie laukinius mišk� žmones, pusdievius bei velnius, kurie pasirodydavo 

Lietuvos gyventojams XIX a. pabaigoje ir XX a. pradžioje: 
 

Kart
, prieš kelet
 dešimtme�i�, kai troba dar kvep�jo k
 tik išpjauta mediena, jai einant koridoriumi, 
nedidelis velni�kštis kyštel�jo galv
 iš karštos krosnies. Jis 	sistebeilijo 	 j
 ir tyliai sukikeno užsideng�s 
burn
 lyg vaikas, bandydamas pasl�pti savo aštrius dantis. Jis buvo ne didesnis už naujagim	. Ne pats 
Š�tonas, o vienas t�  maž� velni�kš�i�, kuri� žem�je gyveno gausyb�. Jie buvo labai maži, tod�l atrod� 
nepavojingi, netgi juokingi.142 
 

Mitologizuoti su fantazija susipinantys pasakojimai sustiprina archajišk
 Lietuvos 	vaizd	, 

atveria naivi
 žmoni� pasaul�jaut
, kur susigyvena ikikrikš�ioniškos paži�ros su etnine 

krikš�ioniškosios ideologijos išraiška, nat�ralumas bei artimumas gamtai.  

Pirmojoje romano dalyje atskleista rašytojo atmintis, kuri grindžiama t�v� 

pasakojimais apie „prarast
“ t�vyn� bei broli� prisiminimais apie „papasakot
“ Lietuv
, kurie 

pad�jo Šileikai atgaminti „...juokingus motinos ir t�vo pasakojimus apie savo vaikyst�, kurie 

tapo svarbiausias pirmosios dalies apie lietaus šal	 	vykiais.“143 Šie mažieji šeimos pasakojimai  

bei užrašyti lietuvi� prisiminimai, kuriuos Šileika atrado lietuviškos parapijos r�siuose Toronte, 

rašytojui pad�jo nupiešti gan autentišk
 ar net archajišk
 to meto lietuvi� gyvenimo b�d
 bei 

kult�rin	 paveiksl
. Tekstas tampa patrauklus ir išskirtinis tokiomis detal�mis, kaip liaudiškas 

n�štumo nutraukimo b�das kv�puojant degan�io gintaro d�mais. Išskirtinio skaitytojo d�mesio 

vertos išryškintos buitin�s lietuvi� valstie�i� gyvenimo detal�s, j� buitis ir kasdienyb� – rašytojo 

duokl� savo kult�rin�ms-etnin�ms šaknims bei itin patrauklus ir egzotiškas kontekstas angl�-

kanadie�i� kult�riniame lauke. Šileika nevengia savo tekst
 prisodrinti toki� valstietiškos 

kasdienyb�s detali�, kaip šienavimo ir šieno vežimo darbai, kuriems detaliai aprašyti jis skiria 

pakankamai erdv�s, kaip seno keliaujan�io sodininko paveikslas, kuris sodina sodus bei byloja 

senov�s lietuvi� patirt	 bei išmint	, kuri prilyginama seno lietuviško išmin�iaus ar net žynio 

	vaizdžiui.  Ypa� detaliai aprašomi bermontinink� padegto Stumbr� namo atstatymo darbai, 

kuriuose ypatingas d�mesys skiriamas pagrindinio namo vidaus interjero akcentui – krosnies 

lipdymo darbams: 
 

Leonas 	sak� broliams nueiti prie up�s ir prikasti daug molio nulipdyti krosniai. Mol	 jie tur�jo 
išplauti, kad nelikt� sm�lio bei žvyro, tada išmušti ir išminkyti kaip tešl
. Augustina, Vida ir 
Janina, priskynusios karklo vyteli�, nupyn� kupol
 ir 	leido j	 	 naujosios trobos pamatus. Viename 
pailgo vyteli� kupolo gale jos paliko ang
. Tada Janina ir Vida aplipd� vyteles šlapiu moliu ir lipd� 
tol, kol sienel�s pasidar� beveik metro storio, vien
 gal
 užlipdydamos, o kit
 palikdamos atvir
. 
Ant viršaus moterys padar� plokštum
, kur bus galima pad�ti maist
, kad jis b�t� šiltas vis
 dien
, 
o labai šaltomis žiemos naktimis bus galima ten miegoti... <...>... Leonas tris dienas degino ugn	 
tame moliniame griozde, o kai jis atv�so, visos karklo vytel�s buvo sudegusios, ir molin�s krosnies 
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sienel�s buvo sukiet�jusios. <...> Ta krosnis buvo išsipl�tusi per du naujosios trobos kambarius, 
atvirasis galas buvo virtuv�je, kur bus galima kepti duon
, o uždarasis – t�v� miegamajame, kad 
šildyt�.144 
 

Krosnies lipdymo darbams, kurie truko kelias dienas, tarsi savotiškam ritualui pajungta visa 

šeimyna. Atskleidžiama senovin� krosnies lipdymo technika nuo molio kasimo ir jo paruošimo 

iki krosnies puošybini� element�, integruojan�i� krikš�ioniškos pasaul�ži�ros ženklus – 

	smeigt
 kryžel	, apsaugant	  nuo nelaiming� atsitikim�, bei krosnies dureli� geležyje išliet
 

Aušros Vart� Mergel�s Marijos atvaizd
. Krosnis – kaip neatsiejama lietuviško kaimo kult�ros 

ir buities dalis, siejama ne tik su praktiniais dalykais, bet ir mitologizuojama bei sakralizuojama 

(krosnis – kaip pasaulio vidurys, nam� šventov�, v�li� ar velni� buvein� ir t. t.) Kaip teigia D. 

Razauskas, b�tent prie židinio ar krosnies ilgais žiemos vakarais b�davo sekamos pasakos bei 

menamos m	sl�s šimtus ir t�kstan�ius met�, tad krosnis yra ir visos senosios dvasin�s tradicijos, 

visos vadinamosios mitologijos motina.145 Krosnis tampa erdv�s ir traukos centru, jungian�iu 

praeit	 ir dabart	, jungian�iu visas kosmoso sferas. Mitin�je pasaul�ži�roje krosnis su kaminu 

buvo 	vardijama kaip Pasaulio stulpas, atveriantis galimyb� „keliauti“ per visus pasaulius, 

susisiekti su prot�viais ir kt. Krosnis lietuvi� kult�roje reikšminga ne tik kaip seno ir naujo 

pasauli� jungiamasis elementas, ta�iau ir kaip erdv�, sujungianti kartas, kaip mediatorius, 

leidžiantis komunikuoti bei skleistis mažiesiems šeimos naratyvams, tapatintis su nam� erdve 

bei sukurti emocin	 prieraišumo ir priklausymo tam tikrai erdvei lauk
.  

 Pereinam
ja tarpine erdve tarp „senojo“ pasaulio Lietuvoje ir „naujojo“ pasaulio 

Paryžiuje Tomui Stumbrui tampa Lenkija, kur j	, surad�s Lietuvos miškuose, atgabena grafas 

Pilsudskis. Krokuvos mieste Tomas išmoksta medžio darb�, 	valdo technikas, ta�iau su menu 

neturi nieko bendra. Krokuva jam – tarsi tarpin� stotel�, kur jis gali išmokti valdyti 	rank	, 

technik
, ta�iau menini� ambicij� patenkinti neturi galimyb�s. Jis svajoja apie Paryži�, men� 

centr
 bei moderni�j� men� studijas jame. Tomas atmeta Pilsudskio pasi�lym
 studijuoti men� 

mokykloje Lenkijoje ir renkasi Paryži�. Ta�iau Pilsudskio 	žvalga apie jo pavard�s „Stumbras“ 

reikšm� išsipildo – net ir moderniame Paryžiaus mieste, moderni�j� men� apsuptyje Tomui 

Stumbrui lemta išlaikyti savo tapatum
 – dievadirbio iš periferinio Lietuvos krašto atsineštines 

duotybes.  

Lietuvos kult�rin�s aplinkos, kaimo detali� ir buities bei  istorini� fragment� 

sureikšminimas ir atk�rimas pirmojoje romano dalyje konfrontuoja su romano „Bronzin� 

moteris“ antrojoje dalyje kuriamu realistiniu Paryžiaus vaizdiniu. Antrojoje romano dalyje 

pl�tojamas Tomo Stumbro siekis tapti moderniu ir pripažintu skulptoriumi modernistini� 
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s
j�dži� mieste Paryžiuje. Modernistinio meno siekis �ia supriešinamas su tuo, kas sena, 

atsiribojama nuo etnini� prigimtini� patir�i�, atmetama prigimtin�s aplinkos ir kult�ros 	taka 

tolimesniems jaunojo menininko Tomo Stumbro siekiams. Protagonisto bandymas nutraukti 

ryšius, pamiršti tai, kas sena, vardan nauj� modernistini� id�j�, šiuolaikini� form� formuoja jo 

nauj
j
 tapatyb�, kuri susiduria su Paryžiaus erdv�mis, kult�riniu kontekstu, daugiakult�r�mis 

patirtimis.  

Romano „Bonzin� moteris“ protagonistas Tomas Stumbras atsineša savo 

prigimtin� tapatyb� ir kult�rines šaknis iš Lietuvos kaimo – uždaros, 	r�mintos tradicij� 

primityvios erdv�s. Aiškiai nubr�žiamos prieštaros tarp seno tradicinio lietuviško kaimo (ar 

neegzistuojan�ios realyb�je gyvenviet�s Merdin�s) bei moderniojo meno buvein�s Paryžiaus. 

Žvelgiant iš meno perspektyvos – tai konfrontacinis santykis tarp tradicin�s etnin�s tautodail�s 

ir modernistinio meno form�. Iš Merdin�s gyvenviet�s kilusio dievadirbio Tomo Stumbro 

siekiamybe tampa profesionalusis menas, kur	 jis trokšta 	valdyti patek�s 	 Paryžiaus meno 

mokykl
. Nuostata, jog tradicin� tautodail� jau atgyvenusi, neperspektyvi, išryšk�ja jau romano 

pradžioje, kai b�simasis skulptorius atmeta bet kokias s
sajas su praeities dievadirbio patirtimi 

bei žavisi profesionaliomis ir moderniomis formomis men� mokykloje Vilniuje, bando 

savamoksliškai išgauti šias formas individualia patirtimi. Atmintyje atgamindamas Vilniuje 

matyt� skulpt�r� vaizd
, Tomas stengiasi 	gyvendinti troškim
 sukurti kažk
 panašaus ir savo 

darbo medžiag
 med	 pakei�ia moliu. Tai tarsi pirmas žingsnis pasaulietiško, neprimityvaus 

meno link, ko siekia protagonistas: „Jam reikia patekti 	 kit
, nauj
 pasaul	, ir vieninteliu b�du – 

kurti savo statul�les, nors tai reik�s daryti vog�iomis, išsisukant nuo jam paskirt� darb�.“146 

Patyr�s, jog esama kitokio skulpt�ros meno form�, Tomas neapsiriboja tradicini� 	prast� form� 

diev� statul�li� drožin�jimu. J	 traukia tikroviškos, proporcingos fig�ros kaip kitoniško 

profesionalaus meno siekinys. Tomas save 	vardija kaip kitok	 nei kiti dievadirbiai bei stengiasi, 

kad jo drožin�jamos ar lipdomos fig�ros atrodyt� kuo tikroviškesn�s, išlaikyt� tikslias 

proporcijas. Suvokiama ir tai, jog atsiribojus nuo tradicini� lietuviško meno form�, 	prast� 

lietuvio akiai diev� statul�li� galima prarasti pirk�j
, kuris nesupras jo kult�rai nepriimtinas 

formas 	gavusi� diev� pavidalo. Nusigr�žimas nuo tradicinio diev� vaizdavimo (ar, tiksliau, 

atsigr�žimas 	 modernias technologijas ir formas) tampa rizika prarasti pirk�j
, kuriam 

suprantama tik jo kult�rai priimtina tradicin� 	prasta forma. 

Protagonistas patiria, jog atsiranda priešprieša tarp dabartin�s jo b�ties, pareig� ir 

	sipareigojim� šeimai bei jo individuali� troškim�. Esama b�tis jo viduje konfrontuoja su 

svajon�mis tapti profesionaliu menininku, atsikratyti slegian�ios kaimo kasdienyb�s rutinos. 

Tomas susikuria savyje individuali
 erdv�, kurioje puosel�ja svajones 	gyvendinti savo 
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troškimus. Vidin�s erdv�s susiskaldymas, konfrontacija tarp esamo ir trokštamo, galimybi� ir 

siekiamyb�s suponuoja protagonisto ambivalentiškus jausmus esamai aplinkai, aplinkyb�ms, 

santykiams su artimais žmon�mis. Liminali erdv�, atsitraukimas 	 savasties gilum
 vidiniame 

personažo lygmenyje inspiruoja atsitraukim
 	 parib	, atsiskyrim
 suvokiant savo kitoniškum
. 

Šioje erdv�je skleidžiasi troškim� bei galimybi� juos 	gyvendinti planai. Suvokusio savo 

pašaukim
 bei atskyrusio savo esat	 nuo aplinkos Tomo asmenyje vis intensyv�ja neigiamos 

nuostatos tradiciniam lietuviškam menui, nusivylimas ir panieka savo krašto tamsumui bei 

atsilikimui. Identifikacija su tauta, tradiciniu Lietuvos kaimu, žemdirbio patirtimi tampa 

ne	manoma bei atveda link svarstym� apie sav�s realizavim
 bei individuali� menininko 

išraiškos galimybi�.  

Ištr�kti iš lietuviško kaimo buities, atsiriboti nuo senovišk� ir neperspektyvi� 

tradicij� ir kult�rinio primityvumo ir atrasti naujojo pasaulio teikiamas tobul�jimo perspektyvas 

– šiuos protagonisto siekius dar labiau paskatina susitikimas su kilusiu iš Lietuvos ir 

Pranc�zijoje išgars�jusiu skulptoriumi žydu Žaku Lipšicu. Patiriama, jog iš moderniojo meno 

nepaliestos Lietuvos kaimo kil�s žmogus turi galimyb� atrasti menininko keli
 ir patirti 

pripažinim
 Paryžiuje. Tuo pat metu br�žiama takoskyra tarp to, kas sena ir provincialu, bei to, 

kas novatoriška, skulptoriui prasitarus, jog jo kuriamos kubistini� form� skulpt�ros „Šioje šalyje 

[Lietuvoje] nieko nedomina“147 Ši skulptoriaus istorija Tomo Stumbro s
mon�je nubr�žia jo, 

kap menininko individuali� sieki� perspektyvas, dar labiau atitolindama nuo konservatyvaus ir 

tradicinio lietuviško poži�rio 	 men
. Suvokiama, jog savoje kult�rin�je terp�je jo, kaip 

menininko, tobul�jimui perspektyv� n�ra, o kaip nauja svajon� ir siekiamyb� tampa studijos 

Paryžiaus meno mokykloje. Liaudies meno transformacijos 	 modern�j	 men
 Tomo Stumbro 

s
mon�je ir darbuose  užgimsta dar tik pradedant savo karjer
 – Lietuvoje. K�rinio siužetas ir 

protagonisto ar menininko karjeros siužetin� linija aiškiai teigia konfrontacij
 ir 

nesuderinamum
 tarp to, kas sena (neperspektyvu, tradicij� sukaustyta, primityvu) ir to kas 

nauja (novatoriška, modernu), nepalikdama jokios s
ly�io ar susipynim� galimyb�s tarp ši� 

poli�. Ta�iau tokia personažo pozicija tampa kvestionuojama – jam prad�jus kurti Paryžiuje, 

išdrožt� ir išliet� fig�r�li� formos ir pavidalai kaip intertekstas 	traukia ne tik visas protagonisto 

personalines patirtis. Prabyla kult�rinio, etninio paveldo patirtis, kuri 	sik�nija skulpt�r� 

transformacijose, atskleisdama juose t
 gilumin	 klod
, prisodrint
 praeities.  

Egzistavimas tokioje neapibr�žtoje erdv�je individui sukelia neapibr�žtumo, 

nežinios ir dviprasmyb�s jausmus. Protagonistas savo s
mon�je yra nubr�ž�s atskirt	 tarp to 

individo, kuris suformuotas senosios Merdin�s aplinkoje, ir tarp to, kuo jis siekia tapti: 
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Tomas beveik niekada negalvodavo apie savo praeit	, bet Sena ir pokalbis lietuvi� kalba su Alfonsu 
jam primin� srauni
 vaikyst�s up� pelk�tais krantais. ...<...>... ten gyven�s jaunuolis dingo laiko bei 
geografijos kloduose ir niekada nebeatsiras. ...<...>...Paryžius jam tapo tam tikra forma, 	 kuri
 
buvo supilta jo mas� ir suformuotas naujas žmogus, visai kitas žmogus. ...<...>... Jis privalo 
pamiršti praeit	, jei nori ko nors pasiekti.148 
 

S
moningas siekis pamiršti savo prigimt	 vis d�lto tampa nepavaldus iš pas
mon�s 

išplaukiantiems vaizdiniams išgirdus lietuvišk
 kalb
, o sav�s 	tikin�jimas, jog pamiršti sena – 

jo s�km�s ir laim�s formul�, atsimuša 	 pas
mon�s kalb
 bei išplaukia k�rybin�s išraiškos 

pavidalu. Paryžiaus forma naujam žmogui sukurti atliepia kintan�ios ir nepastovios tapatyb�s 

samprat
, kurioje talpinama ne tik tai, kas nauja, s
moningai atmetus nepriimtinus ar 

nepageidaujamus dalykus. Senosios patirtys, užkoduotos etnini� vertybi� strukt�roje, išlieka 

protagonisto pas
mon�je bei atsiduria šioje „paryžietiškoje formoje“ kartu su naujomis 

patirtimis bei troškimais.  

 Liminalumo b�sena nubr�žia nesibaigian�i� galimybi�, sav�s ieškojim� 

perspektyv
. Tomas suvokia, jog senasis pasaulis jau negr	žtamai „prading�s“, o naujojo 

pasaulio jis dar nesusik�r�s. Praeities jau neb�ra, ta�iau ir ateities perspektyvos meno srityje jam 

atrodo labai miglotos ir sunkiai pasiekiamos.  

Atsid�r�s liminalioje situacijoje, žmogus praranda apgauling
 saugumo jausm
, 

išeina iš komforto zonos.  Atsiskyrimas nuo 	prastos aplinkos subjekt
 paver�ia neapibr�žtu, 

ne	vardijamu ir daugiaprasmiu. Ši b�sena s
lygojama dar galutinai nepraradus ryšio su kult�rine 

ir socialine praeitimi ir ne	sitvirtinus naujose kult�rin�se s
lygose. Po truput	 prarandamos 

atsvaros bei atramos, kurias teik� senieji patyrimai, ta�iau j� visiškas išnykimas sunkiai 

	manomas. Protagonisto liminalumas atsiskleidžia b�senoje, kuri 	vardijama „Tarp“ – tarp seno 

ir naujo pasauli�, praeities ir dabarties, tradicijos bei modernumo. Šio liminalumo išraiška nors 

ir nes
moningai linkusi atsiskleisti jo k�riniuose, kurie integruoja ir atsinešt
j	 etnin	 bei 

kult�rin	 paveld
, krikš�ionišk
j
 ideologij
 bei modernistin� meno išraišk
. Asmenin� patirtis – 

skaudi meil�s istorija Lietuvoje – taip pat nelieka užmiršta. Tomo ir jo mylimosios Marijos 

negim�s k�dikis, Marijos mirtis norint k�dikio atsikratyti – tarsi auka jo tolimesniam menininko 

tobul�jimui. Visi šie patyrimai 	sitvirtina ir 	gauna prasm� brandžiausiame skulptoriaus Tomo 

Stumbro k�rinyje – bronzin�je moteryje su vaiku:  
 

Tomo sumanyta skulpt�ra nebus tikslus Džen�s atvaizdas, bet tur�s jos bruož�. Mintimis jis gr	žo 
atgal 	 vaikyst�, prisimindamas sustingusi
, šalt
 Aušros Vart� Mergel� Marij
, kuri
 jis su d�de 
Lionginu mat� Vilniuje. Pagalvojo jis ir apie medin� Dievo Motin
, ryman�i
 pakel�s šventykl�l�je 
prie kelio 	 Merdin�. Ta skulpt�r�l� groteskiška, bet turinti galios. Jis prisimin� Marij
, 
bandydamas tiksliai atkurti jos bruožus, taip dar labiau apsunkindamas save, priversdamas iš naujo 
tvink�ioti sen
 žaizd
.149 
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Bronzin�s moters monumento galia slypi ne tik jos moderniame pavidale, nepriekaištingoje 

technikoje – ji ne	manoma be praeities patir�i� bei praeities etnini� sand�. Tomas priver�ia save 

pažvelgti 	 praeit	, suvokdamas, kad k�rinio galia atsiskleisti gali tik sujungus tai, kas gl�di jo 

paties išgyvenimuose ir patirtyje. Tomui pavyksta atrasti sav
j	 keli
, išraiškos formas tik 

atsigr�žus 	 praeit	 – mylim� moter�  bei negimusi� k�diki� prarasties skausmas, 	strigusi� 

atmintyje žav�jusi� j	 religini� k�rini� atvaizdai padiktuoja id�j
. Šios patirtys, individuali 

savastis, 	vilkta 	 moderni
 išraiškos form
, panaudojus techninius skulptoriaus 	g�džius 

sujungia sena ir nauja, užpildydama š	 monument
 stipriu emociniu kr�viu.  

Nors romano siužetas bei protagonisto Tomo Stumbro nuostata atskleidžia 

negin�ijam
 prieštaravim
 tarp senosios etnin�s tradicijos ir novatoriškumo bei modernumo, 

negalime teigti, jog ir A. Šileika laikosi tokios pozicijos (personažo pasaul�jauta ir pozicija šiuo 

klausimu skiriasi ir tai parodo teksto problematika). 

 
3.2.2. Istorin�s, socialin�s ir kult�rin�s atminties ženklai A. Šileikos romane 

„Bronzin� moteris“ 

 

Lietuvi� kilm�s kanadie�io A. Šileikos romane „Bronzin� moteris“ socialin�s 

atminties ženklai atsiskleidžia pagrindinio personažo Tomo Stumbro individualioje istorijoje, 

jam, kaip menininkui, tobul�jant ir ieškant savo kelio. Protagonisto s
mon�je ir tapatumo 

sklaidoje  tampa svarbi kolektyvin� tautos istorijos interpretacija, išreikšta tiek neformaliais 

kolektyvin�s atminties naratyvais, tiek simbolin�mis kult�rin�s atminties reprezentacijomis. 

Kolektyviniais atminties naratyvais �ia tampa personažo ryšys su istoriniais faktais, atkuriamieji 

praeities 	vykiai santykyje su dabartine personažo tapatyb�s sklaida. Ši socialin�s atminties dalis 

formuojantis protagonisto tapatumui vaidina dviprasmišk
 vaidmen	 – siekiama išvengti ryšio su 

praeitimi, ignoruojamas tautinis naratyvas ir bandoma nuo jo atsiriboti, taip pat bandoma 

atsitriboti nuo istoriškai svarbi� Lietuvai 	vyki�, nesistengiama palaikyti ryšio su ja. Pirmame 

plane atsiduria Tomo, kaip menininko, individual�s siekiai, lietuviškum
 ir etnin� kilm� 

supriešinant kaip kontrafakt
 su siekiui tapti pripažintu pasaulyje menininku. Kitu svarbiu 

kolektyvin�s atminties faktoriumi – simboline kult�rin�s atminties išraiška – romane tampa 

dievadirbio Tomo Stumbro nuo vaikyst�s drožiam� medini� diev� skulpt�ros bei j� vaizdini� 

transformacijos personažui siekiant 	sitvirtinti šiuolaikiniame meno pasaulyje, žengiant 	 

modernaus meno k�rim
.  

 Analizuojant Tomo Stumbro individualios tapatyb�s formavim
si ir kism
 tampa 

svarbu pažvelgti, kiek tautinio naratyvo skleistis, kuri aktualizuojama pirmoje romano dalyje, 

padeda ar trukdo jo menininko karjeros skleis�iai. Kiek aktual�s istoriniai faktai, pasakojimai, 
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mitai bei kaip tai 	sis
monina protagonistas Tomas. Kokiu b�du tai atsiliepia vienokiam ar 

kitokiam jo tapatumo ir vertybini� strukt�r� susiformavimui, etnini� sand� reikšmei personažo 

savivokoje.  

 Svarstydamas apie tautini� mit� k�rim
, atk�rim
, kait
 bei š	 proces
 ribojan�ius 

veiksnius ar veik�jus, A. D. Smithas mini rezonanso ir atmetimo veiksnius individualiame 

lygmenyje, kai etnin�s praeities personažai ar 	vykiai, simboliai bei vertyb�s turi sek�j� ir 

	sitvirtina žmoni� atmintyje ir mituose.150 Tomo Stumbro personaže kolektyvin�s atminties 

reikšmingumas, selektyvumas ir t
sos perspektyva išryšk�ja jau vaikyst�je ir paauglyst�je:  
 

Iš pradži� apie t�vyn� jis galvojo ne daugiau nei laukinis gyv�nas apie mišk
. Einant metams, tas jo 
pasaul�lis prasipl�t�, pirmiausia iki kiemo su klykaujan�iomis ž
simis, v�liau – iki dirbam� lauk�, 
dar v�liau jis pasiek� keli
 palei medži� eil�... <...>... Apie savo namus jis negalvojo, tik apie 
namiškius. Ta�iau ilgainiui jo galvoje susikaup� pasakojimai, išgirsti virtuv�je prie krosnies, tos 
istorijos apie stebuklus, vaiduoklius ir pl�šikaujan�ius kareivius, vykdan�ius kažkoki
 politik
, 
kažkur toli nuo jo nam�. ...<...>... Lietuvos istorij
 Tomas išman� jau penkiolikos met�, ta�iau 
meil� senov�s šlovei jo širdyje neliepsnojo taip, kaip jo broli� širdyse....<...> ta�iau jau b�damas 
penkiolikos met� jis nenor�jo gyventi taip, kaip jo prot�viai. Nuobodus darbas jo netenkino, ir kai 
pagaliau prabudo jo jausmai šaliai, kurioje gyveno, kai paži�r�jo tvirtu, ryžtingu jaunuolio 
žvilgsniu, jis išvydo tik bais� atsilikim
, o širdyje atsirado troškimas ištr�kti 	 kit
, šviesesn	 
krašt
.151 
 

Matome, kad individualiame lygmenyje etniškum
 Tomas link�s atmesti ir ignoruoti jau nuo 

jaunyst�s, patriotizmas kaip specifin� tautin�s tapatyb�s raiškos forma 	gauna kritišk
 poži�r	 ir 

sukuriama distancija tautos atžvilgiu. Selektyviniu b�du atmetamas emocinis ryšys su istorine 

praeitimi, 	vykiais, personažais, savo tapatum
 siejant tik su j	 asmeniškai supan�iais ir 

akivaizdžiais dalykais – namiškiais, aplinka. Labiau Tomo savimon�je 	sitvirtina nam� 

aplinkoje pasakojamos istorijos – mitai apie vaiduoklius, stebuklus, velnius. Tai individualus 

asmeniškas patirtas šeimoje ryšys, turintis emocin� gali
. 

 Šis romane aktualizuotas medini� diev� 	vaizdis tampa viena iš socialin�s 

atminties form� – praeit	 reprezentuojan�ia kult�rin�s atminties forma – liaudiškojo meno 

forma. Lietuviška liaudies skulpt�ra turi labai senas tradicijas – kaip ir tautosaka ar archajin� 

architekt�ra. Lietuvoje drožin�ti koplytstulpiai, stogastulpiai, kryžiai buvo tradiciškai puošiami 

tautos švent�j� ir dangaus glob�j� skulpt�romis. Viename iš savo romano komentar� Šileika 

užsimena, kad viena iš prielaid� atsirasti dievadirbio iš Lietuvos personažui buvo 1937 m. 

Pasaulin�je parodoje Paryžiuje lietuviškosios ekspozicijos pagrindiniu akcentu ir simboliu 

tapusi lietuvi� skulptoriaus Juozo Mik�no skulpt�ra R�pintoj�lis152. Šis Lietuvos kaip 

������������������������������������������������������������
150Smith A. D. Smith A. D. Representing the Nation: A Reader. History, Herritage  // History and Modernity. 
Boswell  D., Evans, J. (ed.). London and NewYork: Routledge, 1999, p. 54. 
151Šileika A. Bronzin� moteris. Vilnius: Versus Aureus, 2009, p. 21–22 �
152Kaip teigia menotyrinink� Gabija Surgokait�, XX a. 3–4 dešimtme�iais vyravusi� id�j�, kai lietuvius jaudino 
tautin�s kult�ros paieškos,1937 m. pasaulin�s parodos Lietuvos skyriaus komitetas parodos lankytojams vis� pirma 
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„r�pintoj�li�“ šalies vaizdinys buvo pla�iai paplit�s XX a. ketvirtajame dešimtmetyje. Stasys 

Šalkauskis savo straipsnyje, kuris pasirod� po Pasaulin�s parodos Paryžiuje skelb�, jog 

lietuviškasis r�pintoj�lis yra lietuvi� tautai reikšmingas ir centrinis lietuvi� tautos simbolis, nes 

jis neatsiejamas nuo lietuvi� istorijos ir geopolitin�s pad�ties153. R�pintoj�lio 	vaizdis ir jo 

simbolika buvo kuriama ilgus metus s
moningai ir kruopš�iai. Tarpukario inteligentija – 

politikai, filosofai, dailininkai, literatai – jo simbolik
 siejo su tradicine lietuviško kaimo 

kult�ra, priespaudos met� kan�i� išraiška, tautin�mis vertyb�mis. Tarpukario Lietuvoje 

r�pintoj�lis tapo abstrak�ia fig�ra, siejama su globos funkcija, kuria buvo pavadinamos visos 

kitos švent�j� skulpt�r�l�s ar net koplyt�l�s. Ši išplitusi r�pintoj�lio kaip tautos simbolio 

samprata išlikusi iki ši� dien�. 

Tomo Stumbro sukurtos medini� diev� skulpt�ros, kurias jis prad�jo kurti 

Lietuvoje, buvo 	kv�ptos liaudiškos k�rybos, tradicini� medini� diev�. Ypatingu susižav�jimo 

objektu pradedan�iam dievadirbiui tapo pakel�s koplyt�l�je stovinti medin�s Madonos statula, 

„..kuri visada sukeldavo Tomui malon� virpul	...“154 ir kuri sukeldavo ne tik pasig�r�jim
 ja, bet 

ir profesional� susidom�jim
: „Jos pe�iai buvo sulink�, lyg j
 kankint� didžulis skausmas, veido 

išraiška atrod� keistoka ir jaudinanti. Ji neatrod� tikroviškai, ta�iau Tomas vis vien ja grož�josi 

<...> jis atidžiai nagrin�jo skulpt�r
, šimt
j
 kart
 bandydamas nustatyti, ar ji išdrožta iš vieno 

didžiulio medžio luito, ar iš mažesni� detali�, sud�t� 	 visum
.“155 Lietuviško tradicinio meno 

išraiška 	sišaknija jame ir naujuose k�riniuose 	gauna praeities interpretacijos pavidalus. Nauja 

ir sena sujungiama, mitas perkuriamas, 	gaunamos naujos išraiškos formos. Taip randamas 

kelias savitai išraiškai, kuris Tomui ateina iš pas
mon�s ir k
 užtvirtina pasaulyje pripažintas 

skulptorius kubistas Žakas Lipšicas:  
 

Šiame amžiuje sužinojome vien
 dalyk
: nuostabi� išraiškos form� galime rasti visame pasaulyje, 
net tokiose vietose, kur seniau niekas j� nieškojo. Kuo prastesn� Lietuva? Argi ne puik�s jos senieji 
pakel�s dievai? ... <...> ... Tose senovin�se medin�se skulpt�rose slypi neišnaudotos galios, ir jums 
pavyko j
 perteikti savaip, gal net nauj
ja kalba.156 
 

XX a. pirmoje pus�je Lietuvai aktualus meno modern�jimas Tomo Stumbro asmeniniame 

skulptoriaus tapsme atsispindi pas
moningu to, kas sena virsmu 	 tai, kas nauja, tradicijos 

����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
nor�jo pristatyti lietuvi� liaudies men
 ir tuo metu lietuvi� tautos simboliu laikyt
 R�pintoj�l	. Vienas parodos 
organizatori� Vytautas Kazimieras Jonynas taip apib�dino organizacinio komiteto siekius: „Nor�jome parodyti 
pasauliui m�s� liaudies skulpt�r
, kuri krašto tradicijoje užima reikšming
 viet
. Kaip išraiškingiausi
 pasirinkome 
R�pintoj�l	. Jis tur�jo b�ti padarytas iš medžio ir, žinoma, b�tinai iš 
žuolo. 
žuolas lietuviui nuo pagonyb�s laik� 
ypatinga vertyb�. Skulpt�ra tur�jo b�ti didelio formato, kad sal�s erdv�je neišnykt� ir kartu praturtint� ekspozicij
“ 
(Jonynas, Vytautas Kazimieras. Kai gim� pasitik�jimas savimi // Kult�ros barai. 1987, Nr. 11, p. 59.) Surdokait� G. 
Šiluva ir 1937 m. Paryžiaus pasaulin� paroda. Meno istorija ir kritika, [Nr.] 5)�
153Šalkauskis S. Lietuviai – istorini� paradoks� tauta. Krantai, 1989, Nr. 6, p. 18.�
154�Šileika A. Bronzin� moteris. Vilnius: Versus Aureus, 2009, p. 51.�
155Ten pat, p. 51.�
156Ten pat, p. 262–263.�
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t�stinumu modernizme. Tomas  Stumbras stengiasi atsikratyti lietuviškojo meno ištak�, tarsi tai, 

kas sena, turi likti praeityje kaip ne	manoma ir nesuderinama su moderniuoju menu. Jo 

profesiniai sugeb�jimai tobul�ja, kei�iamos medžiagos – med	 (sena) pakei�ia gipsas, v�liau 

bronza (nauja). Medžiagos pasirinkimas 	prasmina jo k�ryb
, leidžia k�riniui atspind�ti jo 

sampratas. Tomas siekia k�rinio ilgaamžiškumo, kas rodo jo bronzos kaip tinkamiausios 

medžiagos skulpt�rai pasirinkimas. Ta�iau kaip pasiekiamas ilgaamžiškumas ir pripažinimas 

mene? Kaip sukurti nevienadien�s menin�s vert�s k�rin	? Ar to, kas sena, atmetimas tampa 

s
lyga atrasti s�km� moderniame mene? Pastarasis klausimas r�p�jo ir autoriui Šileikai, kuris 

komentuodamas romano id�j� kilm� prasitaria: „Prad�j�s daugiau skaityti apie Paryži� ir 

Lietuv
, padariau keist
 atradim
 – modernyb�s neš�jai, modernaus pasaulio k�r�jai patys buvo 

primityv�s žmon�s, kitaip sakant, savo id�jas jie atsineš� iš primityvi� viet�.“157 Autorius 

sukuria Tomo Stumbro, siekian�io atsiriboti nuo primityvios praeities, paveiksl
, vystydamas jo 

tapatyb�s tapsmo problematik
 taip pat menininko kelio pripažinimo link. Tomo Stumbro 

deklaratyvus atsiribojimas nuo tautini� pamatini� vertybi�, socialin�s atminties form�, 

paneigiamas k�rybiniame procese, netenka prasm�s. Senos tradicijos 	gyja t�stinum
 

modernyb�je, praturtina j
, suteikdamos neišnaudotas galimybes ir potencial
.  

Gyvendamas Lietuvoje Tomas siekia modern�jimo ne tik pasirinkdamas medžiag
, 

bet ir savo skulpt�ros išraiškoje – atmesti tai, kas sena tam, kad gal�t� gimti tobula nauja. 

Paryžiuje, studijuodamas modernias meno technologijas ir formas, Tomas suvokia, jog vien to 

jam nepakaks, kad gal�t� sukurti trokštam
 skulpt�r
: „Jis nemažai sužinojo apie skulpt�ros 

men
, nulipd� daug dirbini� iš molio, bet iš to nieko doro neiš�jo. <...> Jis nenustygstamai 

ieškojo savo kelio, ta�iau kuo labiau jis steng�si, tuo sunkiau jam buvo ieškoti, ir jis grimzdo 	 

vis gilesn	 li�des	.“158 Susižav�jimas modernumu 	k�nijamas Džozefinos Baker skulpt�roje, 

kuri, nepaisant puikios technikos ir form�, neturi gyvyb�s. Tomas sudaužo j
, taip 

patvirtindamas savo nuojautas, jog vien tik 	gyt� technik� ir profesionalumo išgauti norimai 

išraiškai nepakaks.  

Nepaisant Tomo Stumbro pastang� atsikratyti sen�j� drožin�jimo tradicij�, jo 

s
mon�je vis išplaukia tradicin�s formos ir r�pintoj�lio motyvas kaip kult�rin�s atminties forma, 

etninis paveldas. Kaip id�ja, pagrindas panaudojami r�pintoj�lio, sm�tkelio, sen�j� diev� 

siužetus, suteikiant jiems pasaulietišk
 išraišk
. Šileikos personažas lietuviškojo meno vertybes 

link�s perkelti 	 modernios k�rybos bum
 išgyvenan�io Paryžiaus kult�rin� erdv�. Tomui 

Stumbrui, siekian�iam skulpt�ros modernumo ir norin�iam 	gyvendinti naujas formas, sunku 

dvasiškai atsitverti nuo prigimtin�s aplinkos, atsiriboti nuo praeities, šeimos, Merdin�s. Nors 
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157Šileika A. Bronzin� moteris. Vilnius: Versus Aureus, 2009, p. 12.�
158Ten pat, p. 220.� �
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Tomas Stumbras stengiasi atsiriboti nuo tautinio tapatumo, pasl�pti j	 naujame savasties 

pavidale, sunaikindamas tai, kas sena, ta�iau gilumin�s etniškumo ištakos nuolat atsinaujina, 

	sitvirtina protagonisto s
mon�je ir kartu prabyla kaip išraiška k�rybin�je formoje. Medžio 

drožin�jimas – tarsi meditacija, nes
moningas savasties išlaisvinimas:  
 

Jo rankos nepamiršo, kaip reikia dirbti. Jis beveik negalvojo apie daromo daikto form
 ir tik šiek 
tiek gird�jo spektaklio muzik
, kuri keit�si vienam veiksmui kei�iant kit
. Bandydamas išgauti 
form
 pagal savo nuotaik
, jis pats nustebo, kad išdrož� tradicin� r�pintoj�lio fig�r
, kuri� pilna 
Lietuvos kaime. Ta�iau neišdrož� eršk��i� vainiko, tod�l skulpt�ra atrod� visai pasaulietiška, 
panašesn� 	 vyr
, susir�pinus	, kaip padengti kambario nuom
 arba sumok�ti už s�naus mokslus.159 
 

Šis dalinai s
moningas k�rybos aktas atskleidžia susidvejinusi
 Tomo Stumbro tapatyb�, kurioje 

jau 	sitvirtin�s pasaulio pilie�io, šiuolaikinio menininko tapatumas bei tautinio paveldo klodai. 

Literat�rologas V. Martinkus šias Tomo Stumbro kult�rin�s atminties formas 	vardija kaip 

tautin� mitologin� (archetipin�) k�rybos gali
, kuri monokapitalizmo (konkurencijos, pelno) 

lauke negali nesikeisti. Ji tarsi maištas prieš konkurencij
.160 Slopinamas etninis paveldas ir 

atsineštis iškyla netik�tais momentais ir pavidalais, suteikdami moderniam k�riniui esmin	 turin	 

ir prasmin	 kod
. Vis atsinaujinanti protagonisto Merdin�s dievadirbio valstietiška prigimtis 

koreliuoja su moderniojo meno k�rybos principais bei reikalavimais, iškyla kaip galimyb� 

žengti toliau j	 supan�i� ir kontroliuojan�i� Paryžiaus meno žmoni�, tapti išskirtiniu ir 

pripažintu meno pasaulyje moderniojo meno atstovu. 

Antano Šileikos „Bronzin�je moteryje“ liaudies menas transformuojasi 	 

profesional�j	 men
, panaudojant tradicinio lietuviško simbolio r�pintoj�lio, sm�tkelio ar 

medini� diev� neišnaudotas potencijas, išreiškiant jas moderniomis formomis. Tai tarsi paralel� 

pagrindinio personažo Tomo Stumbro vidiniam kismui – bandymas ir noras išsivaduoti iš 

kult�rini� šakn�, atmesti praeities erdv�laik	 bei 	prasminti nauj
j	 save kitoje šalyje, ir 

bandymas su tuo susigyventi meno pasaulyje. Kult�rines atminties formas 	prasminanti 

sumoderninta lietuviško r�pintoj�lio fig�ra reprezentuoja Tomo Stumbro tapatyb�s 

daugialypiškum
, kuriame tautin�s vertyb�s (dievai, medžio garbinimas, meil� gimtinei) 

dalyvauja susipynusiose ir prieštaringose  Tomo Stumbro tapatumo transformacijose. 

S
moningai bandoma atsisakyti tautinio paveldo kaip seno ir neprogresyvaus menininko 

tobul�jimui, ta�iau Tomo kaip individo ir menininko identitetas kuriamas tik ryšyje su praeitimi 

– gyvenimu Lietuvos kaime, dievadirbio amatu, krikš�ionišk�j� diev� drožin�jimu.          
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159Šileika A. Bronzin� moteris. Vilnius: Versus Aureus, 2009, p. 230.�
160Martinkus V. Lietuvi� meno kontekstai bei intertekstai Antano Šileikos romane „Bronzin� moteris“ // Tautin�s 
vertyb�s lietuvi� išeivijos literat�roje: XX ir XXI amži� sand�ra. Vilnius: Lietuvos edukologijos universitetas, 
2011, p. 243. [Rankraštis] 

�



� 75

3.2.3. A. Šileikos k�rybinis dialogas su istorija: „Pogrindis“ 
 

Naujausiame A. Šileikos romane „Pogrindis“, vaizduojan�iame partizan� kovas ir 

b�t	 pokario laikais Lietuvos miškuose, 	 istorin�s ir socialin�s atminties refleksij
 nutarta 

pažvelgti ne personaž� lygmenyje, ta�iau iš romano autoriaus patirties ir išgyvenim� 

perspektyvos. Š	 ži�ros tašk
 inspiravo klausimas, kas paskatino daugiakult�r�je aplinkoje 

užaugus	 autori� atkurti ir aprašyti pokario met� partizaninio pasipriešinimo 	vykius Lietuvoje, 

kod�l d�mesys atgr�žtas 	 Lietuvos istorij
 bei prikaustytas šio istorinio laikotarpio realij�. 

Viena iš versij�, nuskamb�jusi iš rašytojo l�p� interviu su Eva Stachniak pokalbyje apie roman
 

„Pogrindis“: „Noriu rašyti tik apie šit
 pasaulio dal	. Rašytojas yra šiek tiek negailestingas, ir aš 

matau, kad šio regiono istorija XX a. pati dramatiškiausia. Tai neišsenkamas medžiagos šaltinis! 

Ir nors anks�iau Vakaruose niekas ja nesidom�jo, dabar domisi. Dar daug yra k
 papasakoti apie 

kit
 Europos pus�. <...> Atmintis yra s�kla, iš kurios gali v�l išaugti g�l� arba piktžol�. Kartais 

mirusieji prisikelia, o jeigu ir ne patys mirusieji, tai tie, kurie juos atmena.“161 Iš atminties 

prikeltos tautos istorijos, nežinomos ir negird�tos Vakaruose XX a. pokario partizanin�s kovos 

Lietuvoje Šileikos romane tampa prielaida atsirasti tekstui, bylojan�iam apie Lietuvos praeit	 ir 

kartu kurian�iam tautos mit
 bei konstruojan�iam lietuvi� tapatyb� individualiame lygmenyje. 

Rašytojas dom�josi partizanin�mis kovomis, kuri� fragmentuotus pasakojimus 

d�josi atmintin bei panaudojo savo tekste.  „Pogrindžio“ istoriniu pamatu tapo 35 perskaitytos 

knygos apie Lietuvos partizanus, istorijos veikalai bei prisiminim� knygos (gilintasi 	 JAV 

istoriko Thimoty Snyderio, brit� istorik� Normano Davies‘o ir  Tony Judtas‘o istorinius 

veikalus). Apsilankymas Merkin�je Šileikai pad�jo rekonstruoti Adolfo Ramanausko-Vanago 

aprašyt
 puolim
 1944 metais. Legendinio Lietuvos partizano Juozo Lukšos kovos, pab�gimo 

per Lenkij
 	 Paryži� istorija, 1950 m. gr	žimas 	 Lietuv
 bei tragiškos mirties aplinkyb�s 1951 

m. tapo pagrindine romano „Pogrindis“ romano metastrukt�ra.162 

Šileika atgaivina š	 laikotarp	 nuodugniai išanalizav�s originalius dokumentus, 

saugomus archyvuose, kurie atsiv�r� po Lietuvos nepriklausomyb�s atk�rimo. Istorijos iš 

užmaršties prikeltos ir pokalbi� su Marijampol�s partizan� muziejaus vadovu metu. Tokiu b�du 

������������������������������������������������������������
161Stachniak E. Svetimi savi krantai: Antan
 Šileik
 kalbina Eva Stachniak. Vert� Šarkovas V. Prieiga per internet
 
http://www.booksfromlithuania.lt/lt/node/10502 [ži�r�ta 2012-05-27] 
162Juozas Albinas Lukša gim� 1921 m. rugpj��io 10 d. Veiveri� vals�iaus Juodb�džio kaime �kinink� šeimoje. 
1940–1941 m. 	sitrauk� 	 antisovietin� pogrindin� veikl
, buvo Lietuvi� aktyvist� fronto narys,  nuo 1944 m. kartu 
su kitais šeimos nariais dalyvavo antisovietinio pasipriešinimo jud�jime, v�liau 	stojo 	 Tauro apygardos (TA) 
partizan� gretas. 1941 m. birželio 6 d. buvo suimtas ir kalintas Kauno sunki�j� darb� kal�jime iki SSRS–Vokietijos 
karo pradžios. Ieškodamas kontakt� su lietuvi� emigracijos atstovais, lank�si Švedijoje, Vakar� Vokietijoje, 
Pranc�zijoje. Susitikimuose informavo apie krašto rezistencijos pad�t	, kalb�jo apie ryši� nustatym
 su užsieniu, 
ieškojo materialin�s paramos partizanams.1950 m. apdovanotas 1-ojo laipsnio Laisv�s Kovos Kryžiumi (su 
kardais), jam suteiktas Laisv�s Kovotojo Karžygio garb�s vardas. 1951 m. rugs�jo 4 d. žuvo MGB suorganizuotoje 
pasaloje Kauno rajono Pabartupio kaime. Palaik� užkasimo vieta nežinoma. (Informacija iš interneto dienoraš�io 
Bernardinai.lt Dalius Žygelis. „Partizano Juozo Lukšos gyvenimo ir kovos kelias fotografijose“.)�
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šios istorijos, istorini� aplinkybi� buvusios ilgam užrakintos, atsiveria kaip socialin� atmintis, 

fikcijos pavidalu jos v�l prabyla 	 skaitytoj
. Šios istorijos – tautos istorijos mitai – tyrin�toj� 

nurodomi kaip padedantys kurti ir išlaikyti tautinio bendrumo ryšius bei laikomi neatsiejami nuo 

tautin�s tapatyb�s.  

Tokius naratyvus, kaip užpildan�ius atminties spragas tam tikromis istorin�mis 

s
lygomis, pamini Benedictas  Andersonas. Anot jo toks pasakojimas 	galina 	sivaizduoti 

horizontaliais kalbos ryšiais sujungtos �sivaizduojamos bendruomen�s jud�jim
, kuris vyksta iš 

praeities 	 dabart	, bei ryšius su buvusiais ir b�simais šios bendruomen�s nariais.163 Šileikos 

s
mon�je užgimusi ir naratyve 	k�nyta id�ja padeda rasti jungt	 tarp autoriaus praeities ir 

dabarties, seno ir naujo. Tai tampa naratyvine jungtimi, leidžian�ia atsekti ryšius su sava 

praeitimi, savo etnine prigimtimi, pajusti bendrum
 su tos pa�ios istorin�s praeities saistomais 

žmon�mis. Šie segmentai – tarsi bandymas atrasti praeities jungtis, 	tvirtinti savyje savo etnin	 

tapatum
. Atgaminti ir papasakoti partizanini� rezistencini� kov� istorijos fragmentai tampa 

vienu iš dalyvavimo tautos, iš kurios kildina save Šileika, socialin�je atmintyje b�das, siekis 

atkurti ir palaikyti tautin� tapatyb�. Tokiu b�du kuriamas tautos praeities mitas, kuris padeda 

išlaikyti priklausomyb�s tam tikrai tautai jausm
 bei bendro likimo su tauta pajaut
. Individo 

santykis su praeitimi ir praeities reikšm� tautinei tapatybei formuoti turi selektyv� pagrind
. 

S
mon�je užsifiksav� istoriniai 	vykiai tautin�s tapatyb�s kontekste turi nevienod
 svarb
, t.y. 

	simenami ir atkuriami atmintyje istoriniai 	vykiai kiekvienam individui gali b�ti nevienodos 

svarbos. Vytauto Didžiojo universiteto sociolog� 2005 – 2006 m. atlikto tyrimo rezultatai rodo, 

jog labiausiai 	sitvirtin� Lietuvos gyventoj� kolektyvin�je s
mon�je 	vykiai – Lietuvos 

nepriklausomyb�s atk�rimas ir II-asis pasaulinis karas.164 Antrojo pasaulinio karo 	vykiai ir 

pokario represijos tur�jo traumuojant	 	vyki� pob�d	, kas neleidžia iš atminties išdilti 

prisiminimams.  Tod�l A. Šileikos atkurt
 naratyv
 apie II-ojo pasaulinio karo 	vykius, 

partizanines kovas galima laikyti neatsitiktiniu.  

Šis Lietuvos praeities 	vyki� naratyvo vartojimas leidžia spr�sti apie šios atminties 

svarb
 autoriaus lietuviškojoje tautin�je tapatyb�je. Nors autorius tiesiogiai n�ra patyr�s karo 

baisum� bei pokario tragišk� 	vyki�, ta�iau traumuojanti to meto patirtis  jo s
mon�je 

užsifiksavo pirmiausia per t�vo pasakojimus. Tai paskatino j	 dom�tis partizanin�mis kovomis, 

atkurti 	vyki� nuotrupas ir sud�ti jas 	 naratyv
. „Pogrindyje“ šios socialin�s atminties formos, 
������������������������������������������������������������
163Anderson B. �sivaizduojamos bendruomen�s. Vilnius: Baltos lankos, 1999, p. 226–228 .�
164Irenos Šutinien�s teigimu, empiriniai duomenys šiam tyrimui gauti biografinio metodo ir anketin�s apklausos 
b�du.  Atrenkant respondentus atsižvelgta 	 gyvenam
j
 viet
, lyt	, amži�. Svarbiu veiksniu tyrime tapo 
respondent�  susid�rimas su globalizacijos išš�kiais. M�s� kontekste svarbu tai, jog buvo atrinktos  dvi informant� 
grup�s: 1. geografiškai išvietinti žmon�s (ilgiau nei 5 metus gyven� ne Lietuvoje bei kult�riškai mišrios šeimos, 
gyvenan�ios Lietuvoje,  2. Lietuvos gyventojai, kuri� kult�rin� aplinka vienalyt�. (Pla�iau apie š	 tyrim
 žr. 
straipsni� rinkinyje „Lietuviškojo identiteto trajektorijos“ (2008 m.), J. Kuznecovien�s straipsnyje „Lietuvi� 
tautinis identitetas: bruožai ir tipai“ bei I. Šutinien�s straipsnyje „Socialin� atmintis ir lietuvi� tautin� tapatyb�“.�
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turin�ios autobiografin	 pagrind
, susipina su fikcija – kuriama meil�s istorijos linija, partizano, 

besipriešinan�io Lietuvos okupacijai ideologin� kova. Romane taip pat atskleidžiamas autoriaus 

dialogas su istorija bei istorin�s tiesos paieškos, kurias Šileika atgamina per socialin�s atminties 

formas, apm
sto ir pateikia traumin� šio istorinio laikme�io patirt	 per individuali
 savit
 

interpretacij
. Literat�rin� k�rinio forma istorinius faktus leidžia atskleisti 	vairiais rakursais, 

perteikti asmenines patirtis ir emocijas bei išryškinti tai, kas autoriui itin svarbu ir dramatiška. 

�asmeninta atmintis ir patirtis atskleidžiama per romantišk
 ir dramatišk
 Lietuvos kovotoj� už 

laisv� partizan� meil�s istorij
, kuri atskleidžiama Lietuvos istorini� 	vyki� – partizaninio 

pasipriešinimo kontekste. Viename iš interviu, pristatydamas naujai išleist
 roman
 „Pogrindis“ 

(Underground), Šileika atskleidžia, jog laikui b�gant lietuviškumas jam tampa vis svarbesnis ir 

vis stipresnis tampa noras „...rašyti apie pasaul	 per lietuvišk
 prizm�, per mitines Lietuvos 

akis.“165 Kod�l autoriui svarb�s šie istoriškai skausmingi Lietuvai ir jos žmon�ms 	vykiai ir 

kod�l juos nusprendžiama 	amžinti naratyve? Atsakant 	 š	 klausim
 galima b�t� išvesti paralel� 

tarp romano protagonist� istorij� bei paties autoriaus likimo, kurio epicentre atsiduria istorija, 

pakei�ianti individual� žmogaus gyvenim
, paver�ianti j	 bej�giu ir nesugeban�iu k
 nors 

pakeisti, supriešinanti su neišsprendžiamomis dilemomis.  

Tiek Šileikos sukurti personažai, tiek pats autorius atsiduria akistatoje su istorija, 

kuri nulemia individualius likimus. Partizanai, istorini� aplinkybi� nulemtais likimais, tampa 

savo idealistini� sieki� 	kaitais – jie gyvena savo T�vyn�je, ta�iau yra 	kalinti bunkeriuose. 

Šileika – istorijos užgaid� „d�ka“ gim�s Kanadoje, lietuviškoje šeimoje, taip pat nuolat apm
sto 

istorini� vingi� ir individualios asmenin�s istorijos santyk	. Laisvai apm
stydamas istorij
, 

dialogizuodamas su ja autorius perteikia žmogaus bej�giškum
 ir menkum
 šalia globali� 

istorini� aplinkybi�, ta�iau kartu nenumenkina individo laisv�s priimti nesusikertan�ius su 

s
žine sprendimus. Autorius yra pripažin�s, kad ilg
 laik
 jam buvo keblus ir gluminantis 

savasties klausimas: „Vis
 laik
 iki devintojo dešimtme�io pabaigos mane persekiojo jausmas, 

kad aš apskritai neegzistuoju, nes esu kil�s iš vietos, kurios tiesiog n�ra.“166 Šis individo ir 

vietos santykis autoriaus tapatumui 	tvirtinti k�l�s nenumatyt� kli��i� – kuo pagr	sti savo etnin� 

kilm�, jei vietos, iš kurios kildina save t�vai, n�ra žem�lapyje? D�l realios vietos pajautos 

stokos, autoriaus teigimu, jo s
mon�je susiformavo „mitin�s“, neturin�ios realaus pagrindo 

Lietuvos vaizdinys. B�tent d�l šios šalies realumo, pripažinimo, vietos pasaulio ir Europos 

žem�lapiuose kovojo partizanai. Ta kova 	prasmino autoriaus siek	 	tvirtinti savo tapatyb�, real� 
������������������������������������������������������������
165www.booksfromlithuania.lt/lt/node/10411+antanas+šileika+pogrindis&cd=1&hl=lt&ct=clnk&gl=lt   „Kanados 
lietuvio Antano Šileikos romanas „Underground“ („Pogrindis“) pateko 	 Kanados geriausi� 2011 met� knyg� 
šimtuk
“. Prieiga per internet
 [ži�r�ta 2013-04-23] 
166Stachniak E. Svetimi savi krantai: Antan
 Šileik
 kalbina Eva Stachniak. Vert� Šarkovas V. Prieiga per internet
 
http://www.booksfromlithuania.lt/lt/node/10502 [ži�r�ta 2012-05-27] 
�
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vietos ir asmens santyk	, 	gyvendinti troškim
 autoriaus nor
 	vardinti ir tur�ti galimyb� viešai 

deklaruoti: tai šalis, iš kurios kil� mano t�vai. Partizanin�s kovos d�l t�vyn�s nepriklausomyb�s 

	prasmino etnin�s tapatyb�s 	tvirtinimo galimyb� daugiakult�r�je visuomen�je. 

Rekonstruota socialin� atmintis Šileikai tampa savotišku raktu – langu, kaip 

papasakoti istorijas, priversti kitataut	 skaitytoj
 pažvelgti 	 Lietuv
 kitu kampu. Autorius 

pripaž	sta tai, jog Lietuva jam labai tolima, o rašyti lietuviškai jam sud�tinga. Negalima neigti, 

jog susiformav�s atotr�kis, kalbinis, kult�rinis nuotolis nuo autoriaus 	sivaizduojamos ir realios 

Lietuvos nepadeda 	tvirtinti tikroviško Lietuvos vaizdo. Galima svarstyti, kiek ši istorija gali 

b�ti autentiška? Ar atotr�kis nuo lietuviškosios kult�ros, apsiribojant antrine patirtimi, 

pasakojimais, atsiminimais gali 	prasminti gilumin	 tapatumo suvokim
? Šiuo atveju apeinant š	 

klausim
 nesiimta ieškoti autentiškos patirties, o istorinius kontekstus išskirti kaip tikrus ar 

realius. Tiesiog pabandyta pažvelgti, kaip gimsta literat�rinis k�rinys, paskatintas socialin�s 

atminties.  

Romanas „Pogrindis“ autoriaus teigimu buvo parašytas norint atskleisti Antrojo 

pasaulinio karo ir pokario laikotarpio 	vykius, kaip dar nežinom
 ir negird�t
 Vakar� pasauliui 

istorin� ties
. Autoriaus socialin� (kolektyvin�) atmintis, vadinamieji mažieji šeimos naratyvai, 

pad�jo atgaivinti ir rekonstruoti tam tikrus istorinius 	vykius, kurie 	vilkti 	 literat�rin� form
 

prisideda prie tam tikro Lietuvos istorinio praeities mito k�rimo bei 	prasmina �sivaizduojamos 

bendruomen�s ryšio sklaid
 tarp praeities ir dabarties, tautinio tapatumo lygmenyje 

rekonstruojant istorij
, autentiškas patirtis bei žmoni� prisiminimus. 

 Istorin�s ir socialin�s atminties dominant�s kaip vienos svarbiausi� tautin�s 

tapatyb�s formavimo prielaid� daugiau ar mažiau atsispindi visuose analizuotuose k�riniuose. 

Tautos istorijos mitai, simboliai, ženklai skirtingai atsiskleidžia gimusi� jau svetimoje aplinkoje 

ir išvykusi� po Lietuvos Nepriklausomyb�s atk�rimo 1990 m. žmoni� s
mon�je. Romane 

„Gl�bys“ diasporos aplinkoje Kanadoje itin stipr� vaidmen	 atlieka viena iš socialin�s atminties 

form� – kolektyvin� atmintis, kuri išreikšta neformaliais pasakojimais, atsiminimais, 

padedan�iais atgaivinti praeities prisiminimus bei išlaikyti ryšius su etnine bendruomene 

Kanadoje bei priklausomyb�s Lietuvos tautai jausen
. Ilgainiui susiformuoja mitologizuotas ir 

idealizuotas praeities vaizdinys, kuris pasmerktas žlugti susid�rus su realybe dabartyje, o mit� 

gri�tis suskaldo protagonist�s Aldonos tapatum
. Šileikos romano „Bronzin� moteris“ socialin�s 

atminties formos išreikštos santykyje su menu. Skirtingai nei „Gl�byje“ nuolat gaivinama 

atmintis, „Bronzin�je moteryje“ ji nuolat slopinama ir suvokiama kaip trukdis menininko 

profesionaliems siekiams. Skeptiškas protagonisto žvilgsnis 	 tautin� tapatyb� formuojasi jau 

nuo vaikyst�s, s
moningai atmetamas emocinis ryšys su istorine praeitimi, o patriotizmas kaip 

tautin�s tapatyb�s raiškos forma 	gauna kritišk
 poži�r	, kas sukuria distancij
 tautos atžvilgiu. 
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Tapatumo formavimasis siejamas su moderniu pasauliu ir jame kuriamu moderniuoju menu. Net 

ir neiiant etnin	 pamat
, socialin�s ir istorin�s atminties formos 	gyja t�stinum
 modernyb�je, 

	sik�nija k�rybiniame procese, suteikdamos neišnaudotas galimybes ir potencial
. Skirtingai nei 

Aldonai, kuriai seno ir naujo konfrontacija sukelia vidin� sumaišt	, Tomui Stumbrui atminties 

formos suteikia harmonizuot
 ir emociškai stipr� menin	 potencial
, kuris 	k�nijamas 

skulpt�roje. Galima teigti, jog istorin�s ir socialin�s atminties „produktu“ tapo Šileikos romanas 

„Pogrindis“, kuris liudija praeities 	vyki� reikšmingum
 lietuviškoje tautin�je autoriaus 

tapatyb�je. Lietuvos praeities 	vykius atkuriantis naratyvas tampa ne tik priemone atrasti ryš	 

tarp praeities ir dabarties, 	tvirtinti savyje etnin	 tapatum
, bet ir jungtimi bandant sieti dvilyp� 

kanadietišk
j
 ir lietuvišk
j
 tapatyb�, atrasti harmonij
 ir susitaikym
 dialogizuojant su istorija. 
 

 

    3.3.  Valdo Papievio roman� erdv�s 
 

3.3.1. Romano „Vienos vasaros emigrantai“ erdv�s refleksija: siekimas  
            	prasminti save 
 

Poreikis pažinti kit
 kult�r
, kit
 erdv�, kurioje tenka apsigyventi, prisitaikyti prie 

jos kyla nat�raliai, ta�iau tai n�ra paprastas procesas, ypa� šalims, patyrusioms kolonizuotojo 

b�t	.  Anot Violetos  Kelertien�s, „Vakarai traukia ir atstumia. Taip išduodamos visos iliuzijos ir 

l�kes�iai, kuriuos puosel�jo kolonizuotasis, 	kalintas už „geležin�s uždangos.““167 Kaip pastebi 

Vokietijos Federacin�s Respublikos prezidentas Johannes Rau, „integracijai reikalingas l�tas 

kv�pavimas ir kantryb�, jai reikia priiman�ios tautos atvirumo. Maža to (ypa� šiandien), jai 

reikia naujai atvykusi�j� pasirengimo ir pastang� – pasirengimo ne tik atvykti, bet ir noro 

priklausyti tai visuomenei.“168 Norint rasti savo viet
 naujoje aplinkoje, 	prasminti savast	 joje 

užsitikrinant komfortišk
 b�t	, reikalingas dialogas tarp individo ir gyvenamosios aplinkos. 

Valdo Papievio romano protagonisto siekis 	sitvirtinti Paryžiuje atliepia A. 

Šileikos romane „Bronzin� moteris“ aktualizuotas menininko Tomo Stumbro savasties paieškas. 

Nors romanus skiria nevienodas vaizduojamas laikmetis, skirtingos pasitraukimo iš Lietuvos 

priežastys,  Papievio romano „Vienos vasaros emigrantai“ protagonistas Valdas, kaip ir Tomas 

Stumbras, Paryžiuje stengiasi atsiriboti nuo praeities ir kurti savo tapatum
 nuo nulio, balto 

popieriaus lapo, kurio neveikt� Lietuvoje išgyventa patirtis, papro�iai ar tradicijos. Ta�iau 

praeitis, išgyvenimai tarsi vaiduoklis atgimsta prisiminimuose ir vaizduot�je bei padeda 

išgyventi nedalom
 ir vientis
 poj�t	, kuriame sutelpa sena ir nauja, praeitis ir ateitis, erdv�s 

������������������������������������������������������������
167Kelertien� V. Kita vertus. Vilnius: Baltos lankos, 2006, p. 206.�
168Rau J. Kult�r� dialogas – dialogo kult�ra. Tolerancija vietoj nureikšminimo. Dialogo kult�ros institutas, 2005, p. 
49.�
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poj�tis praeityje ir dabartyje. Skirting� ir persidengian�i� plotmi� sankirta tarp „dabar“ ir „tada“  

br�žia distancij
 tarp to, kas buvo seniau, ir dabartinio b�vio. Iškyla savo, ta�iau pertr�kstan�io 

laiko intarpas, turintis gali
 gr	žti atmintyje bei 	siterpti 	 s
mon�. H. Bhabha‘os minimas 

tr�kin�jan�io laiko intarpas, tr�kin�janti atmintis, tam tikras valios nes
lygotas prisiminimas, 

kuris turi galios nepaisydamas individo valios užpl�sti atsitiktinai, neprisirišus prie konkretaus 

laiko momento.169 Tokia laiko samprata, siejanti j	 su praeities erdve, b�dinga romano 

protagonistui, kurio dabarties laikas sujungia j	 su Paryžiaus miestu. Dabarties laikas, nors ir 

nevalingai, pas
mon�s gelm�se susipina su praeityje užsifiksavusiais vaizdiniais: einant su 

student� grupe 	 bibliotek
 iš atminties atklysta studij� Vilniaus universitete pradžia, kai 

student� b�rys iš Didžiosios aulos patrauk� Vilniaus gatvel�mis. Atmintyje sušm�žuoja seniai 

matyti veidai, suskamba kažkada gird�ti balsai. Ta�iau šie prisiminimai personažo atmintyje jau 

tampa išbluk� dabartinio reginio – Saint-Jacques‘o gatv�s, Notre-Dame bokšt�, Senos krantin�s 

vaizdini� – dabarties momente. Praeitis paskendusi užmarštyje, kurion jau neplanuota, nelemta 

sugr	žti. Per nevalingus prisiminimus praeitis ir dabartis susitinka akimirkos momente, taip 

sukurdama jausm� ir min�i� susidvejinim
, nuostabos, ta�iau ne nostalgijos praei�iai jausm
. 

Vis d�lto etninis paveldas kaip giluminis pamatas yra užkoduotas individo pas
mon�je, ir kad ir 

kaip slopinamas, jis negali išnykti. Šie atgim� s
mon�je vaizdiniai, užpl�stantys prisiminimai 

apie tam tiktas erdves padeda protagonistui išgyventi pilnatv�s ir vientisumo poj�t	:  
 

...žvilgteli 	 koki
 tarpuvart� ir staiga išvysti seniai pamiršt
 Vilniaus kiemel	, smalsios ir kažkokios 
neaiškios vilties traukiamas 	slenki vidun ir staiga pasijunti, lyg b�tum 	ženg�s 	 savo esyb�s 
gelmes – patek�s 	 t
 galb�t vienintel� tikr
 tikrov�, kurioje niekas tav�s nuo tav�s neskiria, kurioje 
visa – tik tu ir tavo pasaulis... <...> ... o tu – vientisas ir nedalomas.170 
 

Papievio romanuose prisiminimai nesukeliami specialiais veiksmais ar s
moningai siekiant 

atgaivinti praeities detales. Jie randasi netik�tai,  sukelti tam tikro veiksmo, jausenos ar b�senos, 

tarsi dubliuoja laik
, sujungdami praeities jausenas bei dabart	, perkeldami protagonist
 	 

praeityje svarbias vietas. Taip pary�iui stebimas besikei�ian�io Paryžiaus grindinio vaizdas 

sukelia prisiminimus apie vaikyst�s jausenas, stebint vilnijan�i
 piev
. Š	syk prisiminimus 

atgaivina tokia pati tyla, 	d�mus žvilgsnis, susikaupimas ir visa tai s
lygojanti emocin� b�sena, 

š	syk sukelianti bej�gyst�s jausen
, jog žingsnis 	 vaikyst� lieka tik praeityje, o to, kas tur�ta tuo 

laikotarpiu ir ieškoma nuolatos, su beviltiškumu tenka pripažinti, atrasti jau nelemta. Ši
 

nostalgij
 praei�iai sukelia tam tikros pajautos stoka bei harmonijos b�senos beviltiškas 

siekimas dabartyje.  

������������������������������������������������������������
169Bartkuvien� I. Tautiškumo metmenys Homi K. Bhabha‘os teorijoje // Respectus Philologicus Nr. 17 (22). 
Vilniaus universitetas, 2010, p. 84.�
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Pasitraukimas iš Lietuvos, nesugr
žinama praeitis personažo neskaudina ir 

neli�dina, nesukelia nuolatin�s 	tampos buvimo tarp praeities ir dabarties, o ateitis pradeda 

užgožti praeit	 ir atsiminimus. Romane visiškai neužsimenama apie išvykimo iš T�vyn�s 

priežastis, nedetalizuojami ir personažo tikslai bei siekiai Paryžiuje. Vis d�lto praeitis tampa 

nors ir netrokštamu, ta�iau neišvengiamu segmentu formuojant nedalom
 ir harmoning
 

tapatum
. Kad ir kaip slopinamos, etninin�s pamatin�s vertyb�s linkusios atsinaujinti dabartyje 

bei daryti 	tak
 individualaus tapatumo tapsmui. Praeitis tampa b�tinu segmentu identiteto 

tapsmui dabartiniame laike bei atliepia M. Bachtino formuluojam
 laiko samprat
, jog „praeities 

b�tinyb� bei jos vietos b�tinyb� nuolatin�je pl�tojim� linijoje... galiausiai praeities aspektas 

susietas su b�tina ateitimi.“171 Ši
 praeities aspekto b�tinyb� liudija ir Papievio kuriamo 

protagonisto tapsmas kosmopolitiškoje Paryžiaus erdv�je, atverian�ioje daugyb� nepažini� 

individui patir�i�, ta�iau ir gr
žinan�ioje j	 	 praeities išgyvenimus. Ryš	 su praeitimi 

protagonistui primena Paryžiaus patilt�s gyventoja klošar� Natali, tarsi perskaitydama jame 

atvyk�lio iš Ryt� šali� bloko patirt	. Valdo asmenyje 	žvelgiama užkoduota praeitis – kitokio 

ženklas, kuris 	vardijamas kaip éntranger (pranc. svetimšalis), polonais (pranc. lenkas), turint 

galvoje ne kažkoki
 konkre�i
 tautyb�. Polonais – „anaiptol ne tautyb�, polonais jai paderm�, 

ras�, vardas pavadinti visiems, �ia iš ryt� atsibeldžiantiems, ir visai nesvarbu, kas tu b�tum – 

rumunas ar �ekas, ukrainietis ar rusas...“172 Apibendrinan�iu epitetu 	vardijami atvyk�liai iš 

Ryt� bloko šali�, nustatant j� r�š	 bei nematant prasm�s 	vardinti j� etninio identiteto. 

Nepriklausomai nuo tautyb�s, šiame Paryžiaus mieste jiems užkoduotas atvyk�lio, kitokio, 

	sibrov�lio statusas. Ši
 erdvi� konfrontacij
 pastebi Indr� Pagorelskait�, teigdama, jog Papievio 

romane „Vienos vasaros emigrantai“ ryški „savos ir svetimos erdv�s priešprieša, persipina 

mitin�, vidin�s patirties, geografin�s erdv�s. <...> Sava reprezentuoja tai, kas žinoma, artima, 

paž	stama, tuo tarpu svetima yra tai, kas nepaž	stama, kas atstumia, riboja. Svetimumo poj�t	 

veik�jas patiria, kai atsiduria Pranc�zijoje – svetimame mieste, tarp svetim� žmoni�. <...> 

pasipriešinimas gimsta personažo viduje, jo savivokoje: kad ir kaip stengtumeisi pritapti, vis tiek 

jautiesi svetimas.“173 

Semantin� žodžio etranger reikšm� apibr�žia dar griežtesn� rib
 ir konstatuoja 

atvykusiojo svetimum
 aplinkai, �ionykštei visuomenei ne tik išskiriant j	, bet ir atskiriant, kaip 

atvykusi iš svetimos šalies. Ži�rint iš Paryžiaus gyventojos Nathali perspektyvos išryšk�ja 

takoskyra tarp to, kas sava, paryžietiška, ir to, kas svetima, atsinešta iš periferijos, užribio. 
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Išryšk�j� tam tikri identiteto žymenys, laikysena, matmenys nubr�žia rib
, kuria vietin� 

gyventoja Nathali apsiriboja ir kartu atsiriboja nuo atvykusi�j�. Šiuo atveju Valdas ne pats 

atsiriboja – tam tikru b�du, remiantis išskirtinomis kolektyvin�mis m
stysenos ir elgsenos 

formomis, stereotipais, simboliais kaip nesavas atribojamas vietin�s paryžiet�s. Taip 

nubraižomas riboženklis, paliekantis Vald
 „už“ ribos, parašt�je, kaip neturint	 bendrumo su 

vietiniais bei nepriklausant	 tai bendruomenei individ
. Atsinešta praeitis, atsispind�jusi 

stereotipiniu pavidalu, nustato rib
, kuri pastebima �ionykš�i� gyventoj� bei neleidžia peržengti 

br�žiamos trajektorijos tarp vietini� ir atvyk�li�, kalban�i� skirtingomis kalbomis, matan�i� 

skirting� patir�i� kontekstuose, trukdan�iuose suprasti vieniems kitus. Kaip atsineštiniai 

svetimšali� iš Ryt� polonais ženklai, pastebimi ir 	vardijami Natali: nemok�jimas džiaugtis, 

ne	vardijamas slogutis, nuolatinis r�pestis veide – „Lyg  b�tum�t atklyd� iš kito pasaulio. Arba 

netur�tum�t nei nam�, nei t�vyn�s. Ne	sismelkiami ir nebyl�s – kaip grindinio akmenys... – tik 

kan�i
 jau�iu...“174 Svetimšalis vietinio akimis – tarsi kito tolimo ir nepaž	stamo pasaulio 

gyventojas, iš praeities atsineš�s j	 ženklinan�i
 li�desio ir kan�ios žym�, išskirian�i
 j	 iš 

dominuojan�ios modernaus miesto visuomen�s bei neleidžian�ios jo identifikuoti kaip savo.  

Skirtumas tarp dominuojan�ios visuomen�s bei savasties identifikuojamas ne tik 

�ionykšt�s gyventojos, net ir paties protagonisto, suvokiant tai, jog kas atsinešta, 	gyta praeityje, 

niekur nedingo, o atkartoja bei t�sia bendrumo tam tikrai grupei elgsenas bei jausenas. Valdas 

	sivardija skiriam�j� polonais savybi� požymius tarsi br�ždamas lentel� nariuotakojams ir 

v�žiagyviams b�ding� charakteristik� 	vardijimui – nemok�jimas per gyvenim
 „...žengt lengvu 

pa žingsneliu“,175 šypsantis, b�tinas tikrov�s ideologizavimas, pateisinimas ar pasiteisinimas, 

viskam b�tina gilesn� prasm�. Nuolatin� 	tampa ir negal�jimas atsipalaiduoti, atsakomyb�s 

jausmas, tragiškos patirties išgyvenimas bei kompensacijos l�kestis. Br�žiama paralel� tarp 

gyv�n� karalyst�s tip� bei žmoni�, tarsi vadovaujantis tam tikrais skiriamaisiais požymiais 

žmones tarsi gyvius galima b�t� skirstyti 	 klases ar r�šis. Tarsi šie požymiai br�žia lemiam
 

žym
, nusakan�i
, 	 kuri
 kategorij
 individas pateks – ar bus pripažintas kaip vienas iš sav�j�, 

ar t� bruož� išskirtinumas leis tik pasijusti kitokiu ir nepageidaujamu bei egzotišku vietin�s 

šalies gyventoju. 

 Ieškomos ir trokštamos atrasti bei paversti savomis Paryžiaus erdv�s romane 

„Vienos vasaros emigrantai“ glaudžiai siejasi su liminalaus, tarpinio laiko pajauta, laikinumo 

jausmu. H. Bhabhos  	vesta tre�iosios erdv�s (third space) s
voka apibr�žia tam tikr
 sunkiai 

apibr�žiam
 ir neaiški
 kult�rin� erdv�, dar vadinam
 pilk�ja zona, bei apib�dina j
 kaip 

ambivalentišk
 bei  neapibr�žt
. Šioje erdv�je funkcionuoja neapibr�žtas laikas, o individo 
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tapsmas joje tampa chaotiškas, neapibendrintas, dviprasmis. Tre�iajai erdvei b�dinga b�sena 

tarp „�ia“ ir „ten“ išryšk�ja ir Papievio romane. Protagonisto s
mon� užvald�s laikinumo 

jausmas, akimirkos b�sena, kai sena jau praeityje, ta�iau nauja dar n�ra atrasta: „Tas laikas, kai 

pasaulis – dar nei atrastas, nei prarastas rojus, kai dar niekas nesp�j�s užgesinti tik�jimo, jog 

tereikia 	sp�t lemties burt
 ir toliau visa klostysis savaime, kai dar su gailes�iu ir kart�liu žvelgi 	 

nelaim�lius, metro stotyse ar po tiltais ieškan�ius prieglobs�io, vaizduojiesi, vien tod�l, kad 

keli
 rinkdamiesi suklydo.“176 Liminaliame laike viskas chaotiška, tvarka dar nenusistov�jusi, o 

b�tis ne	gavusi tvarkos ir stinglaus pavidalo, kuriame viskas b�t� aišku ir nusistov�j�. Tai 

atsispindi ir buityje, kur daiktai nuolat kei�ia savo vietas, tarsi sukurdami apie save chaotišk
, 

vieno nejudraus pavidalo dvasi
, neleidžian�i
 individui priprasti, 	sigyventi 	 buities rutin
. 

Valdas ir Paryžiuje sutikta jo draug� Melanie – nuolatini� ieškojim� ir atradim� kasdienyb�je, 

kai kiekviena diena jiems atneša k
 nors nauja – nematyti miesto skersgatviai, iškabos, vitrinos, 

mažos parduotuv�l�s su keis�iausiomis prek�mis, Senos krantin�s. Atitr�kti nuo praeities Valdui 

tolygu atgauti laisv� nuo suvaržym�, tradicij�, 	pro�i�, pajusti save tarsi nauj
 tuš�i
 balt
 lap
, 

kuriame galima d�lioti mozaik
 iš nauj� patir�i� bei m�gautis atsiverian�i� galimybi� gausa. 

Paryžiuje emigranto Valdo išgyvenamas laikas – vienos vasaros laikas – kuris tarsi turi 

stebukling� gali� šioje chaotiškoje galimybi� gausoje atverti teising
 keli
, kur kiekvienas 

žingsnis nukreiptas dvasinio tobul�jimo link. Protagonisto s
mon�je išryšk�ja paralel� tarp 

egzistencini� paiešk� Paryžiaus mieste ir jaunyst�s „klajoni� pasaulio“ – neribot� galimybi�, 

pasirinkim�, lengvo žaismo dvasia. S
mon� tarsi sugr	žta 	 praeit	, kai „Tas keistas šios vasaros 

laikas, kai, sakytum gr	žulo ratui atgal pasisukus, nelauktai v�l atsid�riau jaunyst�s klajoni� 

pasauly, kur	 dar tvieskia paskutiniai negr	žtamai tolstan�ios vaikyst�s šviesos atspindžiai...“177 

Buvimas vienalaik�je akimirkoje, kai kryptis renkamasi ne iš pragmatini� paskat�, bet žaismo ir 

intuicijos paskatoje, atsiduodant intuicijai, netik�tiems atsitiktinumams, vedant nuojautai. Tai 

tarsi Nathali ir Melanie d�liojama mozaika:  
 

...iš gatv�se rast� laikraš�i� ir žurnal�, plakat� nuoplaiš�, audini� ir odos skiau�i�, vieliuki�, 
reklamini� lankstinuk�, metro biliet� <...> klijuoji savo dien� ir nakt� koliažus: be išankstinio 
pavadinimo ir id�jos akimirksnio nuotaikos fone prilipini pirmas detales ir smalsaudamas lauki, 
kokios formos ir linijos vienos su kitomis susigyvens, kokie deriniai iš j� susikurs, kad tik paskui 
juos 	vardytum.178 
 

Iš chaotiškos galimybi� gausos, akimirksnio nuotaik� fone d�liojamas koliažas – be id�jos, 

išankstin�s nuostatos, pavadinimo. Tekste išryšk�jusi koliažo-mozaikos metafora, d�liojama iš 

gatv�se rast� laikraš�i� ir žurnal�, viely�i�, supl�šyt� plakat�, audini� ir odos skiau�i�, metro 
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biliet�, lankstinuk�, 	prasmina šio laiko Paryžiuje laikinum
 bei tampa protagonist� jausmo 

išraiška. Rinkti patirtis, vaizdus, jausenas, iš kuri� d�liojamas vaizdinys, ieškoma prasm�s, 

vientiso vaizdo, b�ties harmonijos, kuris kaskart suardomas, d�liojant vis naujus koliažus. 

Atsisak�s to, kas suformuota praeityje, individas tarsi mozaik
 kuria savo tapatyb� – vis nauj
, 

nuolat kintan�i
, sud�liot
 iš to, kas naujai rasta šioje Paryžiaus aplinkoje. Bandoma atrasti vis 

nauj
 pasaul	, o tame pasaulyje save, suvokiant, jog tikrojo pasaulio n�ra, yra tik daugyb� 

skirting� žmoni� suvokiam� pasauli�, kuri� sujungti 	 vien
 ne	manoma – susipinan�i�, 

prasilenkian�i�, besisluoksniuojan�i�, skirtingu laiku savaip suvokiam�.  

 Papievis savo tekste akcentuoja itin stipr� emocin	 protagonisto santyk	 su 

Paryžiaus erdv�mis, kuris atkeliav�s dar iš praeities troškim� apsilankyti šiame mieste ir j	 

pažinti. Paryžiaus erdv�s tampa savomis dar neprad�jus gyventi šiame mieste; tai svajoni� 

miestas, su kuriuo siekiama susigyventi, kur	 siekiama pažinti. Protagonisto santykis su 

Paryžiumi kontraversiškas: dvejones, kvestionuojam
 šio miesto pažinum
 kartais nustelbia 

vienio su šiuo miestu pajauta: „Miestuose – kaip žmon�se“179. Paryži� Valdas priima kaip 

likimo jam skirt
 viet
, kuri
 jam lemta atrasti ir joje gyventi. Emocinis ryšys su šiuo miestu, 

užsimezg�s praeityje, stipr�ja kiekviename žingsnyje prisijaukinant vis naujus skverus, 

kvartalus, perauga 	 potyr	, tarsi jis ir Paryžius – viena b�tyb�: „keistas potyris – rod�s, tarp jo 

k�no ir miesto ribos neb�ra, jo k�nas ir miestas susiliej� 	 viena. Tartum jie kitas kit
 prat�st�, 

klydin�jo jo gatv�m lyg klydin�t� po save pat	.“180 Miestas personifikuojamas, sutapatinamas su 

klajotoju, „vaikštin�toju“. Valdas, klajodamas Paryžiumi, rašo tekst
, kuria sav
j	 miest
-

metafor
, kuris yra individualus ir pažinus tik jam vienam. Michel de Certeau, aptardamas 

miesto erdv�, prilygina miest
 tekstui, kai ži�rima 	 j	 iš viršaus. Taip sukuriamas atstumas, 

	galinantis miesto erdves „atsiverti“ prieš akis ir tokiu b�du steb�tojui (o literat�riniame tekste – 

skaitytojui) suteikiama galimyb� j	 perskaityti tarsi tekst
. Anot Certeau, ži�rovas tampa tarsi 

„dievo akimi“, ta�iau pats miestas (vizualusis jo vaizdas) – tarsi simuliakras, neturintis nieko 

bendra su kasdieniu miesto gyvenimu. Tai miesto skeletas be gyvyb�s. Paprasti praktikai gyvena 

žemai, žemiau slenks�i�, kuriuos peržengus prasideda matomumas, erdvi� eksploatavimas, 

triukšmingo ir gyvo miesto „organizavimas“. Šie vaikštin�tojai kuria kitok	 erdv�s poj�t	 

(„antropologin	“, poetin�s ir mitin�s patirties erdv�), kai „migruojantis ar metaforinis miestas 

	sibrauna 	 planuojamo ir perskaitomo didmies�io aišk� tekst
.“181 Protagonistas „kuria“ savo 

Paryži�, kuris prad�jo gyventi jame dar neatvykus, gyvenant Lietuvoje:  
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Kaip šiandien prisimenu – atskridau, 	 taksi s�dau, viešbuty apsistojau, vakare iš�jau, o atrod� – jau 
esu ši�ia buv�s... gyven�s. Kad tiktai randu, k
 pamirš�s buvau. Nereikia nei plano, nei kad kas 
nors vest� – klausiu sav�s, k
 rasiu pasuk�s 	 t
 siaur
 gatvel�, o kai pasuku, regis, tik tai pamatyti 
tegal�jau, ma�iau... Pastatus, aikštes, tiltus... – �ia buvau, visk
 ma�iau. Tikriausiai dauguma m�s� 
gimsta ne ten, kur gimti tur�jo; kirsti lažyb� su likimu – savo viet
 atrasti...182 
 

Protagonistas tampa vienu iš šio triukšmingo miesto organizatori�, kurie kuria savas erdves, 

atrasdamas nematytas ir jau paž	stamas vietas braižo sav
j	 Paryžiaus žem�lap	. Miestas tarsi 

atkuriamas iš praeities vaizdini� ir kuriamas iš naujo.  Valdo Paryžius n�ra vieta, kuri matoma iš 

aukštai, per atstum
. Miestas grei�iau atspindi „vaikštin�toj�“ kuriam
 „antropologin�“, gyv
 

miesto samprat
. Protagonistas link�s suardyti miesto-simuliakro, kuris sukurtas vaizduot�je iš 

matyt� nuotrauk�, 	žymi� viet�, atviruk�, pasakojim� ar skaityt� roman�. Tikrasis, gyvasis 

miestas, protagonisto suskurtas asmeniniame santykyje su juo, n�ra pusiau tikras miesto 

žem�lapis, miestas fantomas – jis pulsuoja gyvybe atverdamas vis kitas erdves, vis kitus miesto 

veidus.  

 Pakeitus 	prast
 erdv�, neišvengiamai susiduriama su sav�s vertinimo/pervertinimo 

dilemomis, tav�s vertinimu, skleidžiantis naujiems kontekstams pakinta poži�ris 	 pat	 save. 

Valdui tenka naujai perm
styti sav
j
 tapatyb�, atrasti savo viet
 kitur ir tarp kit�. �siliejus 	 

kosmopolitin	 miest
, atrandamas laisv�s poj�tis: „Taigi buvo laisvas kaip niekad – be nam�, be 

kalbos, be 	prast� parankini� daikt�, kurian�i� savo kampo iliuzij
. Gali eiti, kur nori, ir daryti, 

k
 nori.“183 Buvimas Paryžiaus erdv�se 	gyvendina laisv�s poj��io troškim
, atsiribojim
 nuo 

savo praeities, daikt�, susiformavusi� 	pro�i� ir tradicij�, kuriama švaraus lapo iliuzija. Tai tarsi 

galimyb� prad�ti visk
 iš naujo, t�kstantis atsiverian�i� galimybi�, nežinom� ir trokštam� 

pažinti viet�, noras paversti jas savomis:  
 

Buvo smagu nirt kasdienon, atrasti vietas, 	 kurias traukia sugr	žti, susipažinti su žmon�m, su 
kuriais matais vos ne kasdien ir su kuriais lieki paž	stamas tiktai iš matymo; buvo smagu nirti 	 
šiokiadieni� buit	, kartu su visais džiaugtis savaitgali� ritualais, bent jau vaizduotis, jog vis labiau 
	silieji 	 �ionykšt	 gyvenim
. Žaidimas, kur	 žaisdami patys sau neju�iom iš turist� virtom pusiau 
emigrantais, kuo toliau, tuo labiau jaukinom�s svetim
 miest
...184 
 

Galimyb� pažinti svetim
 miest
 protagonistui tampa galimybe atrasti  save, patirti bendrumo su 

kitais kitoje vietoje jausm
, stengiantis atsikratyti vienatv�s  ir atskirties jausenos, kuri apninka 

ilgiau pabuvus svetimoje vietoje. Noras pažinti Paryži�, 	silieti 	 jo erdves tolygus norui atrasti 

sav
j
 tapatyb�. Naratyve juste juntamas noras atrasti, pajusti, už�iuopti vien
 tikr
 ties
, atrasti 

„tikr
j	“ miesto veid
.  Protagonisto s
mon�je Paryžiaus vaizdas skyla 	 daugybines erdves, 

kuri� kiekvien
 trokštama pažinti: „Paryžius: tai miestas, kuriame gali susikurti daugyb� 

������������������������������������������������������������
182Papievis V. Vienos vasaros emigrantai. Vilnius: Baltos lankos, 2003, p. 238–239.�
183Ten pat, p. 22.�
184Ten pat, p. 88.�



�86 

pasauli� ir it s�nus paklyd�lis klaidžiot iš vieno 	 kit
 kaip iš vien� nam� 	 kitus...“185 Miestas 

tampa erdve, kuri
 galima ne tik pažinti, perprasti, ta�iau ir susikurti savo vaizduot�je, kurioje 

gali kurti save, savo pasaulius. Atsiranda dvilypis jausmas, nepasitik�jimas savo j�gomis – 

pažinumo troškimas prieš pažinumo ne	manomyb�. Protagonisto pastangos atskleisti tikr
j	 

miesto veid
 lieka ne	gyvendintos, ta�iau 	žiebia supratim
, jog vienos tiesos, vieno „tikrojo“ 

Paryžiaus ir ne	manoma rasti: „ir kad net tas miestas mieste, tas m�s� Paryžius, kur	 kasdien ir 

kasnakt drauge kuriam�s ir kuris, tariam�s, tik mudviem priklauso - tai iš tikr�j� yra du visai 

skirtingi miestai, dvi susikertan�ios, bet niekada nesutampan�ios plokštumos.“186 Valdo ir 

Melanie miesto pažinimas yra skirtingas, priklausomas nuo individuali� patir�i�, kult�rini� ir 

socialini� potyri�, asmenini� 	žvalg� ir emocij�. Anot Margaret C. Rodman, vienas fizinis 

peizažas gali b�ti multilokalus tuo poži�riu, jog skirting� jos vartotoj� poži�riu jis išreiškia 

daugiareikšmes vietas.187 Tai Paryžius, kok	 mato Valdas, Melanine, ar klošar�s Nathalie 

Paryžius, turist� miestas, nuolatini� gyventoj� erdv� – skirtingos daugiaprasm�s plokštumos, 

	gaunan�ios savas reikšmes, kurioms nelemta susikirsti. Apima nuojauta, kad pirm�j� dien� 

Valdo 	sp�dis apie š	 miest
 paviršutiniškas ir apgaulingas – tik tariamai vis geriau pažino 

miest
, gundant	 muziej� šedevrais, turtingom vitrinom, ligi pary�i� atlapot� kavini� ir kabaret� 

šviesom. Po išoriniu spindesiu slepiasi tikrasis miesto veidas. Pamažu miestas veriasi vis kitom 

spalvom, atidengia sluoksn	 po sluoksnio, ta�iau jo esm�s, tikrojo vaizdo taip ir nepasiseka 

atskleisti. 

 Naujos aplinkos prisijaukinimas individui tampa tam tikru nelengvu išš�kiu. 

Bandymas 	silieti 	 nauj
 kult�rin� aplink
 sukelia 	tampos, neatitikim�, skirtum� tarp tikrojo  

bei 	sivaizduojamojo „aš“. „Beveik toks pat, bet ne visai“ (almost the same, but not quite)188 

patiria dalinio objekto status
, kuris neatsiejamas nuo b�ties tarpin�je erdv�je bei laikinumo 

jausmo. Dabartin� gyvenamoji vieta Paryžius ne	galina pasijusti taip, kaip jau�iasi nuolatinis 

gyventojas, kuris gali pasakyti „�ia mano namai“. Ši
 „dalinio sav�s“ pajaut
 subjektas išsako 

per laikinumo poj�t	: „...laikini kambariai, laikinos pažintys, laikini draugai, laikina meil�...“189 

Atsiveria suvokimas, jog, kad ir kaip stengt�si prisijaukinti š	 paslapting
 miest
, jis �ia niekada 

nebus toks, kokie yra paryžie�iai. Gyvenan�i�j� kitose šalyse patirtys sukuria prieštaringus laiko 

suvokimus bei susipynimus. Istorija šiuo atveju negali b�ti nuosekli, nes dabartyje nuolatos 

	siterpia praeitis, kuri dažnai tampa vienu iš ateities formavimo veiksni�, kai namai esti ne tik 

„�ia“, bet ir „ten“. Diasporos diskurse, kurio pagrindu kuriama diasporos istorija, naratyvas  
������������������������������������������������������������
185Papievis V. Vienos vasaros emigrantai. Vilnius: Baltos lankos, 2003, p. 285.�
186Ten pat, p. 209.�
187Rodman C. Margaret. Emprovering Place: Multilocality and Multivocality, Low M. S. and Lawrence-Zuniga D. 
(eds.) The Anthropology of Space and Place: Locating Culture. Oxford: Blackwell, 2003, p. 204–223 .�
188Bhabha K. H. The Location of  Culture. London and NewYork: Routledge, 1994, p. 86.�
189Papievis V. Vienos vasaros emigrantai. Vilnius: Baltos lankos, 2003, p. 197.�
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negali b�ti linijinis bei progresyvus. Pasakojimas, egzistuojantis j	 priglaudusios istorijos 

paribyje, negali b�ti vientisas, ta�iau n�ra ir visiškai užgožtas ar ištrintas vyraujan�io naratyvo. 

Pasak Bhabha‘os, vientisas tautin�s 	sivaizduojamos bendruomen�s laikas negali panaikinti 

pertraukim� ir dviprasmybi�, kylan�i� iš mažum� ir diaspor� laikinum�.190 

 Viena iš pagrindini� erdvi�, reprezentuojan�i� Paryžiaus daugiaerdv	 model	 – 

Senos krantin�s erdv�s, nuo kuri� neatsiejami bohemiški meninink� susib�rimai, benami� ir 

nelegali� Paryžiaus gyventoj� gyvenamosios vietos. Tai vieta, kurioje renkasi savotiškos 

daugiakult�r�s bendruomen�s, vienijamos ne tik bendros erdv�s, ta�iau ir bendro k�rybin�s 

prigimties, muzikos, šokio, troškimo 	prasminti savo talent
 ir individualum
 laike ir erdv�je, 

troškimo pajusti nesuvaržyt
 b�t	. Ši susib�rimo vieta – savotiška paribio erdv�, kurios 

eksploatuotoj� veiksmai ir performansai 	prasmina ši
 viet
 ir suteikia realumo jausm
. Erdv� 

	veiksminama ir atskiriama nuo bendrosios Paryžiaus erdv�s bei joje veikian�i� individ�. Senos 

krantini�, tilto erdv�s suvienyti žmon�s, nors ir b�dami skirting� kult�r�, nevaržo savo 

troškim�, veiksm�, k�rybini�  pol�ki� bei nesiekia pasirodyti „normaliais“ paryžie�iais, 

asmenimis, pilie�iais. Jie priešinasi viešajam paryžietiškam diskursui, reikalaujan�iam 

kontroliuoti save, užgniaužti savo troškimus ir aistras. Senos krantin�s ir patil�io subjektams 

sunku priimti jiems svetim
, racionalumu gr	st
 tvark
. Nesunkiai galime surasti s
saj� su 

Michel Foucault apm
stytomis panoptikumo191 heterotopiškomis erdv�mis. Svarstym� akiratyje 

atsiduria miesto s
rangos ir paklusnumo problematika – ar kiekvienas miestas n�ra karceris, 

kurio konstrukcija ir erdvi� paskirstymas leidžia steb�ti atskiras teritorijas ir primesti 

gyventojams tam tikr
 elgesio model	? Ar šis panoptikumo galios ir žinojimo s
veikos modelis 

n�ra pritaikytas disciplinarin�je visuomen�je? Krantin�s gyventojai nuolat stebimi ir tikrinami 

oficiali�j� institucij� – policijos pareig�nai rengia reidus, tikrina dokumentus, taip siekdami 

	vesti drausm� šio paribio erdv�s atžvilgiu, pažaboti laisv
 Senos krantin�s bendruomen�s 

gyvensen
. Tai bekont�r� efemeriška erdv�, s
lygojama joje veikian�i� subjekt�, kuri 

išsisklaido išsiskirs�ius menininkams ar viešosios tvarkos palaikytojams išsklaidžius benamius 

patilt�s gyventojus.  

 Papievis savo tekste atskleidžia daugiareikšm	 protagonisto santyk	 su Paryžiaus 

erdv�mis. Senoji Lietuvos erdv�, jos reikšm� tarsi bandoma paneigti, atsiribojant nuo jos, ta�iau 

s
ly�io ir poveikio formuojantis tapatumui išvengti nepavyksta. Daugiasluoksn�s, susipinan�ios 

ir sunkiai perprantamos Paryžiaus erdv�s atspindi paralel	 individualaus protagonisto tapsm
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190Clifford J. Diasporas // Cultural Anthropology. 1994, 9 (3), p. 302–338.�
191Panoptikumas – Jeremy Benthano pasi�lytas spindulio pavidalo konstrukcijos institucinis pastatas. Panoptikumas 
d�l atitinkamo architekt�rinio sprendimo yra tam tikra komunikacin� sistema, hierarchizuojanti ir centralizuojanti 
informacijos jud�jim
. Tai žymiausias galios konkretizavimo pavyzdys. Apie tai žr. Foucault M. „Disciplinuoti ir 
bausti: kal�jimo gimimas“. Vilnius: Baltos lankos, 1998, p. 207–209.�
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savasties paieškose. Pažinti Paryžiaus erdves, 	silieti 	 jas, atrasti ir susidaryti sav
j	 miesto 

vaizdin	 – tolygu atrasti savo esaties pagrind
. S
lytyje su miesto erdv�mis atsiskleidžia 

žmogiškojo santykio su b�timi intencijos, egzistenciniai svarstymai bei b�ties akimirkos 

išgyvenimas. Savosios b�ties kvestionavimas protagonistui atsiveria savirealizacijos siekiu, 

potenciali� galimybi� paieška bei trokštamos laisv�s poj��iu.  

 
3.3.2. Romano „Eiti“ „nutolusios erdv�s“ 
 

 Santykis tarp erdv�s ir individo Valdo Papievio romane „Eiti“ skleidžiasi 

protagonisto klajon�se po Provanso apylinkes Pranc�zijoje bei apr�pia ne tik realiai 

egzistuojan�ias erdves, bet ir metafizinius protagonisto erdvi� labirintus. Susidaro t�stinumo 

	sp�dis – tarsi protagonistas iš ankstesniojo rašytojo romano „Vienos vasaros emigrantai“ 

Paryžiaus erdvi� perkeliamas 	 kitas – Provanso erdves vejamas t� pa�i� egzistencini� paiešk�, 

�jimo 	 save troškulio. Viena erdv� kei�ia kit
, tarsi Paryžiaus erdvi� labirintai tampa per ankšti 

protagonisto dvasini� kelioni� palydovai, taip praple�iant geografines klajoni� platumas 	 

Provans
. Nuorodos 	 šias t�stinumo prielaidas – protagonisto atsiminimai apie klajones 

Paryžiaus priemies�iais, gatv�m ir skersgatviais, uždaras kiemas, kuriame nuomojamas 

gyvenamas butas, kuris paliekamas išvykus 	 Provans
. T�siamas ankstesniojo romano 

pabaigoje išryšk�j�s išsiskyrimo su mergina motyvas,  kuris past�m�ja protagonist
 palikti 

Paryži� tam, kad jau kitose – Provanso erdv�se v�l b�t� t�siama kelion� savasties link. Autorius 

aktualizuoja sav�s 	tvirtinimo, 	prasminimo laike ir erdv�je poreik	, tod�l tampa svarbu 

ap�iuopti, koks emocinis ryšys sieja protagonist
 su erdve, kokios erdvi� projekcijos d�liojamos 

jo s
mon�je.  

 Autorius pripaž	sta, jog su Pranc�zijos erdv�mis j	 sieja itin glaudus emociškai 

pririšantis jausmas, galb�t tod�l šios šalies erdv�s tampa itin svarbiu kontekstu klajojan�iam 

protagonistui – turint galvoje tiek keliones geografin�mis erdv�mis, tiek savo dvasios labirintais 

bandant nugal�ti svetimumo aplinkai ir vienišumo jausm
. Kaip teigia romano autorius, „Man 

atrodo, kad visi esame labai vieniši, negalintys išeiti iš sav�s, iš savo rib�. Egzistencine prasme 

mes negalime visiškai atsiverti kitam žmogui, susilieti su kitu žmogumi. Tai – kaip horizontas: 

eini artyn, ta�iau jis visada lieka tiek pat nutol�s.“192 Taip autorius kalb�jo apie roman
 „Eiti“, 

pelnius	 k�rybiškiausios 2010 m. knygos titul
 ir 	traukiant	 skaitytoj
 nerimastingo gyvenimo, 

baim�s sustoti, priprasti, 	sikurti išraiška. Autorius paneigia nuostat
, jog tai emigravusiojo 
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192Nastaravi�ius M. Rašytojas Valdas Papievis: �jimas – nerimo gyventi išraiška. 15min.lt (2011-06-21) Prieiga per 
internet
 www.15min.lt/naujiena/kultura/asmenybe/rasytojas-valdas-papievis-ejimas-nerimo-gyventi-israiska-285-
141540 [ži�r�ta 2014-06-15] 
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svetur vienišumas. Tekstas atspindi vienišumo jausm
 keliose plotm�se – egzistencinis 

vienišumas, kaip ne	veikiamas atstumas tarp atskir� individ�, vienišumas, kaip nesugeb�jimas 

(ar nenoras) emociškai pajusti aplink
, atrasti savo viet
 joje, atsitveriant nuo jos, liekant tik 

šalia, 	 pirm
 plan
 iškeliant poreik	 susigyventi su savimi. Protagonistas tarsi atskleidžia 

autoriaus atsitolinimo nuo erdv�s pozicij
, kai jau�iama, jog esi tiek pat savas ir vienišas visur, 

nesvarbu, kuriame krašte beb�tum. Romane „Eiti“ skaitytojui atskleidžiami Provanso peizažai, 

kurie kaip panorama atsiveria protagonistui keliaujant p�s�iomis – nuo miestelio iki miestelio 

dulk�tais keliukais, aplankant 	žymias lankytinas vietas. �jimas tampa savotišku apsivalymo 

veiksmu, terapija ar vaistu, norint išgyti, kai eini, nes negali neiti: 
 

Kol galiausiai susitaikai su tuo, kad kitaip b�ti negali. Ir pradedi eit. Vaizdai keit� vaizdus, 
žingsniai kartojo žingsnius – jis �jo ir �jo. Lyg viskas, k
 žinojo, k
 mok�jo, gal�jo, b�t� susilyd� 	 
vienintel	 geb�jim
 eiti, arba lyg iš visko, k
 žinojo, mok�jo, gal�jo, b�t� lik�s tik vienintelis 
geb�jimas eiti, monotoniškais žingsniais matavo atstumus ir reljef
 piešdamas ši� vietovi� 
žem�lap	, kurio niekam, n� jam pa�iam nereik�jo.193 
 

Einama be konkretaus tikslo, siekio k
 nors pamatyti, pasiekti tam tikr
 tašk
, ta�iau pats �jimas 

tampa tikslu. Tekste išryšk�ja klaj�no motyvas – amžino jud�jimo, nepastovumo, nerimastingos 

b�ties jausmas. Klajon�s Provanso keliais, pažintis su tam tikromis erdv�mis tampa tik 

priemone pažinti save, šalia paliekant emocin	 ryš	, prieraiš� santyk	 su aplinka. Protagonistas 

braižo sav�j� klajoni� po Provanso apylinkes geografin	 žem�lap	, o kartu klajoja savo vidin�s 

tikrov�s labirintais.  

 Šiuolaikiniai tyrimai pabr�žia dvi individo ir vietos santykio koncepcijas – 

funkcin� ir emocin�. Asmens tapatumo išraiškai atskleisti svarbesnis tampa emocinis individo ir 

aplinkos ryšys, kuris nusako, kaip tam tikra vieta emociškai veikia žmog�, kokius jausmus jam 

sukelia, kaip j	 veikia, k
 suteikia individui, kaip veikia jo tapatyb�s skleist	 bei poky�ius. Taip 

susisiejant su tam tikra vieta formuojama tapatyb�, kuri neišvengiamai priklausoma nuo tam 

tikr� susid�rim� su konkre�iomis vietomis. Romane „Eiti“ tarp individo ir erdvi� išryšk�ja 

emocin� atskirtis, abejon� ir svarstymai – kur yra mano vieta? Ar yra sava erdv�, ir kur ji yra? 

Pastebimos organiškos kintan�i� vaizd�, atsiverian�i� protagonistui keliaujant s
sajos, b�dingos 

prozos vaizdui – nuosekliai pateikiamos scenos, vienas peizažas kei�ia kit
. Š	 erdvi� kaitos 

proces
 sujungia ir vienija erdv� – Provansas. Tekste išryškintas dualumas tarp s
stingio, 

b�dingo aplinkai, erdvei, ir romano keliautojo fizin�s ir vidin�s b�senos kaitos ir 

nerimastingumo. Protagonisto klajon�s po Provans
, atverian�ios vis kitas erdves, skaitytoj
 

supažindina su skirtingomis vietomis, išryškinamos kelio, kelion�s fig�ros. Protagonistui 

kelion�s tikslas – keliauti, užfiksuoti, ta�iau poreikio emociškai pajusti viet
 n�ra: „Bet – joki� 

jausm�, n� 	sp�dži� joki�. Jeigu kirbt�li kas, tai iš karto užg�sta. Lyg išvis neit�, o šis kraštas 
������������������������������������������������������������
193Papievis V. Eiti. Vilnius: Lietuvos rašytoj� s
jungos leidykla, 2010, p. 30. 
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prieš j	 skleist�s tartum albumas, kurio puslapiai ver�iasi, jam j� n� nepalietus. Ir vos atsiver�ia, 

iškart užsiver�ia. Kod�l aš einu?“194 

 Ryšk� protagonisto abejingum
 aplinkai, žmon�ms, nor
 b�ti tik su savimi ir 

savyje patvirtina tai, jog savaitei laiko išjungiamas mobilusis telefonas – taip nutraukiami saitai 

su praeitimi bei ryšiai su aplinkiniu pasauliu, siekiama atsikratyti vis� pašalini� išorini� 

trukdži�, nepageidaujam� kontakt�, kurie blaškyt� protagonisto egzistencini� apm
stym� b�t	. 

Vaizdai, kei�iantys vaizdus, turist� lankytinos vietos, panoramos, kaimeliai, upokšniai – tai 

vietovaizdžiai, kurie praplaukia pro akis stipriau emociškai nepaliesdami protagonisto s
mon�s. 

Br�žiama skirtis tarp erdv�s ir protagonisto, tarsi žvilgsnis iš aukštai tik fiksuoja detales, braižo 

geografin	 žem�lap	. Aplinka „negyva“, sustingusi laike, tarsi uždengta šydo, kuris emociškai 

nepralaidus ir nesuteikia galimyb�s „pririšti“ protagonist
 prie vietos: „Viskas matyta. Tiek 

syki� matyta, kad akys jau nebemato.“195 Provanso apylink�s tampa tapomu paveikslu, 

simuliakru, tarp ši� erdvi� ir protagonisto emocin� grandis nenutiesiama. Klajon�s Provansu 

n�ra siekis pažinti dar nematytas vietoves, užfiksuoti atmintyje, susigyventi ar 	sigyventi. Tai 

grei�iau kelion� užsidarius savyje, bandymas pab�gti nuo aplinkos, atsiriboti tam, kad 

atsakytum sau 	 klausim
 „kas aš esu?“, „kur einu?“: „Tai, kas esu aš, kas many dedas, man 

tolimiau nei kraštai, kuri� aš niekada nema�iau, niekada neišvysiu. Pats sau – tolimesnis negu 

m�nulis per pilnat	...“196 Tarp nutolusios aplinkos ir savasties nepažinumo tiesiama paralel�, 

atskleidžianti atsiribojimo siek	 nuo aplinkos, nenor
 	sileisti savin, priprasti bei savasties 

nepažinumo fakt
.  

Romane vos pasiekus kelion�s tiksl
 protagonist
 persmelkia svetimumo aplinkai 

pajauta. Abipusis jausmas – Provanso aplinka nepriima jo kaip savo, o protagonistas nesiekia 

suart�ti ar 	silieti 	 j
. Autorius vaizduoja stingli
 provanso aplink
, nepajudinam
 tik jiems 

priklausan�i
 žmoni� kasdienyb�, kuri savaime nepriima kiekvieno prašalai�io, nepriklausan�io 

j� nusistov�jusiam gyvenimui:  
 

...V�l užsisak� rožinio, v�l atsišliejo 	 sien
 prie to pa�io staliuko, nuo kurio mat�si nuotrauka su 
ano amžiaus pradžios levand� kirt�jom <...> virš nuotraukos kabantis laikrodis n�jo, betgi pats 
daikt� stingulys, o ir barmeno ramyb� bylojo, kad tokie visi rytme�iai šioj kavin�j <...> Kaip buvo 
vakar, taip yra šiandien, taip bus ir rytoj. Iki rudens. Kit
 vasar
 viskas iš naujo.197 
 

Tai tarsi atskiras neprieinamas pasaulis, susting�s, 	prasmin�s praeit	 ir ne	sileidžiantis dabarties. 

Protagonistui riba tarp savojo pasaulio ir Provanso sustingusios erdv�s tampa neperžengiama, 

ta�iau priešingai nei Papievio „Vienos vasaros emigrant�“  protagonisto Valdo siekiams pažinti, 
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194Papievis V. Eiti. Vilnius: Lietuvos rašytoj� s
jungos leidykla, 2010, p. 54.�
195Ten pat, p. 145.�
196Ten pat, p. 16.�
197Ten pat, p. 29. 
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peržengti, 	žengti, atverti sau Paryžiaus erdvi� paslaptis, romane „Eiti“ nesiekiama pritapti ar 

prisijaukinti ši� erdvi�, suvokiant to beprasmiškum
 ir ne	manomum
. Besikei�ian�ios vietos, 

Provanso erdv�s jam kaip steb�tojui reikšmingos tik tam, kad pad�t� susivokti begal�je savy 

egzistuojan�i� pasauli�, pad�t� spr�sti egzistencines dilemas.  

Emociškai nutolusios Provanso erdv�s protagonisto nepririša, jos tarsi gražus 

negyvas paveikslas, sukurta tarsi dekoracijos vidiniam individo pasauliui skleistis: „Jo akys 

pavirto filmavimo kameros objektyvu: jis ži�ri, mato, ta�iau – joki� jausm�. Viskas pro akis 

slysta, praslysta, iškart – užmarštis: jo akys – nieko nefiksuojanti filmavimo kamera. Filmavimo 

kamera be juostel�s. Ir be joki� kit� dvidešimt pirmo amžiaus stebukl�, kurie pad�t� 	rašyti 

vaizdus.“198 Vaizdai, atsiveriantys keliautojui einant p�s�iomis, taip pat kaip ir pro autobuso 

lang
 prab�gantys gamtos fragmentai, kurie malon�s akiai, ta�iau nepatiriama stipresnio 

emocinio ryšio su jais. Aplinka tarsi šalia, nepalieka gilesnio ženklo protagonisto s
mon�je, kaip 

ne	rašomas filmo vaizdas 	 laikmen
 – nesukeliantis susidom�jimo, reikalingas tik kaip fonas 

šios akimirkos emocinei b�senai išgyventi. D�mesys sukoncentruotas 	 protagonisto vid�, 

ne	sileidžiant išorin�s aplinkos, s
moningai atsiribojama nuo jos bijant prisirišti, b�gama nuo 

s
ryšio su ja. Atstumas išlaikomas siekiant 	sigilinti tik 	 save, nes savasties pažinimas galb�t 

atvert� galimybes pažinti ir kitus. Ši nepažinumo pajauta, išryšk�jusi „Vienos vasaros 

emigrant�“ antrojoje pus�je, dar labiau išreikšta romano „Eiti“ protagonisto, kuris jau susitaik�s 

su ne	gyvendinamu realiame pasaulyje pažinumo troškimu: „...Ar nebus taip, kad tik sapnuose 

šio pasaulio paslaptis suprasti gali? Jeigu paslaptis suprasti iš viso 	manoma.“199 Jam nepavyksta 

	minti nuomojamo kambario šeiminink�s Anne, jos draug�s Do ir Anne dukters Elizabeth 

paslapties, atrasti j� nesantaikos priežastis, priart�ti prie j�. Kaip ir santykyje su aplinka, išlieka 

paviršutiniškumas ir neperžengiama ar netrokštama peržengti riba: „bet jam atrodo, kad, 

ne	min�s j� paslapties, jis apie jas žino daugiau, negu j� paslapt	 b�t� 	min�s.“200 Šis Papievio 

romanas jau nesiekia pažinumo, suart�jimo su aplinka, nes susitaikoma su mintimi, jog pažinti – 

neb�tinai rasti pat	 tiesiausi
 keli
 	 ties
, nes vienos tiesos b�ti ir negali. 

 Protagonisto ambivalentiški jausmai j	 supan�iai erdvei išreikšti baime prisirišti 

prie vietos, žmogaus, daikto, nusk�sti kasdieniškoje buityje bei s
stingyje. Nerimastinga 

individo b�tis išreikšta per klajoni� erdv�mis ir savo vidiniais pasauliais motyv
, kai bandoma 

atrasti, ta�iau bijoma pastovumo, stingulio, prisirišimo. Ateina suvokimas, jog to, ko ieškai, 

surasti nelemta. Emocin�s jungties baim� ateina iš patirties, jog prisirišimas gresia netektimi, 

praradimu ir širdg�la: „...žinojo, kad prisirišti negalima. Li�desys ateina iš neišsipildymo, arba 
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198Papievis V. Eiti. Vilnius: Lietuvos rašytoj� s
jungos leidykla, 2010, p. 15.�
199Ten pat, p. 152.�
200Ten pat, p. 153.�
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netekties, akmenys, m�rai nieko nesitik�jo ir nebijojo nieko prarasti, jie buvo ir tiek. Jam irgi 

nor�josi b�ti ir tiek.“201 Pajutus ryš	 su vieta, bent menkiausia trauk keliautoj
 baugina, ver�ia 

atsitraukti ir eiti toliau. Nuomojamas kambarys vasarnamyje (Anne namai), Do namai, miestelio 

kavin� – sustingusios laike, svetimos jam erdv�s, priklausan�ios kitam pasauliui: „tie žmon�s 

buvo tiek 	sišaknij� 	 savo pasaul	 ar per dešimtme�ius tiek susitaik� su to kito, gretimo pasaulio 

neišvengiama esatimi ir priprat� prie jo, kad jis jiems nebetrukd�, buvo n� motais, kaip 

didmies�i� žmon�s nebejunta užteršto oro.“202 Šios paralel�s protagonisto pasauliui erdv�s – 

tarsi du nesusisiekiantys indai, kurie egzistuoja, ta�iau gretimuose pasauliuose, nepažin�s, keisti 

ir svetimi. Žinoma apie toki� pasauli� egzistavim
, ta�iau vienas kitam netrukdoma, 

netrokštama pažinti. Anne namai – erdv�, kurioje daiktai susting�, laikas sustoj�s, tarsi kvie�ia ir 

vilioja pažinti, taip priartinant galim
 ši� nam� šeimininki� pažinim
, ta�iau kartu sukeliams 

troškimas atsitolinti: „Kirstel�jo pasal�niškas noras apeiti namus, apži�r�ti visus kambarius, 

juose esan�ius baldus ir daiktus, trumpam likusius be šeimininko, ir tuo pat metu kniet�jo kuo 

grei�iau ir toliau sprukti iš �ia, kur, kaip ta naujoji stotis Provanso laukuos, jaut�si visiškai 

svetimas. Išmestas. Ant j�ros kranto.“203 Kiekviena naujai aplankyta vieta protagonistui tik 

tarpinis sustojimas – „ne-vieta“ (non-place), kuri tampa tik tarpine stotele, anot Marc Augé 

neturin�ia emocini� s
saj� su individu.204 Toki� ne-viet� samprat
 tekste 	k�nija protagonist
 

supan�ios erdv�s, kurios tarsi tarpin�s stotel�s jo egzistencin�se paieškose atlieka tik 

dekoruojant	 antraplan	 vaidmen	 bei, antropologo Augé teigimu, šios specifin�s erdv�s padaro 

žmones vienišus ir vienodus, nepririštuss ir svetimus toms erdv�ms. 

 Savitai tekste reflektuojama protagonisto „nam�“ erdv�, kuri n�ra materialus 

statinys, ta�iau tam tikras individo b�vis, nuolatinis �jimas. Protagonistas nešasi savuosius 

namus savyje: „Eiti – tai mano namai. Jie tikresni už namus, turin�ius pamatus, stog
 ir sienas. 

Namai, turintys pamatus, stog
 ir sienas, yra tariami. Tereikia sustot, 	sikurt ir prarasi namus. 

Namuose galima b�ti, bet negalima juose 	sikurti. Jie – tik laikinas prieglobstis, tikrieji namai – 

eiti.“205 Nam� erdv�, kuri tur�t� priklausyti antropologin�ms, pririšan�ioms tam tikromis 

emocijomis vietoms, netik�tai priskiriama „ne-viet�“ kategorijai, laikinu prieglobs�iu, kuriose 

	sik�rus prarandamas tikrasis nam� poj�tis, atsiskleidžiantis per individualius nerimastingus 

ieškojimus. Šie namai – �jimo veiksmas – protagonistui tikresni nei material�s, 	 juos niekas 

negali pasik�sinti, jie nešami su savimi, kuriami ir perkuriami savyje. Namai, kurie skirti 
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202Ten pat, p. 14.�
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204žr. M. Augé knygoje „Non-places. The Anthropology of Supermodernity“, London, New York: Verso, 1995. 
Šioje knygoje aptariamos tranzitin�s vietos, kurios yra skirtos persikelti iš vieno taško 	 kit
. Prie j� priskiriamos 
erdv�s, susijusios su kelion�mis, laisvalaikiu, komercija. Jos neturi savaimin�s vert�s: „ne-vietos” tarsi pauz� m�s� 
kasdienin�je veikloje. M. Augé „ne-vietoms“ priešpriešina „antropologines“ vietas.�
205Papievis V. Eiti. Vilnius: Lietuvos rašytoj� s
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pasisl�pti nuo pasaulio ten, kur niekas pasiekti negal�s. Ši sava sukurta vidin� erdv� tampa 

vienintele, kurioje protagonistas jau�iasi saugus ir nepasiekiamas. 

Trokštamos erdv�s paieškose autorius pasitelkia metafizinius apm
stymus. Juose jis 

	žvelgia galimyb� atrasti erdv�, kurioje harmonizuot�si jo buvimas. Tokiose „nerealios erdv�s“ 

dimensijose tikimasi atrasti vien
 stabili
 ties
, harmonizuot
 b�t	, kurios paieškoms realios 

erdv�s tampa pernelyg siauros. Kaip utopin�s erdv�s – svajoni� pilis, sapn� ar vaikyst�s 

prisiminim� sodas, kuriame išsipildyt� troškimai – negalinti vaikš�ioti Elizabeth nuskriet� 	 

dang�, tarpusavio susitaikym
 ir bendryst� pajust� Do ir Anne. Šis utopin�s erdv�s 

konstravimas, kaip priešprieša realiai erdvei, b�dingas modernaus teksto erdv�s konstravimui, 

taip pabr�žiant kait
, chaoso 	sigal�jim
, vertikal�s apvertim
, hierarchijos nykim
 bei 

policentrizmo užuomazgas. Individo s
mon�je n�ra vietos monocentriškam erdv�s supratimui, 

erdv� grei�iau suskyla 	 daugybines erdves, migruojant tarp j� bei siekiant atrasti savasties 

stabilum
. Viltis, jog atmintyje pavyks išlaikyti sodo paveiksl
, atverti j	 kada panor�jus, lieka 

ne	gyvendinama. Metafizinio sodo vaizdinys  pranyksta kartu su pasibaigusiu sapnu – taip ir 

lieka paslaptimi, siekiniu, fantazij� erdve, kuri tikrov�je neegzistuoja. Tai utopin�s erdv�s, 

siekiamyb�s, kurios protagonistui suteikia vilt	 atrasti harmonij
 ir ramyb� bei nutraukti t
 

begalin	 �jim
 svajoni� erdv�s link. Svajoni� pilis, belaikis nežemiškas sodas, suteikiantys 

pažad
 	minti šio pasaulio paslaptis, skaitytojui atveria daugiaprasm	 lauk
, 	galinant	 tekst
 

skaityti keliuose lygmenyse. Šioje metafizin�je fantazij� erdv�je galima 	žvelgti išsigelb�jim
 

nuo vienišumo, tuštumos, ta�iau galimas tokios erdv�s buvimas, kaip ir visa ko pažinumo 

	manomumas, tampa vis labiau kvestionuojamas. Utopin�/sapno erdv� suteikia galimyb� 

varijuojan�ioms interpretacijoms, tokiu b�du naratyvas tampa atviras, siejamas su simbolio 

daugiaprasmiškumu. Realaus pasaulio vaizdas, besikei�iantis su simboliniais sodo pilies 

	vaizdžiais, suteikia atviro k�rinio 	sp�d	, tekste sutelkiamas simbolinis pasakojimo kr�vis, kuris 

paskutiniuose pasakojimo puslapiuose atsiskleidžia daugiaprasmiu vaizdu. 

Valdo Papievio tekstai atskleidžia sud�ting
 ir ambivalentišk
 santyk	 tarp protagonisto 

ir erdv�s. Troškim
 	silieti, patirti svetim
 erdv�, tapti jos dalimi „Vienos vasaros emigrantuose“ 

pakei�ia atsiribojimas nuo jos, suvokimas, jog pažinumas lieka už 	manomyb�s rib�. Vyrauja 

svetimumas aplinkai, jos laikinumo ir neatskleidžiamumo problematika. Nenoras j
 pažinti, 

baim� pritapti, 	silieti atskleidžia protagonist� 	sigilinim
 	 save. Erdv� atsiveria žvilgsniui, 

ta�iau atsitolinama nuo aplinkos, kuri tampa tik dekoracija vidiniam konfliktui spr�sti. 

Pagrindinis d�mesys sutelkiamas ties protagonisto vidin�mis dramomis, kurios tampa tekst� 

epicentru. �jimas ten, „kur tav�s niekas nelaukia“206, ta�iau jau ir nebereikia, kad laukt�. 
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Prisirišti negalima – „nor�josi b�ti ir tiek“207, tol, kol pajauta, kad esi išblokštas net iš sav�s, 

praeis. Realios ir utopin�s/fantazijos erdvi� kaita, k�rinio atviros kompozicijos sandara leidžia 

didesn� interpretacij
 ir 	vairov� suvokiant daugiareikšm	 k�rin	. 

Erdv�s poky�iai ir poveikis tapatyb�s formavimuisi aptartuose romanuose n�ra vienodai 

patiriami ir išreiškiami. Šileikos „Bronzin�je moteryje“ išryškinamos naujos žmogaus tapatumo 

formos, kai ankstesn�, nors ir s
moningai atmesta patirtis susipina su dabartin�s erdv�s 

kult�riniais kontekstais. Išryškinama etnini� sand� 	takos naujam protagonisto b�viui rastis, 

sujungiant (ar atmetant) skirtumus ir integruojant skirtingas kult�rines patirtis. Romane 

„Gl�bys“ išryšk�ja konfrontacija tarp dviej� lietuviškumo sal� – Lietuvoje gyvenan�i� lietuvi� 

bei lietuviškosios bendruomen�s Kanadoje, Toronte. Atskirt	 gilina ne tik atstumas, bet ir 

skirtingos politin�s santvarkos, kurios  dar labiau didina atotr�k	 tarp artim�j�. Nors šias 

atskirtas erdves sieja bendra etnin� savastis, ilga atskirtis tampa kliuviniu ir nesusikalb�jimu, 

kuris dažnai užgožia prigimtinius sandus ir giminyst�s ryšius tapdamas nesusikalb�jimu ar net 

pyk�io pamatu. Skirtingai nuo „Bronzin�je moteryje“ išryšk�jusio sujungian�io ryšio tarp 

buvusios erdv�s ir etnini� sand� ir dabartin�je aplinkoje tarpstan�i� modernumo apraišk�, 

„Gl�byje“ pastebimas vis did�jantis atotr�kis, o etninis pamatas užgožiamas susikertan�i� bei 

konfrontuojan�i� kult�rini� patir�i�.  

Papievio romane „Vienos vasaros emigrantai“ atsiskleidžia daugiasluoksnis imigranto 

santykis  su Paryžiaus erdv�mis, kuris paraleliai atsispindi individualiame protagonisto tapsme. 

Tekstas išryškina tris erdvi� plotmes – gimtosios Lietuvos, dabartin�s Paryžiaus erdv�s bei 

vidines protagonisto Valdo erdves. Labiausiai tekste akcentuojamas individualus tapsmas, 

klaidžiojimas vidiniais savasties labirintais, egzistencin�s paieškos bei savirealizacijos siekis. 

Santykis su Lietuva siejasi su Šileikos romano „Bronzin� moteris“ protagonisto jausenomis – 

praeit	 bandoma paneigti, siekiama atsiriboti nuo sen� patir�i�, ta�iau tolimesn�je tapatumo 

skleistyje n� vienam iš j� to išvengti nepavyksta. Dar didesnis atotr�kis nuo materialios erdv�s 

jau�iamas romane „Eiti“, kuriame aplinka tampa tik fonu metafiziniams ieškojimams, emociškai 

visiškai nutolstant, panyrant 	 savasties gelmes. Pabr�žiamas vienišumas, atsiribojimas ir 

abejingumas aplinkai – tiek dabartinei, tiek paliktai praeityje. 
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4.  Susidvejinusios tapatyb�s ženklai svetur parašytuose tekstuose 
      
          4.1. Tapatyb�s dualumas antrosios kartos išeivi� prozoje (I. Ma�iulyt�s-Guilford  
                  „Gl�bys“) 
 
 XX a. vidurio politin� situacija nul�m� tai, jog didelis skai�ius lietuvi� buvo 

priversti palikti savo gimtin� bei persikelti 	 svetim
 žem�. Susiklos�ius nepalankioms 

aplinkyb�ms palikusieji savo krašt
 buvo priversti susitaikyti su svetimos vietos, svetimos 

kult�ros 	siliejimu 	 savo gyvenim
, surasti optimal� b�d
, kaip integruotis 	 dominuojan�ios 

visuomen�s socialin	 ir kult�rin	 gyvenim
 (ar nuo jo nusišalinti). Išvietintiesiems bei j� 

palikuonims, gimusiems svetur lietuviams, pagrindiniu klausimu dažnai tampa savojo tapatumo 

konstravimas ir problematika, kai etniniai tapatumo aspektai derinami/konfrontuoja su siekiu 

integruotis 	 dominuojan�i
 kult�rin� aplink
. Diasporos lietuviškumas yra suprantamas kaip 

tautinio identiteto modelis, kuris perkeltas bei koegzistuoja svetimoje žem�je.  

 Šiame poskyryje gilinamasi 	 priverstinai palikusi� t�vyn� (angl. displaced) 

emigrant� iš Lietuvos bei j� palikuoni�, gimusi� jau svetimoje žem�je identiteto problematik
 ir 

jos išraišk
 I. Ma�iulyt�s Guilford romane „Gl�bys“. Pagrindinis klausimas, 	 kur	 siekiama 

atsakyti – diasporoje suformuoto identiteto daryba ir kaita, dualumo apraiškos ir j	 lemian�ios 

priežastys.  

Etnin�ms mažumoms priklausantys žmon�s susiduria su tokiomis papildomomis 

egzistencin�mis problemomis, kaip savojo  tapatumo apsvarstymas, kurie kyla atsižvelgiant 	 j� 

etnin	 paveld
. Kalbant apie antrosios ar tre�iosios kartos emigrantus, kyla klausimas, kaip 

etnin� savastis išlaikoma ar palaikoma antrosios ar tre�iosios kartos emigrant� s
mon�je bei 

kokie veiksniai s
lygoja j� troškimus palaikyti tautin� tapatyb� ar atvirkš�iai – integruotis 	 

dominuojan�i
 socialin� ir kult�rin� aplink
. Kitas klausimas – kaip dera ar konfrontuoja siekiai 

	silieti 	 nauj
j
 visuomen� ir joje pritapti su norais nepamiršti ir palaikyti tautin� tapatyb�. 

Wsevolodas W. Isajiwas teigia, jog tokioje situacijoje sprendimas gali b�ti randamas suderinant 

šiuos dalykus. Atsid�r� tokioje tarpkult�rin�je situacijoje individas visuomet išlaiko tam tikrus 

prigimtin�s tapatyb�s aspektus – ne tik 	silieja 	 dominuojan�i
 visuomen�, atlieka visuomenines 

funkcijas, bet ir turi veiklos  etnin�s bendruomen�s ribose.208  Jo si�loma „pasirinktin�s kart� 

tapatyb�s konstrukto“ (selective generational identity construction) teorija atliepia antrosios 

kartos emigrant� tapatyb�s konstrukto problematik
.  

 Ma�iulyt�s-Guilford romano „Gl�bys“ pagrindin�s protagonist�s Aldonos 

tapatumo problematika, jos dvilypis santykis su praeitimi atsiskleidžia jau romano preambul�je: 
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„Kai žvelgiu 	 tuos, kurie pasiliko, regiu, koks gyvenimas tur�jo b�ti. Dalis man�s tebegyvena 

ten, mieganti aš, išpl�šta prieš gimstant, pus� mamos, pus� t�vo, iš Lietuvos.“209 Aldonos 

tapatumas formuojamas santykyje su prigimtine praeitimi, kuri
 ji paveld�jo iš t�v� ir dabartinio 

jos gyvenimo kanadietiškoje aplinkoje. Ji tarsi dalinis subjektas, konstruktas praeities ir 

dabarties, susipynusi� dabartiniame laike ir erdv�je. Toks susidvejinusios tapatyb�s konstruktas 

Bhabha‘os perteikiamas kaip dviveidžio dievo Jano alegorija, kur susitelkiama ties tautiniais 

reiškiniais, j� gelminiais sluoksniais.210 Dviveidis dievas žvelgia 	 skirtingas puses, žvilgsniu 

apr�pia praeit	 ir 	 ateit	, Lietuv
 ir Kanad
, prigimtin	 tapatyb�s paveld
 ir socializacij
 esamoje 

erdv�je. Šis binariškumas – pradžios/pabaigos, tiesos/melo, savo/svetimo, Ryt�/Vakar� – 

	k�nija ir išmint	, kuri apjungdama šias skirtybes atveria keli
 naujov�ms ir leidžia joms 

	sik�nyti naujame pavidale. Atveriama nauja galimyb�, atsirandanti ši� skirtybi� kontekste. 

Aldonos atveju tai galimyb� ir kartu b�tinyb� sukurti sav
j	 aš, 	prasminti savo buvim
 

dabartyje šias opozicijas ne priešinant jas, o paieškose randant kompromisus.  

 Jean S. Phinney atkreipia d�mes	 	 šeimos svarb
 formuojantis tapatumui, 

nurodydamas, jog etnin�s tapatyb�s pagrindu tampa socializacija šeimoje ir išskiria šeim
, kaip 

svarbiausi
 faktori� formuojant tapatyb�. Jis nurodo šeim
, kaip pradin	 etnin�s tapatyb�s 

pagrind
, kuris padeda atrasti skiriam
sias savybes nuo kit� ir sujungian�ias bendrybes.211 

Antrosios kartos išeivi� tapatumo formavimuisi ir savivokai šeimos 	taka tampa ypa� svarbi, 

atsižvelgiant 	 tai, jog gyvenama ne prigimtin�je etnin�je t�vyn�je, o šalyje, kurios kult�ra n�ra 

sava. Emigrant� vaikams, kuri� t�vai, pirmosios kartos išeiviai, yra patyr� priverstin	 

pasitraukim
 iš gimtin�s ir veikiami nostalgijos ir praradimo skausmo, etnini� aspekt� 

dominavimas šeimos aplinkoje ypa� paveikus. Artimos aplinkos lietuviškumas, pasakojimai, 

prisiminimai apie Lietuv
 nuolat girdimi j� namuose, kalbama lietuvi� kalba, lankomos 

lietuviškos mokyklos – visa tai patiria pirmosios kartos išeivi� palikuonys, ir šitai perteikiama 

su dideliu emociniu kr�viu – tiesiogiai patirta, išgyventa, iškent�ta. Aldona etnin�s tapatyb�s 

supratim
 ir pamatus taip pat gauna šeimoje. Vaikyst�je su lietuvišk
ja tapatybe j
 supažindina 

senel�, kuri Aldonai pasakoja apie romantizuot
 Lietuv
, reikšm�s turi vadov�liai ir knygos. 

Protagonist�s jausenos ambivalentiškumas nulemtas susiklos�iusios situacijos, jos 

t�v� likimo, jos gyvenamo gyvenimo, kurio ji nepasirinko. Ji – tarsi indas t�vo prisiminimams ir 

svajon�ms laikyti, talpinantis savyje t�vo nostalgija persunktus pasakojimus apie praeit	, 

prisiminimus ir sielvart
 d�l prarastosios t�vyn�s. Ta�iau Aldona negali priimti jai peršamos 
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lietuviškosios tapatyb�s: „Jis siun�ia mane 	 lietuvišk
 mokykl
 šeštadieniais ir 	 stovykl
 

vasar
. Jis laiko mane tvirtai ir gr�da ne	kainojam
 t�vyn�s man
 man 	 burn
. Springstu, d�stu 

ir žiop�ioju, tiesiu kakl
 aukštyn, bandydama neužspringti.“212 Pernelyg atkaklus t�vo noras 

	skiepyti lietuviškum
 sukelia protagonist�s priešišk
 reakcij
. Išryšk�ja Aldonos 

pasipriešinimas etninei kilmei, ji bando rasti kelius savo pa�ios link suprasdama, kad ji kitokia, 

nes gimusi �ia, Kanadoje, ištek�jusi už kanadie�io, kuris suteik� jai papildom
 galimyb� 

atitr�kti nuo trikdan�ios j
 lietuviškos prigimties. Aldona – tarsi indas, pripildytas prisiminim�. 

Etnin� kilm�, slypinti joje, gl�dintis t�vo sielvartas ir nostalgija užklojami kanadietiška aplinka. 

Ta�iau kitoniškumas prasiskverbia kanadietiškoje tapatyb�je, o kanadietiškosios tapatyb�s 

dominant�s išryšk�ja lietuviškume neleisdami Aldonai pasijusti komfortiškai nei tarp lietuvi�, 

nei tarp kanadie�i�: „Niekur nepritampu. Nei tarp kanadie�i�, kur gimiau. Nei tarp lietuvi�, 

kurie �ia atvyko. Nei Lietuvoje, vietoje, kurios niekada nepalikau. Esu nematoma. Niekas man�s 

nepastebi ir negirdi.  <...> Mano pasaulis tuš�ias ir nebylus. Aš visuomet viena.“213 Aldona, 

norinti nukirsti tautines šaknis, tampa subjektu be aiškiai apibr�žtos tapatyb�s, ji tarsi klajoklis, 

kurio kelion�s trajektorija nepakl�sta nustatytoms riboms, paliekantis paž	stam
 teritorij
 bei 

nuklystantis 	 jam nepaž	stam
 pasaul	, kuriame turi iš naujo atrasti save. Kaip išeities iš šios 

situacijos Aldona priversta ieškoti kompromis�, jos tapatyb� net tik susidvejinusi – ji tampa (ar 

turi tapti) tre�iuoju variantu tam, kad pasiekt� savyje harmonij
, leist� koegzistuoti savyje 

prigimtiniams dalykams bei kanadietiškosios visuomen�s dominant�ms. 

Aldonos buvimas tarp dviej� kult�r� – lietuviškosios ir kanadietiškosios – 

neleidžia jai iki galo pasijusti nei lietuvi�, nei kanadietikosios bendruomen�s nare. Ji tampa ši� 

priešprieš� „	kaite“, negalin�ia iki galo sav�s atskleisti ir realizuoti n� vienoje aplinkoje, ir tai  

sukelia prielaidas protagonist�s s
mon�je atsirasti 	tampai. H. Bhabha tai apib�dint� kaip 

dalinio subjekto b�sen
,  dalin� b�t�, kai žmogus svetimoje kult�roje tampa daliniu subjektu, yra 

„beveik toks pats kaip kiti, bet ne visai.“214 �ia 	tvirtinama dar viena –  dalinio subjekto 

kategorija, kuri išreiškia nevisišk
 individo dalyvavim
 ir savirealizacij
 svetimoje kult�roje, 

netikrum
, kuris „...nustato „dalin	“ kolonijinio subjekto dalyvavim
“215. Ši tarpin� dalinio 

subjekto b�sena nulemia individo ambivalencij
 (dvilypum
) – kategorij
, apibr�žian�i
 

Aldonos personaž
. H. Bhabha savo svarstymuose apie individo formavim
si „tarp“, individo, 

kaip susidedan�io iš skirting� „dali�“216 teigia, jog ambivalentiškame „ne visiškai/ne balto“ (not 
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215Ten pat, p. 86.�
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quite/not white) pasaulyje, metropolio pakrašt�se, Vakar� pasaulio sukurti objektai tampa 

nepastov�s, išcentruoti kolonijinio diskurso objektai.  

Irenos Ma�iulyt�s-Guilford romane Aldona, priešingai nei jos t�vas, kuriam 

prioritetu tampa etninis pasaulis, priešinasi lietuviškai kilmei atstumdama su etnine prigimtimi 

susijusius dalykus. Protagonistei b�dinga W. Isajiwo išskirta socialin�-psichologin� strategija – 

etninio pasaulio atst�mimas217, bandant išvengti jai primetam� tautin�s tapatyb�s pan�i�.  Jai 

nepriimtinas t�vo lietuviškos tapatyb�s eskalavimas bei siekis joje 	k�nyti savo nostalgiškus 

prisiminimus apie Lietuv
. Protagonist�s pasipriešinimas labai ryškus – ji vengia lankytis 

lietuviškos bendruomen�s samb�riuose, jau�ia apmaud
 d�l lietuviškos mokyklos ir stovykl� 

lankymo, tik lietuvi� kalba skaitom� knyg�: „Man šalta. Noriu pasitraukti. Nenoriu 

priklausyti.“218 Jos nenoras tapatintis su lietuvi� bendruomene Toronte, kuriuos vienij
 bendros 

lietuviškos švent�s, bendras istorinis likimas, sielvartas d�l nelaimingos priespaud
 patyrusios 

šalies paženklintas graudulio ir ašar�. Aldonos ašaros plauna nepritapimo, vienišumo slogut	, 

nepelnyt
 bausm� už tai, d�l ko ji nekalta. 

Emigracija 	traukta 	 dvi kult�ras, Aldona nuolat blaškosi, priversta laviruoti tarp 

to, kas yra atsinešta, ir tarp to, kas yra 	gyta. Jos dalis priklauso etninei t�vynei, dalis 

kanadietiškai kult�rai, o kompromiso paieškos tampa komplikuotos. Aldonai dažnai iškyla 

klausimas – kas ji tokia? Lietuvei, gimusiai Kanadoje, iškyla dvilypumo aspektas, vieno 

žmogaus esyb�je slepiasi dvi tapatyb�s – kanadietiškoji ir lietuviškoji: „Šitas mano gyvenimas – 

lietuv� t�nanti kanadiet�je, sraig�, pasisl�pusi kiaute...“219 Etnin� tapatyb�, 	skiepytas t�v� ir 

senel�s lietuviškumas „užklojamas“ kanadie�io vyro, kuriam nesuprantama Aldonos dvilyp� 

b�sena, tapatumu. Aldona d�kinga vyrui, atitolinusiam j
 nuo lietuviškumo, pad�jusiam išvengti 

lietuviškos santuokos  – ji niekada nenor�jusi ištek�ti už lietuvio. Santuoka su kanadie�iu 

padeda jai labiau integruotis 	 dominuojan�i
 visuomen�, kanadietišk
 aplink
, kaip 	manoma 

labiau atsiriboti nuo lietuviškojo tapatumo. Ta�iau visiškas kanadietiškosios tapatyb�s 

per�mimas ne	vyksta, postkolonializmo b�sena  „beveik, bet ne visai“ suteikia prielaidas 

atsiverti plyšiui bei 	tvirtina kolonijin	 subjekt
 kaip dalin	.  

Individui atsid�rus erdv�je, kurioje susipina dvi ar daugiau kult�r�, neišvengiamai 

atsiranda terp� kult�riniam hibridiškumui formuotis. Hibridiškumo terminas, apibr�žiantis nauj� 

form� radim
si tarpkult�rin�je terp�je, ypa� aktualizuojamas postkolonializmo teoretik�. H. 

Bhabha‘os aptariama hibridiškumo samprata nurodo galimyb� atsirasti naujoms formoms 

transformuojantis, maišantis tapatyb�ms – etniniams atsineštiniams tapatumams persismelkiant 
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219Ten pat, p. 19.�
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su kult�rin�mis patirtimis, 	gytomis naujoje dominuojan�ioje kult�roje. Kult�r� sankirtoje 

vykstan�ius main� procesus taikliai 	vardija Laura Laurušait�: „Tai tapatybi� maišymas, 

kryžminimas, išvedant tarpkult�rin	 hibrid
.“220 Kaip buvo min�ta anks�iau aptariant 

hibridiškumo diferenciacij
 (kalbinis hibridiškumas, literat�rinis hibridiškumas, kult�rinis 

(etninis) hibridiškumas) bei galim
 šio termino pritaikym
 k�rini� analizei, pastebime, jog 

Irenos Ma�iulyt�s-Guilford romane „Gl�bys“ iškeliama problematika padiktuoja kult�rinio 

(etninio) hibridiškumo poži�rio taikym
, 	 k�rin	 žvelgiant kaip 	 atspind	 dviej� kult�r� 

sankirtos. Romano protagonist� Aldona gimusi Kanadoje, ištek�jusi už kanadie�io vyro bei 

	sitvirtinusi kaip vidutin�s klas�s atstov� kanadietiškoje aplinkoje, ta�iau vidin	 disbalans
 jai 

sukelia etninin� kult�rin� atsineštis, t�v� ir mo�iut�s nuo pat vaikyst�s jai skiepijamas 

lietuviškumas. Gyvendama daugiakult�r�je aplinkoje, nuolatos balansuodama tarp dviej� 

kult�r�, Aldona atsiduria erdv�je, kuri Bhabha‘os 	vardijama kaip liminali, nestabili. 

Hibridizacijos fenomenas, pasak Bhabha‘os turi pagrind
 atsirasti liminalioje, tuš�ioje erdv�je, 

kurioje nestabilumas ir neproporcingumas suteikia galimyb� tarpetninei, tarptautinei kult�rai 

atsirasti, kuri paremta ne šios kult�ros egzotiškumu ar 	vairove, o jos hibridiškumo 

artikuliavimu.221 Ši erdv�, Aldonos atveju atsiradusi kanadietiškos ir lietuviškos kult�rini� 

aplink� sankirtoje, inspiruoja dvipus	 proces
 tarp s
veikaujan�i� kult�r�, opozicij� sand�ros, 

bandymo derinti kult�rinius skirtumus, švelninti konfrontuojan�ias dedam
sias.  

Hibridiškumas kaip s
voka gali 	vairuoti nuo teigiamos konotacijos iki neigiamos, 

kuri suteikia individui konfrontuojant	 b�v	. Svarstymuose apie hibridiškumo sampratos taikym
 

naujausiai lietuvi� išeivi� literat�rai Satkauskyt� pamini „šlovinamojo hibridiškumo“ termin
, 

kuris leidžia pajusti emigranto džiuges	 ir troškim
 asimiliuoti dominuojan�i
 kult�r
 ir paversti 

j
 savo tapatyb�s dalimi. Šiuo atveju dominuoja globalizacijos šviesioji vizija, kuri užvaldo 

atvykus	j	 ir emigrantai jau žvelgia ne iš atsineštin�s kult�ros, bet iš „...centro ir galios 

pozicij�“.222 Aldonos atveju hibridiškumo terminas nubr�žia ne trokštam
 intergracij
, 

džiaugsming
 b�t	 	sisavinant svetimas kult�ras bei komfortišk
 jausen
, bet vidin	 disbalans
, 

diskomfort
,  neharmonizuotas b�senas, atsiv�rusias d�l nesuderinam� tapatumo element�, 

priešprieš�, atsirandan�i� dviej� kult�r� sankirtoje.  

 Aldona, kaip antrosios kartos išeiv�, formuojama dvigubo socializacijos proceso – 

šeimos, etnin�s bendruomen�s bei gyvenamosios vietos kult�rin�s bei socialin�s aplinkos, „...jos 
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kalbin� erdv� yra padalinta 	 dvi dalis: lietuvišk
j
 ir kanadietišk
j
.“223  Ši� dviej� aplink� 

apsuptyje socialinis-psihologinis dvilypumas jai tampa neišvengiama kasdienybe bei tampa 

	tampos šaltiniu tarp jos ir t�vo ir Lietuvoje likusi� giminai�i�, kuriems nesuprantamas jos 

dvilypis pasaulis. Skiria laikas, atstumas, susiformavusios nuostatos, kai pagrindiniu 

išsigelb�jimu tampa tyla  ir nusukti žvilgsniai. Žodžiai negali pad�ti, nes jie, nors ir išgirsti – 

niekada nebus suprasti dviej� epistem� sand�roje, d�l likimo sukurt� paradoks�, kalt�s jausmo 

d�l susiklos�iusi� likim�. Belieka tik apgailestavimas ir retorinis klausimas: 

 
„Kokia kalba gal�tume kalb�ti, kad visi suprastume?“  
Stojo tyla. Esam �ia, pagaliau kartu laisvoje šalyje, o vis tiek prabilti nedr	stam. Esam priversti 
žvelgti 	 šal	, 	 pilk
 banguojant	 vanden	 arba 	 savo kojas, bet kur, tik ne vienas 	 kit
, nes 
žvelgdami atviromis akimis vienas kit
 degintume, balt� d�m� žiedai verst�si iš apdegusi�, 
pajuodusi� l�p�. Vakarai ir Rytai, s�dim �ia, dvi bebals�s salos, tarp m�s� vandenynas.224 
 

 
Ši romane besikartojanti tylos metafora išryškina 	tampas ir nesusikalb�jim
 tarp Vakar� ir Ryt� 

– dviej� epistemini� pasauli�, kurie daro 	tak
 personaž� likimams. Tyla – kaip bej�giškumo 

ženklas, negalint suprasti, susikalb�ti, atleisti net artimiausiems gimin�ms, kurie istorijos 

užgaid� pasmerkti gyventi savo gyvenimus nešant kaltes, d�l kuri� jie negali b�ti kalti. Tylos 

metafora uždengiami kaltinimai d�l paliktos t�vyn�s, neva užmiršt� giminai�i�, geresnio 

gyvenimo Vakaruose ar prisitaikymo prie komunistinio režimo okupuotoje Lietuvoje.  

 Lietuva po apsilankymo Aldonai atrodo bauginanti ir svetima, o giminai�iai tolimi 

ir šalti: „Tuomet kod�l jau�iuosi taip, tarsi kažkas svetimas b�t� prislink�s prie man�s, užd�j�s 

rank
 ant peties ir prispaud�s savo k�nu taip arti, kad tarp m�s� nelieka jokio tarpo. Sesuo. Tik 

penkios raid�s, juodas rašalas popieriuje. Bet kažkod�l jau�iuosi pagauta, pasisavinta.“225 

Aldona nori išlaikyti atstum
 nuo giminai�i�, atsiriboti nuo Daivos, kuri linkusi j
 vadinti 

seserimi. Ta�iau jai vis neduoda ramyb�s Daivos svarstymai, kas b�t� nutik�, jei Aldonos t�vas 

b�t� pasilik�s. Tarsi geležin� ranka, nusitiesusi už Atlanto, nepaleidžia Aldonos, neleidžia jai 

užmiršti savo kilm�s bei pareigos jausmo giminai�iams bei t�v� gimtinei.  

Problemiškas santykis Aldonai komunikuojant su t�vu ar giminai�iais iš Lietuvos 

nulemtas jos bandymo apibr�žti savo tapatum
 ir pristatyti ši
 saviidentifikacij
 aplinkiniams. 

K. Liebkin pabr�žia socialin�s situacijos svarb
, kaip kontekst
, kuriame tapatyb�s apibr�žiamos 

ir palaikomos deryb� procese226, kai d�l tapatumo sutariama ar bandoma sutarti – prieiti 

kompromis
. Kai sav�s vertinimas skiriasi nuo to, kaip mus vertina kiti, patiriamas 

diskomfortas. Tokiose „tapatumo derybose“ su Lietuvoje gyvenan�iais giminai�iais Aldona 
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224Ma�iulyt�-Guilford I. Gl�bys. Vilnius: Baltos lankos, 2003, p. 100.   
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patiria fiasko. Jos bandymas reprezentuoti save kaip dvigubos kult�ros išugdyt
 individ
, turint	 

daugiakult�r� patirt	 ir sampratas, lieka nesuprastas. Daivos ir Aldonos bendravimas laiškais 

nutr�ksta nepasiekus kompromiso – kult�riniai skirtumai darantys 	tak
 tapatumams, nulemia 

tai, jog atsitveriama tylos siena.  

Aldonos bandymas pristatyti save kaip dvigubos tapatyb�s individ
 lieka 

nesuprastas, nes Daiva j
 identifikuoja kaip lietuv�. Dialogas ne	vyksta – Daivai nesuprantamas 

Aldonos nenoras gyventi Lietuvoje, baim� b�ti šnipin�jamai ar net neišleistai atgal 	 Kanad
. 

Nesuvokiamas neigiamas poži�ris 	 Lietuvos valdži
, kuri, anot Daivos, norinti tik gero 

žmon�ms. Vakarietiška Aldonos prigimtis neleidžia suvokti nuolankaus lietuviško Daivos 

tapatumo ir prisitaikymo. Toki
 ji nor�t� matyti ir Aldon
 – lietuv�, trokštan�i
 gyventi 

gimtojoje šalyje. Nepelnyti Daivos kaltinimai abejingumu: „J�s tiesiog mus pamiršot, nebenorit 

rašyti“227, Lietuvos išdavyste d�l pasitraukimo „Lietuva labai graži. Niekada negal��iau jos 

palikti ir gyventi kitur“228 nus�da kaip nepelnytas kaltinimas, paveiktas nežinojimo. Laisvoje 

visuomen�je gimusi ir išaugusi Aldona negali priimti jai peršamo lietuviškumo, negali priimti 

kaltinim� d�l to, ko ji nepadar�. Jos nuoširdus noras b�ti suprastai ir 	vertintai kaip turin�iai 

lietuvišk
 ir kanadietišk
 tapatyb�, sužlunga: „Mane [Aldon
] surakina beprasmiškumas, 

beprasmiškumas, kad viena kitai niekad nepasakysim tiesos apie savo gyvenimus, kad 

nesužinosim, kas yra tarpusavio supratimas ir meil�. Tarsi daužytumeis 	 plyt� sien
, kol liks tik 

šlapia vieta. Kad ir kiek stengtumeisi, nieko neišeis.“229 Aldona trokšta, kad Daiva priimt� jos 

savarankišk
 sav�s, kaip išugdyto dvikult�r�s aplinkos individo,  apibr�žim
, ta�iau tarp 

skirting� socialini� santvark� išugdytos pusseseri� dialogas tampa ne	manomas. Aldon
 

kamuoja vidiniai prieštaravimai – apgailestavimas ir pyktis d�l nesusikalb�jimo, nesupratimo 

nuoskauda bei noras nutraukti bendravim
: „Rašyti nenoriu, bet negaliu pad�ti jos laiško 	 

šal	.“230 Aldona jau�iasi savo dvigubos tapatyb�s 	kaite, istorini� aplinkybi� auka: „Esam abi 

sugautos, ir ji, ir aš, kaip ir m�s� t�vai, laikomos tokioj vietoj, iš kurios negalim pajud�ti.“231 Ši 

beviltiška situacija nulemia nervingas Aldonos b�senas – ji ištisas dienas negali kalb�ti, 

nejudrum
 – jai stoja širdis, kritimo ir šal�io poj��ius. Bendraamž�s pusseser�s nesusikalba ir to 

priežastis – skirting� socialini� santvark� suformuoti individual�s bruožai ir sampratos, 

neleidžian�ios suvokti ir priimti susiformavusio individualaus tapatumo. Rytai konfrontuoja su 

Vakarais, grynasis etniškumas – su daugiakult�riškumu. Daugiakult�riškos aplinkos 

suformuotos individualios charakteristikos atsiduria opozicijoje susid�rusios su grynuoju 
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230Ten pat, p. 79.  �
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etniškumu, tai padeda pagrind
 nesusikalb�jimui atsirasti tos pa�ios etnin�s kilm�s individams. 

Bendrumo iliuzijai ir harmoningo bendravimo siekiui lemta žlugti d�l tapatum�, nulemt� 

skirtingomis istorin�mis aplinkyb�mis susiformavusi� tapatybi� konstrukt�.  

Skirting� kult�r� ir politini� s
lyg� „suformuotos“ jaunosios kartos atstov�s 

Aldona ir jos pusseser� Daiva taip ir negali susikalb�ti. Tarp j� galiausiai lieka tyla – nutr�ksta 

laišk� srautas iš Kanados 	 Lietuv
 ir atgal, nesurandama bendros kalbos Daivai atvykus 	 

Kanad
 bei pasilikus. Aldona negali suprasti pusseser�s Daivos laiškuose aprašomo gyvenimo 

Lietuvoje, jai nesuprantami ir skaudinantys pusseser�s priekaištai d�l jos tariamo abejingumo 

Lietuvoje pasilikusiems giminai�iams, jos nenoro aplankyti savo t�v� gimtin�. T�vo primestas 

lietuviškumas, skatinimas bendrauti ir palaikyti ryšius konfrontuoja su protagonist�s 

atstumian�iu poži�riu 	 lietuvius giminai�ius, kuri� primygtinis noras bendrauti ir palaikyti 

ryšius j
 slegia bei dusina.  Pareigos jausmas praei�iai ir etniniams ryšiams  supriešinamas su 

Aldonos jausena ir nuostatomis, o kankinantis kalt�s jausmas, primestas t�vo, neleidžia jai 

suderinti dviej� epistemini� pasauli� sukurtos perskyros. Susikalb�jimas tarp dviej� vienos 

šeimos dali� (kanadietiškosios ir lietuviškosios) taip ir išlieka ne	manomas, paženklintas 

skirting� kult�rini� ir istorini� s
lyg�, kalt�s ir nuoskaudos jausmo.  

Protagonist�s savasties 	prasminimas ambivalentiškas ir skausmingas – 

konfrontacija su savo gimt
ja kult�ra bei atotr�kis nuo kanadietiškos visuomen�s skatina 

dvilypius jausmus, uždarum
 ir atsiribojim
 nuo aplinkos. Suskeld�jusios tapatyb�s ženklai dar 

labiau užaštr�ja aplankius Lietuv
, kuri jai suteikia neigiam� emocij� bei nor
 atsiriboti. J
 

trikdo svetimos šalies kult�rin� aplinka, glumina nebyl�s giminai�i� priekaištai d�l ilgo 

neapsilankymo, neatvykusio kartu vyro, nuolat giminai�iams perkamos dovanos. Ji jau�iasi 

svetima savo t�vo gimtin�je, apsupta j
 sutinkan�i� giminai�i� „nebylaus akmeninio rato“232, 

„nebyli� lyg paukš�i�“233 žmoni�. 

 Tai, jog pagrindin� šio romano veik�ja, nul�mus istorin�ms antrojo pasaulinio karo 

aplinkyb�ms, gyvena Kanadoje, ta�iau jos t�v� gimtin� – Lietuva, suteikia pagrind
 I. 

Ma�iulyt�s-Guilford romano „Gl�bys“ interpretacijai taikyti galim� pasauli� teorij
.  Aldonos 

t�vas pasitraukia, ta�iau jo brolis Pranas pasilieka Lietuvoje. Tai nulemia dvigub
 tapatyb�, 

nuolatin	 klausim
 „kas b�t�, jei aš gyven�iau Lietuvoje? Jei mano t�vas b�t� lik�s, o išvyk�s jo 

brolis?“ Aldona susikuria romantizuot
 ir mitologizuot
 Lietuvos vaizdin	 – mišk�, legend�, 

vaidilu�i� krašt
, kuris kardinaliai pasikei�ia jai apsilankius Lietuvoje ir pama�ius visk
 savo 

akimis. S
mon�je atsiveria tarpas – neatitikimas tarp vaizduot�je kurto paveikslo ir tikrosios 

Lietuvos.  
������������������������������������������������������������
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Savo fantazij� pasaul	, kaip alternatyv
 esamam gyvenimui, kuria ir Aldona. 

Gyvendama realiame pasaulyje Kanadoje Aldona nuolat susiduria su svarstymais apie galim
 

savo gyvenim
 Lietuvoje, jei jos t�vas tuomet neb�t� pasitrauk�s iš Lietuvos. Kaip ir visuose 

sukurtuose fiktyviuose pasaliuose Aldonai tampa aktualus klausimas „Kas b�t� atsitik�, 

jeigu...?“ Tuomet ji b�t� gimusi ir augusi sovietin�je Lietuvoje. Tokius apm
stymus skatina 

Daivos klausimas:  
 

K
 darytum tu, jei b�tum gimus ten, iš kur niekada neb�t� leista išvykti? Jeigu tur�tum gyventi  
rausdamasi ir draskydamasi, sugrubusia širdimi ir protu. <...> K
 tu darytum, klausia balsas, – jei tu  
b�tum aš?234 
 

Daivos egzistavimas, jos aktyvus noras bendrauti, diskusijos laiškuose skatina Aldon
 

	sivaizduoti tai, jog ji atsiduria Daivos vietoje – gyvena šalyje, kur žmon�s bijo šypsotis, rodyti 

emocijas, laisv� apribojama geležin�s uždangos. Šalyje, kur tr�ksta maisto produkt�. 

Užsimezg�s ryšys su Daiva – kaip ilga kaul�ta ranka, nusitiesusi per Atlant
, kuri 	sikabina taip 

stipriai, tarsi n�ra galimyb�s ištr�kti. „Jei tavo t�vas b�t� pasilik�s, tu b�tum aš“235 – ši Daivos 

fraz� Aldonai sukelia kalt�s jausm
,  nors tokio gyvenimo ji ir nepasirinko. Savo real� faktin	 

pasaul	 Kanadoje ji pradeda 	sivaizduoti kaip prieš daugel	 met� 	vykus	 atsitiktinum
: „Tik 

visiškas atsitiktinumas, kad prieš keturiasdešimt met� mano t�vas iš Lietuvos išvažiavo, o 

Daivos t�vas pasiliko. Visiškas atsitiktinumas, jog esu �ia.“236 Tokiu b�du realus faktinis 

Aldonos pasaulis susvyruoja paliestas atsitiktinumo, galimas pasaulis maksimaliai priart�ja prie 

faktinio. Pasirinkimo galimyb� buvo suteikta ir Aldonos mo�iutei: 

 
 Mo�iut� stov�jo tarpdury sun�rusi rankas ant kr�tin�s ir steb�jo.  
 Jeigu nori, pasilik, – pasak� senelis, užkeldamas mano motin
 ant vežimo s�dyn�s, - bet vaik
 aš  
 pasiimu. 
  Vežimui pajud�jus, mo�iut� 	 j	 	šoko.237 
 
Pasirinktoji alternatyva palikti Lietuv
 ir trauktis su vyru ir dukra Aldonos mo�iutei suteikia 

gyvenim
 Kanadoje, ta�iau ji niekaip negali nustoti svarstyti „Kas b�t�, jeigu...?“ Svarstymai 

apie galim
 pasaul	 Lietuvoje, nepasinaudota galimybe likti j
 lydi vis
 gyvenim
. Ilgesys ir 

meil� Lietuvai skiepijami antrosios kartos emigrantei Aldonai.  

Aldonai galimas gyvenimas Lietuvoje tolimas, bauginantis. Ji siekia atsikratyti 

min�i� apie jos ir Daivos gyvenim� susikeitimo galimyb�. Tuo tarpu Daiva svajoja apie 

galimyb� pakeisti savo gyvenim
. Vakarietiškoji epistema jai atrodo viliojanti, atverianti dideles 

galimybes jos šeimai. Daivos galimas pasaulis atitinka Ryan išskirt
 dinamin	 pasaulio model	, 

intencijos pasaul	, kai siekiama sav� tiksl� – idealizuotas 	sivaizduojamas laisvas pasaulis 
������������������������������������������������������������
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Kanadoje, kaip geresnio gyvenimo siekis sau ir savo šeimai. Laisvo gyvenimo troškimas 

išsakomas ir kit� giminai�i�. � Aldonos užduodam
 klausim
 „kaip j�s, �ia?“ nuskamba 

baugštus atsakymas: „Mes – kaip paukš�iai, - gal� gale ištaria, jo l�pos tr�k�ioja. – Paukš�iai 

mediniame narve.“238 Nors ir gyvenan�i� pilnoje suvaržym� visuomen�je, ši� žmoni� noras 

pasitraukti iš nelaisvos erdv�s – narvo niekur nedingo, j� s
mon� dar n�ra visiškai uzurpuota 

ideologij�. J� sovietin� b�tis – medinis, prastas narvas. Savo troškim
 pakeisti slogi
 b�t	  

Daiva išako laiškuose Aldonai. Nors teigia ir mylinti Lietuv
, joje gyventi n�ra blogai, ta�iau 

prasiveržia abejon�: „Kartais, tiesa, pagalvoju, jeigu mums leist� išvažiuoti, ar iš viso kas nors 

pasilikt�.“239 Jos realius ketinimus keisti savo gyvenim
 iliustruoja aktyv�s jos veiksmai 

užmezgant ir palaikant ryš	 su pussesere Aldona, atvykimas pasisve�iuoti pas giminai�ius 	 

Kanad
  ir gal� gale pareikštas noras likti šioje šalyje. Deja, 	sivaizduojamas pasaulis dažnai 

nesutampa su tuo, kuris patiriamas realyb�je. �gyvendinusi savo svajon� pasilikti Kanadoje ji 

netampa laiminga – ilgisi savo s�naus, vyro, savo nam� ir krašto. Ji jau�iasi vieniša svetimame 

mieste ir trokšta gr	žti 	 Lietuv
: „Nesiruošiu �ia pasilikti. Niekada negal��iau išvažiuoti iš 

Lietuvos. Ten mano gyvenimas.“240 Daivos atveju realus faktinis pasaulis (Lietuvoje) tarsi 

pasikei�ia su galimu svajoni� pasauliu. Patirtas neatitikimas tarp svajoni� ir realyb�s Daiv
 

paskatina pervertinti vertybes, atskleidžia idealizuoto savo svajoni� modelio tr�kumus. 

�sivaizduojamas intencij� pasaulis visiškai neatitinka patiriamos realyb�s.  

 Aldonos ir Daivos pasauliai susipina – realusis Aldonos pasaulis Daivai tampa 

intencij�, sieki� pasauliu, o faktinis Daivos pasaulis Aldonai primena apie atsitiktinai išvengto 

gyvenimo galimyb�, galimo pasaulio model	. Anot Ruth Ronen, literat�ros teorijoje fantastikos 

pasauliai yra vaizduojami kaip „lygiagret�s“ pasauliai (lygiagret�s „m�s� pasauliams“).  Šis 

reali� ir galim� pasauli� lygiagretumo principas daro prielaidas formuotis sud�tingai 

daugialypei ir kintan�iai tapatybei. Aldona nuolat gyvena realaus ir galim� pasauli� sankirtoje, 

ir tai suponuoja ambivalentiško identiteto atsiradim
 bei iš to kylan�ius nuolatinius vidinius 

prieštaravimus. 

Kaip pabr�žia Hazel Markus ir Paula Nurius, nors galimos tapatyb�s ir  trapesn�s 

nei esamos, ta�iau jos gali labai 	takoti individ
. Aldonos apsilankymas Lietuvoje tiesiogiai 

paveikia jos tapatum
 – ji persisunkia baime, nerimu, bijo šypsotis, kalb�ti. Išryšk�ja tapatumas 

su �ia gyvenan�iais lietuviais:  
Kas ryt
 nubundu kupina baim�s ir kiek galiu atid�lioju akimirk
, kai tur�siu nusileisti 	 vestibiul	, 
kur laukia jie, s�d�dami ant dirbtin�s odos sof�, tyl�s lyg dideli juodi paukš�iai. Aš irgi jau 
prad�jau vaikš�ioti nuleidusi galv
 ir pe�ius, vog�iom dairydamasi aplinkui. Nebedr	stu šypsotis. 
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Pradedu nerimauti, jog imu nebesiskirti nuo aplinkini�. Jog niekada iš �ia nebeištr�ksiu.241 
 

Aldon
 baugina ši b�sena, galimyb�, jog tai vienas iš galim� jos gyvenim�. Tai tapatyb�, kurios 

ji bijo (the feared selves242), kuria su Daiva ji niekuomet nepasikeist�. Jei jos t�vas b�t� 

nepasitrauk�s iš Lietuvos, šis gyvenimas b�t� jos, ir ji tai labai 	tikinamai pajau�ia. Tuo 

mementu ji tampa tuo, kuo gal�jo b�ti. Galima tapatyb�, galima savastis tampa kone reali.  

Galimos tapatyb�s, kaip identitet� sistema, besikurian�ios individuali� id�j� 

pagrindu, pagr	stos troškimais, prognoz�mis, baim�mis bei nuog
stavimais – trapesn�s nei 

esamos, ta�iau Aldonos galima „lietuv�s, gyvenan�ios sovietin�je Lietuvoje“, tapatyb�, n�ra 

lengvai sugriaunama ir lygiagrete tiesiama esamai tapatybei, savo galimumu formuojanti 

sud�tin	 ir sud�ting
 identitet
. Ši tapatyb�, kurios bijo Aldona – privaloma, primesta tapatyb�, 

kurios pagrindu tampa moraliniai 	sipareigojimai, kalt�s jausmas. 

Galim� pasauli� teoretik� išskirtas �sipareigojim� pasauli� (deontic system) 

modelis suponuoja tapatyb�s nevientisum
, kuris išryšk�ja Aldonos ir jos t�vo asmenyse. 

Tapatyb� gali virsti ir  tam tikru svarmeniu, kuris nesuteikia individui džiaugsmo, ta�iau tampa 

tam tikra primesta našta, kurios beveik ne	manoma nusikratyti. Šis nepagaidaujamas tapatumas 

– lietuviškoji tapatyb� Aldonai tampa ta kupra, kurios ji negali nusimesti, nors pasirinkimo 

etniniam identitetui organizuoti ji netur�jusi.  
 

Jis [t�vas] siun�ia mane 	 lietuvišk
 mokykl
 šeštadieniais ir stovykl
 vasar
. Jis laiko mane tvirtai 
ir gr�da ne	kainojam
 t�vyn�s man
 man 	 burn
. Springstu, d�stu ir žiop�ioju, tiesiu kakl
 
aukštyn, bandydama neužspringti.  Aš kitokia! – šaukiu. – Aš gimiau �ia. Aš – ne tu. 

 Tu esi lietuv�. – šnypš�ia jis. – Gryn� gryniausia lietuv�.243 
 
Pareiga b�ti lietuve kanadietiškoje aplinkoje merginai kelia nemaloni� poj��i�: j
 slegia 

primygtinai t�vo primesta etnin� tapatyb�. Ji nesijau�ia sava nei Kanadoje tarp kanadie�i�, nei 

tarp lietuvi�, kurie �ia atvyko, nei Lietuvoje, „…vietoje, kurios niekada nepalikau.”244 Antrosios 

išeivijos kartos atstov� kaltina t�v
 d�l tapatyb�s ambivalentiškumo, kalt�s jausmo, kuris jai 

primetamas nepelnytai: „Tai tu prad�jai visa tai išvažiuodamas <…> Pasitraukdamas jis dav� 

man gyvenim
 �ia, bet kartu ir vienišum
, tuš�i
 lyg naktis.”245 

Primestosios tapatyb�s konceptas, kaip privaloma ir negin�ijama tapatyb�, išskirtas  

Marcus ir Nurius itin išryšk�ja protagonist�s Aldonos tapatume. Aldonai t�vo primesta 

lietuviškoji tapatyb� tampa našta tiek bendraujant kanadietiškoje aplinkoje, tiek komplikuotuose 

santykiuose su Lietuvoje gyvenan�ias gimin�mis. „Privaloma“ tapatyb� – tarsi giminai�i� 
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dovanota gintarin� apyrank�-antrankis ar geležin� per Atlant
 nusitiesusi ranka, kuri niekada 

nepaleis.  

Aldonai primestoji lietuviška tapatyb�, 	skiepytas jausmas leidžia užgimti 

	sipareigojimo jausmui – 	sipareigojimo Lietuvai, šeimai, Lietuvoje gyvenantiems giminai�iams. 

Paaugl� Aldona jau�iasi pakyl�ta minties, jog dabar ir ji gal�s materialiai pad�ti Lietuvoje 

gyvenantiems giminai�iams:  
 
Per agent�r
, kuri tuo užsiima, mano mo�iut� siun�ia siuntinius trims savo seserims ir j� s�nums 
bei dukterims. Ji siun�ia maisto paketus – po kilogram
 milt� ir cukraus, jautienos ir silk�s, vien
 
viš�iuk
, pus� kilogramo sviesto, razin�. <...> tod�l at�jus Daivos laiškui pasijuntu laiminga, nes 
nuo šiol prad�sim ir mes... 246 

 
Aldona tokiu b�du nori išpirkti kalt�, jog ji gyvena kitokiame, geresniame pasaulyje ir negali 

atvažiuoti j� aplankyti. Nesusikalb�jimas, nežinojimas, kaip pasakyti, jog ir jie n�ra turtuoliai, 

neatsakyti laiškai Daivai sukelia dar didesn	 kalt�s ir g�dos jausm
, kuris nedingsta ir atvažiavus 

	 Lietuv
. �sipareigojimo jausmas tarsi paveld�tas iš t�vo, kuris savo 	sivaizduojamos kalt�s 

našt
 bando nusimesti skiepydamas dukrai lietuvišk
 dvasi
, namuose kurdamas lietuvišk
 

pasaul	. Atvyk�s 	 Lietuv
 jis apdovanoja d�mesiu kiekvien
 giminait	:  
 

T�vas pasiruoš�s leisti pinigus. Pažad�j�s k
 nors nupirkti kiekvienam giminai�iui, jis kilsteli juos 	  
taip geidžiamas aukštumas, matai, ir jie turi turting� mylin�i� giminai�i� iš Vakar�. <...> Ži�riu ir  
klausiu sav�s: ar šiomis trumpomis akimirkomis jis išsivaduoja iš kalt�s. T�vas atsisuka 	 
giminai�i� b�r	, jo veidas spindi, jis kažko laukia. 247 

 
Ta�iau ši vilties akimirka, jog atv�r�s savo pinigin�, atlikdamas 	sipareigojim
, atsikratys kalt�s 

jausmo, apgaulinga ir trumpa. Tai nepadeda suardyti tylos ir nesusipratimo sienos, iškilusios 

prieš daugel	 met�. Nepadeda atrasti dvasin�s ramyb�s ir giminai�i� iškvietimas pasisve�iuoti 

Kanadoje. 

 Aldona stengiasi nusikratyti 	sipareigojim� naštos. Ši b�sena jai svetima, kaip ir 

slegianti dviguba tapatyb�, kuri
 ji 	gijo ne savo noru. Jai nesuprantamas nebylus priekaištingas 

giminai�i� žvilgsnis, nepriimtinas t�vo išlaidavimas ir nebyli atgaila bei atleidimo laukimas. 

T�vo „privalau“ Aldonai virsta dvejone, gal� gale pasipriešinimu. Ji padeda 	sikurti Daivai 

Amerikoje, ta�iau 	sipareigojimai r�pintis Daivos s�numi jai pasirodo ne	gyvendinami: 

„Nenoriu atsakomyb�s priži�r�ti jos s�n�, mok�ti už tai, kad mano t�vas pasitrauk�, už tai, kad 

esu vakarin�je sistemos pus�je.“248 Tai sand�ris, duokl�, kuri tur�jo b�ti sumok�ta už gyvenim
 

vakarietiškame pasaulyje, išpirka už kalt�, kuri Aldonai pasirod� per didel�. Du pasauliai 

pasirodo be galo toli, be galo skirtingi,  o kraujo ryšio, laišk�, 	sipareigojim� ir kalt�s jausmo 

nepakanka jiems sujungti.   
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Dar vienu ir ko gero esminiu pasaulio modeliu Aldonai tampa Ryan išskirtas 

intencijos pasaulis, idealusis modelis. Tai pasaulis, kuriame Aldona nor�t� gyventi, kuriame 

sutapt� jos kanadietiškoji ir lietuviškoji tapatyb�s. Tai susitaikymo su savimi, siekio pasaulis, 

kuriame ji gal�t� nejausti kalt�s d�l to, jog jai teko emigranto dukters dalia, tariamai lengvesn�, 

materialiai apr�pinta laisv�s poj��io ir galimybi� b�tis. Ta�iau iškyla pagrindin� problema – 

kaip tai pasiekti, kaip atsikratyti kalt�s jausmo, atrasti bendr� s
ly�io tašk� su giminai�iais, 

kuri� beveik nepaž	sta, kaip atsikratyti ambivalentiško jausmo santykiuose su jais, kuris užmuša 

bet kok	 nor
 bendrauti: „Kokia kalba gal�tume kalb�ti, kad visk
 suprastume? <...> Rytai ir 

Vakarai, s�dim �ia, dvi bebals�s salos, tarp m�s� vandenynas.“249 Episteminiai skirtumai, 

slegianti praeities istorija, kalt�s jausmas, dviguba tapatyb� – faktoriai, neleidžiantys atrasti 

harmonijos bendravime. Bandyti ištirpdyti tylos sien
 ar atsigr�žti 	 dabartin	 savo gyvenim
? 

Tapatyb�s dvilypumas, slegiantis nuo pat vaikyst�s – pagrindin� dilema siekiant tobulo sav�s 

	prasminimo aplinkoje: „Niekur nepritampu. Nei tarp kanadie�i�, kur gimiau. Nei tarp lietuvi�, 

kurie �ia atvyko. Nei Lietuvoje, vietoje, kurios niekada nepalikau. Esu nematoma. Niekas man�s 

nepastebi ir negirdi.“250 Aldona trokšta susikurti harmoning
 pasaulio model	, kuriame sraigei 

nereik�t� sl�ptis kiaute, kuriame kanadietiškasis ir lietuviškasis identitetas harmonizuot�si.  

 Idealaus pasaulio modelis Aldonos giminai�i� akimis – kanadietiškoji svajon�. Jie 

kuria savo fantazijose galimus pasaulius, kuriuose mato save laisvus, turtingus dideli� 

galimybi� šalyje. Daivos svajon�se – puošn�s r�bai, jos s�nui – puikus išsilavinimas ir ateitis. 

Pusbroliui svarbu kuo daugiau užsidirbti, pagerinti savo materialin� pad�t	 Lietuvoje. Žvelgiant 

iš Aldonos t�vo naratologin�s pozicijos, atsiskleidžia dar vienas intencijos pasaulis – gr	žti 	 

Lietuv
, pakeisti istorij
, likim
, atpirkti savo kalt�.  Konstruojamas jo galimas pasaulis – jis 

perkeliamas laike. Gr	žtama 	 prieškarin� Lietuv
. Atkuriama, idealizuojama gamta, prarastas 

gyvenimas. S
mon�je rekonstruojama praeitis kaip galimas gyvenimas iškeliant klausim
 „kas 

b�t�, jei aš neb��iau pasitrauk�s?“. Aldonos t�vo pasaulio konstrukto dalimi tampa simboliai – 

prenumeruojamas laikraštis, lietuviška aplinka, mokykla, bendruomen�, bažny�ia. Jis susikuria 

alternatyv
 – savo Lietuv
 Kanadoje. Tik j	 supanti aplinka – fiktyvus pasaulis, kaip alternatyv
 

prarastam gyvenimui Lietuvoje kuriamas lietuviškas simuliakras. Lietuviškas gyvenimas 

perkeliamas laike ir lokalizuojasi kanadietiškoje aplinkoje. Lietuviškumo perk�limas 	 

kanadietišk
 aplink
 jam padeda priart�ti prie trokštamo gyvenimo, susikurti savo ankstesniojo 

b�vio Lietuvoje atitikmen	, padedant	 kompensuoti praradimo skausm
 ir kalt�s jausm
. Taip 

susipina min�tas moralini� vertybi�, 	sipareigojim� pasaulis. Lietuviškasis gyvenimo b�do 

propagavimas tampa svarbiausia jo vertybe, kuri
 vykdo kaip 	sipareigojim
 paliktai Lietuvai – 

������������������������������������������������������������
249Ma�iulyt�-Guilford I. Gl�bys. Vilnius: Baltos lankos, 2003, p. 100.�
250Ten pat, p. 53.�
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emigracijoje puosel�ti lietuviškas tradicijas, kurios Lietuvoje tuo laikotarpiu vis labiau 

slopinamos. 

 I. Ma�iulyt�s-Guilford romane „Gl�bys“ šalia reali� personaž� faktini� pasauli� 

lygiagre�iai tarpsta galimi pasauliai: individual�s intencij�, moralini� vertybi� modeliai-

pasauliai, išreiškiantys trokštamumo laipsnius. Kiekvieno personažo individuali
 gyvenimo 

istorij
 suponuoja susiklos�iusi istorin� situacija ir asmeniniai sprendimai. Kaip gal�jo 

susiklostyti Aldonos t�vo gyvenimo 	vykiai, jei jo sprendimas b�t� – pasilikti Lietuvoje, koks 

b�t� Aldonos mo�iut�s gyvenimas Lietuvoje, jei lemtingu moment� neb�t� pasiryžusi peržengti 

nam� slenks�io ir prisijungti prie pasitraukian�io iš Lietuvos vyro su dukra. Jie tur�jo galimyb� 

rinktis. Apie šiuos galimus pasaulius, galimas tapatybes galima tik svarstyti, nuolatiniame 

svarstym� kelyje ir šio romano personažai – Aldona, jos t�vas, mo�iut�, Daiva ir kiti 

giminai�iai, lik� Lietuvoje.  

Gimusieji jau Užatlant�je apie lietuviškosios bendruomen�s egzistavim
, ryšius su 

ja patyr� per t�v� pasakojimus. Šie naratyvai protagonist�s s
mon�je pad�jo suformuoti 

lygiagre�iai, tame pa�iame laike egzistuojan�ios, ta�iau atstumo ir politini� s
lyg� 

nepasiekiamos šalies ir ten gyvenan�ios lietuvi� tautos 	vaizd	. Aldonos, gimusios ir augusios 

Kanadoje, mintyse ir s
mon�je užsifiksavo, jog nepaisant tolimo atstumo, ne	veikiam� sien� j
 

ir lietuvius, gyvenan�ius Lietuvoje, kaip etnin� bendruomen� jungia bendra kalba ir religija, 

istorija, tradicijos, papro�iai – vienas ir tas pats etninis pagrindas. Ši
 vienijan�i
 bendryb�s aš	 

atskleidžia ir romano pavadinimas – „Gl�bys“, kur	, anot literat�rolog�s R�tos Šlapkauskait�s 

„...der�t� suprasti metaforiškai: savo pasakojimu Aldona siekia „apgl�bti“ ir suvienyti išbarstyt
 

šeim
 bei jos istorij
, užgydyti praeities žaizdas ir susitaikyti su lietuviška savo tapatyb�s 

dalimi.“251 Ta�iau Ma�iulyt�s-Guilford romanas atskleidžia kiek netik�t
 ir ne	prast
 lietuvi� 

literat�roje pozicij
 – neegzistuojant	 dialogiškum
 tarp dviej� kult�r�, Ryt� ir Vakar�, sunkiai 

nugalim
 laiko, politin� ir kult�rin� skirt	, kuri s
lygoja komunikacijos nebuvim
 ir 

nesusikalb�jim
. Tekste išryšk�jusi erdvi� ir jose gyvenan�i� lietuvi� priešprieša s
lygoja 

diasporoje gimusi�j� pastangas 	sitvirtinti jau naujoje šalyje, bandyti susikertan�i� tapatybi� 

plotm�je atrasti sau priimtin
 harmonizuot
 b�v	 šalyje, kurioje lemta gyventi, bei tur�ti vilt	, 

jog kažkur neap�iuopiamai giliai egzistuoja ta bendra esatis, tas pagrindas, kuris pad�t� atrasti 

bendrumus bei ap�iuopti jungian�i
 grand	: „Galb�t kažkur giliai j� širdyse, lyg rakštis, 	smigusi 

	 minkšt
 tams
, dar slypi tas kraštas, kur	 pažinojo mano t�vai.“252 

������������������������������������������������������������
251Šlapkauskait� R. Multikult�ralizmo problema Kanados literat�roje: egzotikos diskurso apraiškos. Daktaro 
disertacija. Vilnius: Vilniaus universiteto leidykla, 2008, p. 190.�
252Ma�iulyt�-Guilford I. Gl�bys. Vilnius: Baltos lankos, 2003, p. 29.�
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Protagonist�s neurotiškas b�senas aštrina ir nepavykusios „tapatum� derybos“ su 

t�vu. Jiems nepavyksta susitarti – t�vo noras 	skiepyti savo dukrai Aldonai autentiškas 

lietuviškumo sampratas atsimuša 	 kategorišk
 dukters prieštaravim
. Kategoriškas t�vo 

reikalavimas pripažinti lietuvišk
j
 tapatyb� tik tolina dukr
, gimusi
 Vakaruose, nuo 

nacionalin�s identifikacijos. Dukters bandymas priešintis ir teigti savo, kaip lietuv�s-kanadiet�s, 

identifikacij
 atsimuša 	 nesusikalb�jimo ir nebylaus kategoriškumo tylos sien
. Kompromisas 

ne	vyksta, ir tai past�m�ja Aldon
 	 nusivylim
 ir dar kategoriškesn	 savo pozicijos deklaravim
. 

Aldonos, antrosios generacijos išeiv�s, pasiteisinimas, kad ji šios tapatyb�s nepasirinko, 

nepalie�ia t�vo s
mon�s. Jo kategorišk
 pozicij
 lemia tam tikros misijos siekis – neprarasti 

ryši� su praeitimi, nacionalin�mis vertyb�mis, etniškumu, skiepyti tai svetimoje žem�je 

gimusiems palikuonims. Gyvenimas praeitimi, nostalgija prarastam kraštui jam, kaip ir 

kiekvienam pirmosios kartos išeiviui, aktualesn� nei ateitis ar galima integracija 	 dabartin� 

kult�rin� aplink
. T�vo nenoras peržengti liminalios erdv�s slenkst	 užkerta keli
 dialogui ir 

kompromisui tarp  jo ir dukters, kuri, patekusi tarp dviej� kult�r�, bando kurti sav
j	 identitet
. 

Tenka apgailestauti, kad savosios daugialyp�s (lietuv�s-kanadiet�s) tapatyb�s jai nepavyksta 

	tvirtinti ne tik komunikuojant su t�vu – nepriima jos ir lietuviai giminai�iai. Pasak K. Liebkin, 

„tapatumo deryb�“ procese abiem pus�ms svarbu tai, jog individo savasties apsibr�žim
 

pripažint� ir patvirtint� šalia esantys individai, nes vertinimams išsiskyrus patiriamas 

psichologinis diskomfortas. Kanadietiškoje visuomen�je gimusi Aldona deda pastangas bei 

siekia kompromiso d�l savosios tapatyb�s 	tvirtinimo, ta�iau patiria t�vo pasipriešinim
 bei 

giminai�i�, gyvenan�i� Lietuvoje, nesupratim
.  

Romane aktualizuotas antrosios kartos išeivij
 reprezentuojan�ios Aldonos 

tapatyb�s problematiškumas taip ir lieka atviru klausimu – protagonist� lieka tarp susikertan�i� 

tapatybi� – savojo etninio identiteto ir dominuojan�ios kanadietiškosios aplinkos sukurto 

tapatumo. Pastangos sujungti šiuos pasaulius, atrasti vienijan�i
 bendryb�, jungt	 tarp 

skirtingose Atlanto pus�se gyvenan�i� artim�j� romano pabaigoje žlunga:  
 

Kvailiai, baru save. Kokie kvailiai buvome tik�damiesi dviem apsilankymais ištrinti keturiasdešimt 
met� tylos. Esam du atskiri gyvenimai, jungiami laišk�, nuotrauk� ir pasakojim�, istorijos ir kraujo. 
Reik�s kažko daugiau nei lagamin�, prikimšt� vakarini� sukneli�, kad praeity palikt� šeštadienini� 
mokykl� elementori� mokymai, neatsakyti laiškai, neišsi�sti megztiniai. Reik�s dar vienos 
kartos.253 
 

Erdvi� kult�riniai skirtumai protagonistei sukelia daugyb� gluminan�i� ir net bauginan�i� 

patir�i� – glumina bespalvis pasaulis, kuriame net vaikai nemoka džiaugtis ir šypsotis, nešvarios 

gatv�s, parduotuv�, kuriose nuolatinis maisto produkt� tr�kumas, deficitiniai produktai, poj�tis, 

jog nuolat esi sekamas. Šios neigiamos patirtys, konfrontuojan�ios su noru pažinti t�v� gimtin� 
������������������������������������������������������������
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ir joje gyvenan�ius artimuosius, 	 protagonist�s b�t	 	neša susiskaldym
 ir neapsisprendim
, 

kuris lydimas vienišumo jausenos, baim�s ir panikos b�sen�. Aldona, nesusivokdama savoje 

kult�rin�je tapatyb�je, instinktyviai traukiasi, pasislepia uždarumo ir tylos kiaute, iš kurio tik 

atokiai stebi savo artimuosius. Vaikyst�je t�vo ir senel�s suformuotas Lietuvos vaizdinys, 

atradus j
 realiai sugri�na, 	 protagonist�s pasaul	 atnešdamas negatyvias patirtis ir nuoskaudas, 

o bandoma prisijaukinti lietuviška tapatyb� tampa 	sipareigojimu, kaip gintarinis v�rinys, kur	 

t�vas iškilmingai užsega ant riešo, ir kuris „...nuolat smuk�ioja sukdamasis ratu, gintariniai, 

nugludinti pan�iai.“254 

Tai, jog analizuojamieji romanai atsiranda išeivijoje veikiami ne tik savos, bet ir 

svetim� kult�rini� 	tak�, s
lygoja dar didesn� galim� pasauli� atsiradimo 	vairov�. Nenumatyt� 

istorijos pos�ki� s
lygotas gimimas svetimoje šalyje individui potencialiai atskleidžia terp� 

apm
stymams apie ne	gyvendintus planus, galimus gyvenimo pos�kius pri�mus kitus 

sprendimus asmenini� pasirinkim� erdv�je, nubr�žia apm
stym� projekcij
 	 ateit	 kuriant, 

svajojant ir apm
stant savo troškimus ir taip paraleliai realiojo tikrojo pasaulio 	kurdinant 

svajoni� bei fantazij� pasaulius. Atsid�rus „tarp“ erdvi�, individ
 neišvengiamai 	traukia 	 

galimus apm
stymus, suteikia daugiau prieštaravim�, suklia ambivalentišk
 savijaut
 bei 

konstruoja s
mon�je didesn� galim� pasali� 	vairov�. Palikusiems savo T�vyn� ne savo noru, o 

susiklos�ius istorin�ms aplinkyb�ms, galimi pasauliai projektuojami labiau gr�žiantis 	 praeit	 

bei apm
stant priverstinio pasitraukimo svarb
, pasekmes bei šios praeities 	takas formuojantis 

individo tapatumui dabartyje. Praeities fone keliami klausimai „kas b�t�, jei neb��iau išvyk�s?“, 

„kuom aš gal�jau tapti, kaip gal�jau gyventi Lietuvoje?“. Atsigr�žiama 	 praeit	, joje priimtus 

sprendimus bei neišnaudotas paralelines galimybes.  

  

4.2. Besikurianti tapatyb�: siekis ištr�kti iš praeities (A. Šileikos „Bronzin� 
moteris“) 

 

Individui atsid�rus tarp dviej� kult�r� – savos, kuri atsinešta ir „nešiojama“ viduje 

kaip prigimtin� duotyb�, ir svetimos, kuri j	 supa emigracijos šalyje – iškyla problema, kiek jis 

nori išlaikyti atsineštin	 identitet
, kiek gali/nori prisitaikyti prie naujosios aplinkos, kokiu mastu 

leidžia sau integruotis 	 visuomen�. Vienas iš integravimosi, prisitaikymo b�d� ar strategij� – H. 

Bhabha‘os 	vardyt� kaip mimikrija – atskleidžia kardinaliausi
 slinkt	 nuo etnin�s savasties link 

globalizuoto pasaulio pilie�io, siekian�io 	silieti 	 nauj
 aplink
 ir prilygti tos visuomen�s, 

socialin�s aplinkos „normatyvams“. Maskuojamas savasis tapatumas, maksimaliai 

deklaruojamas siekis tapti tokiu, kaip kiti, pasitelkiant vietini� individ� elgsenos imitacij
. Tai 

������������������������������������������������������������
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vienas iš galim� savojo tapatumo k�rimosi variant�, tam tikras „savikolonizacijos“ modelis, 

kuris atskleidžia savanorišk
 individo siek	 b�ti „užvaldytam“ naujosios kult�ros. Šis tapatumo 

k�rimo modelis kardinaliai priešingas pozicijai, kai siekiama išlaikyti sav
j	 etnin	 mentalitet
, ir 

n�ra tas modelis, kai tarpusavyje lygiavertiškai varžosi dvi tapatyb�s. Kuriant toki
 tapatumo 

form
 nelieka vietos nostalgiškiems prisiminimams – tai atvirkštinis procesas, kai siekiama 

pamiršti, atitr�kti nuo praeities, bandant atrasti save naujoje vietoje ir nauju laiku. Bandoma 

prisitaikyti, perimti naujas socialines, kult�rines patirtis, imituoti siekiant ap�iuopti kuo didesn	 

atsiverian�i� galimybi� spektr
, sukurti nauj
 save naujoje aplinkoje.  

 Šis akult�racijos procesas ryškiausiai atsiskleidžia A. Šileikos „Bronzin�je 

moteryje“, kur išryšk�ja bandymas ne laviruoti tarp dviej� ar daugiau tapatum� ar juos derinti, o 

rasti ir 	vertinti save naujoje aplinkoje, praeityje palikus sen
j	 tapatum
. Nors pirmasis romano 

skyrius atskleidžia gyvenim
 Lietuvoje, dievadirbio Tomo tapatumo skleistis lietuviškoje 

aplinkoje, ta�iau jau nuo pat vaikyst�s išryšk�ja neigiami protagonisto vertinimai lietuviškumo 

atžvilgiu, siejant j	 su atsilikimu, provincialumu bei neperspektyvumu. Tod�l jau šios romano 

dalies pradžioje aiškiai 	žvelgiamos protagonisto nuostatos atsiriboti nuo prigimtin�s savasties, 

noras pakeisti tobul�jimo perspektyv� nesuteikian�i
 aplink
 bei kurti nauj
 tapatum
 ateityje, 

dar neatsid�rus naujoje rezistencijos šalyje.  

Mimikrijos fenomeno 	sigal�jim
 Tomo Stumbro s
mon�je inspiruoja neigiama 

patirtis gimtojoje aplinkoje – menini� perspektyv� nebuvimas, jo novatorišk� bandym� ir 

k�rybin�s išraiškos neigiamas vertinimas. Atokioje, modernistini� id�j� nepasiektoje Lietuvoje 

teigiamai priimamos tik liaudiškos meno išraiškos formos, kuriose protagonistas ne	žvelgia 

joki� perspektyv� bei nesieja j� su moderniu menu, kurio koncepcijas laiko šiuolaikiškomis bei 

turin�iomis perspektyvas. Jo individuali� sieki� nepripažinimas nei artimoje aplinkoje – 

šeimoje, nei platesniame kontekste sukelia nor
 atsiriboti nuo lietuviškojo mentaliteto, Lietuvos 

bei sieti perspektyvas su kita šalimi – Pranc�zija. Š	 troškim
 paskatina iš Lietuvos kilusio 

pripažinto skulptoriaus, gyvenan�io Paryžiuje, Jok�bo Lipšico žodžiai: „ – Vis dar darau 

skulpt�ras, bet ne �ia. Šioje šalyje jos nieko nedomina.“255 Ateitis matoma tik nutraukus ryšius, 

užmiršus, atsiribojus nuo j	 supan�ios aplinkos bei integruojantis 	 Paryžiaus meninink� 

bendruomen�. Toks savasties formavimas su perspektyva 	 ateit	, ryškus savo sieki� br�žimas 

dabartyje Šileikos romano protagonistui tampa vienu iš b�d� priart�ti prie savojo troškimo – 

s�kmingo modernaus menininko identiteto k�rimo, kas jo 	sitikinimu 	manoma tik atsikra�ius 

senojo identiteto, neperspektyvi� sen� meno form�, išvykus iš „Lietuvos provincijos“ bei tapus 

visateisiu Paryžiaus meninink� samb�rio nariu. Siekiamyb� atsikratyti senojo sav�s siejama su 

Tomo meniniu pašaukimu ir supratimu, jog ateities, kaip menininkas, jis Lietuvoje nesusikurs, 
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nesugeb�s realizuoti savo menini� troškim�, atskleisti gabum�, ne	gis reikiam� žini�, kurias jam 

gali pasi�lyti tik modernistini� men� miestas Paryžius. Paraleliniame lygmenyje kuriamas tiek 

individualus tapatumas, taip pat koncentruojantis 	 menininko tapatum
.  

Siekdamas prisitaikyti bei realizuoti save, Tomas uoliai studijuoja modernistinio 

meno pagrindus, lanko pamokas, siekia atsikratyti ankstesniojo darbo stiliaus ir 	pro�i�, 

tobulindamas profesionaliuosius savo 	g�džius. Jis, kaip ir kiti jaunieji menininkai, 

„...sistemingai mok�si pagal griežt
 Karelio program
, gaudami piešimo, tapybos pagrindus, 

mokydamiesi ir 	valdydami perspektyvos technik
, išbandydami visas sritis nuo graviravimo, 

skulpt�r� darymo iki mozaik�.“256 Statul� maketai kuriami vadovaujantis taisykl�mis, 

normomis, kurias diktuoja modernaus meno kanonai. Protagonistas siekia kuo geriau susipažinti 

su meno istorija, stebi meno šedevrus Luvro r�muose, bando perprasti ir atkartoti žymi� 

meninink� darbus. Jis piešia eskizus, iš molio lipdo daugyb� statul�li�-modeli�, kurie realizuot� 

jo 	gytas modernaus meno technikas, atitikt� šiuolaikinio meno konceptus. Tomo suvokimas, 

jog pripažinimo jis susilauks savo k�riniuose panaudodamas tik moderni
sias technologijas, 

	gyvendindamas moderni�j� meno koncepcij� keliamus l�kes�ius, patiria fiasko – jo k�riniai 

nepakankamai gyvi, neturintys emocinio kr�vio, nepakankamai stipr�s ir išraiškingi. Jam 

nepavyksta tapti tokiu, kokiu siek�, ir tai atneša nepasitenkinim
 ir nusivylim
 bei abejones savo 

talentu. Dalinis buvimas, anot Bhabha‘os, kai siekiama pritapti, m�gdžioti, kuriant simuliakrus, 

kopijas, nepadeda Tomui atsiskleisti kaip menininkui, nes slopinama jo praeities patirtis. 

Spontaniškai prad�j�s drožin�ti iš medžio skulpt�r
, jis susig�sta save pagav�s „...švaistant laik
 

tokiam senamadiškam valstietiškam menui, tad, nugr�do j	 	 dirbtuv�s gale gulint	 maiš
.“257 

Pastangos sukurti modern� šedevr
, kuris atnešt� jam pripažinim
 ir šlov�, lieka bevais�s – tapti 

išrinkt�j� meninink� ratelio nariu jam taip ir nepavyksta iki to laiko, kol gilumin� pas
mon� 

jam nepadiktuoja sprendimo, kur	 jis atlieka intuityviai. K�riniai, kuri� moderniame pavidale 

atsispindi savita kult�rin� atsineštis – r�pintoj�lio pavidalas – 	gauna tam tikr
 emocin	 kr�v	, 

savit
 išraišk
. Jo, kaip menininko, s�km� galutinai vainikuoja tik tai, kas integruoja savyje 

dabart	 (modernaus meno formas) ir praeities patirt	 (liaudišk
 meno išraišk
, individualius 

išgyvenimus). Šis mimikrijos pavidalas, kai drastiškai atmetama ankstesnioji protagonisto 

patirtis, Tomo, kaip menininko, kelyje nepasiteisina, atskleisdama daugiaklod� individo 

tapatumo išraišk
, kuri kaip pagrindas atsiskleidžia ir menin�je plotm�je. 

Svarstydami apie sav�s 	tvirtinim
 svetimoje kult�rin�je erdv�je bei susiedami su 

Bhabha‘os mimikrijos termino apib�dinimu258, galime konstatuoti tam tikras s
lygas ir 
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strategijas, kai atsisakoma senosios tapatyb�s siekiant 	tvirtinti naujos savasties formas ir siejant 

j
 su dvilypumu, ambivalentiškumu, supanaš�jimu, ta�iau netampant tokiu pa�iu. Bhabha‘os 

mimikrijos s
vok
 Inga Bartkuvien� apib�dina kaip kopijavim
, simuliavim
, imitavim
, 

siekiant pritapti pasitelkiama maskuot�, slepiant sav
j	 aš, jos pagalba imituojama vietini� 

elgsena, mentalitetas, deklaratyvi tapatyb�, kartu išlaikant savo kitoniškum
.259 Kitoniškumas 

išlieka nepriklausomai nuo individo pastang� pritapti, supanaš�ti su dominuojan�ia visuomene 

j
 pam�gdžiojant. Visiškas kult�rini� ver�i� per�mimas �ia negalimas – tampama tik 

simuliakru, reprodukcija, kuri niekada netur�s galimyb�s atspind�ti tikrosios individo savasties. 

Tai atsispindi ir jo k�ryboje: „Iš tikr�j� darbai b�davo padaryti gana gerai, kartais sulaukdavo 

kit� mokini� ir paties Karelio pagyrimo. Jis sukaup� labai daug anatomijos žini�, išmoko 

molini� skulpt�r� lipdymo technikos, ta�iau jam vis dar kažko tr�ko, jo darbai nealsavo 

gyvybe.“260 Kad ir kokios maksimalios pastangos b�t� 	d�tos, 	manoma tik dalinis buvimas, 

kuris neatneša visavertiškumo ir pasitenkinimo jausmo. Siekdamas rasti savo viet
 bei 

pripažinim
 tarp moderni� meninink� Tomas siekia nukirsti savo šaknis, negalvoti apie praeit	: 

„Jis privalo pamiršti praeit	, jei nori ko nors pasiekti.“261 Jis stengiasi užgniaužti prisiminimus, 

tapti vienu iš propaguojan�i�j� ir garbinan�i� modernistin	 men
, pritapti prie aplinkos, ta�iau ar 

tokia atskirtis atneša s�km� ir laukiam
 pripažinim
? Nors ir bandoma atrasti savo viet
 

dabartyje, maksimaliai pritapti „užmiršus“ praeit	, ta�iau, kaip teigia Bhabha, mimikrijos 

pasireiškimas, imitacija turi tendencij
 	 neigiam
 šio prisitaikymo bei bandymo atkartoti 

vertinim
, nes netenkama savasties, originalumo. Siekiantysis pritapti atsiduria dviprasmiškoje 

situacijoje – jis niekada nebus atpažintas kaip savas ir pripažintas tos visuomen�s, 	 kuri
 siekia 

integruotis, nes bus jos 	vertintas kaip prisitaik�lis, trokštantis 	gyti tokio paties status
, o kartu 

ir j� gali
 bei privilegijas – „...tai žmogus, kurio tapatyb� nutildyta, nuslopinta ir kuris siekia 

statuso bei pripažinimo imituodamas galingojo-kolonisto kalb
 ir kult�r
.“262 Tomo Stumbro 

„nutildyta“ lietuviškoji tapatyb� pasmerkia j	 ilgoms savosios išraiškos form� meno srityje 

paieškoms. S
moningai slopinant praeit	, jo kuriamos skulpt�ros sugeba 	gyti tik simuliacines 

išraiškos formas – negyvus, neišraiškingus pavidalus, kurie gimsta tik kaip negyva, turinio 

neužpildyta forma. Tokiu b�du Tomo Stumbro asmenyje pasitvirtina mimikrijos, kaip ne visiško 

susitapatinimo, o imitavimo išlaikant savasties kitoniškum
, faktas.  

Mimikrijos atmainos atvejus galime pateb�ti ir šalutin�se šio romano siužeto 

linijose, kuriose pasakojama apie toki� pa�i� kaip ir Tomas Stumbras meninink�, bandan�i� 
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siekti pripažinimo ir 	sitvirtinti tarp pripažint� Paryžiaus meninink�. Ekstravagantiškas 

pradedantis menininkas Sorelis, 	 Paryži� atkeliav�s iš Rumunijos, bei iš Kanados kilusi peizaž� 

tapytoja Estel� taip pat kaip ir iš Lietuvos kil�s Tomas Stumbras, ne	žvelgdami tobul�jimo 

perspektyv� savose gimtosiose vietose, svetimoje kult�rin�je aplinkoje bando 	gyvendinti savo 

svajones. J� saviraiškos atskleidimo siekyje daugiakult�r�je Paryžiaus aplinkoje atsispindi 

Bhabha‘os pastebimas iš periferini� erdvi� atvykusi�j� individ� tapatyb�s performavimas 

projektuojamas 	 vakarietišk
j	 gyvenimo ir m
stymo model	, bei imituojama Vakar� rašytin� 

kult�ra rytie�io rašyme.263 „Bronzin�je moteryje“ tokiu rašymu tampa menin� erdv� – tapymas, 

skulpt�ra, gravi�ra. Sorelis neslepia savo rumuniškos kilm�s, ta�iau atsiriboja nuo asmenini� 

išgyvenim� bei menini� patir�i� etnin�je t�vyn�je. Sorel	, kaip ir Tom
 Stumbr
 bei Estel� 

kankina periferinei kult�rai b�dingas nevisavertiškumo sindromas, o tai nulemia tautini� 

archetipini� vertybi� nuvertinim
 multikult�rin�je Paryžiaus visuomen�je. Graviravimo 

pamokas Bukarešte jis link�s pamiršti kaip amatininko, o ne menininko saviraiškos b�d
, ši
 

meno form
 laikydamas neverta aukštojo meno vardo: „ – Sant�rumas, – iškoš�  Sorelis. – 

Provincijose pilna sant�rumo. Jei nori b�ti kuklus, tau vert�jo pasilikti Varšuvoje. Aš gal�jau 

dirbti dail�s mokytoju Bukarešte. Tiems, kurie siekia vidutinyb�s, neverta vargintis ir keliauti 	 

š	 miest
.“264  Siekdamas išgars�ti, Sorelis imasi tapybos, kuri jam atvert� kelius 	 pripažinim
, 

suteikt� galimybes išreikšti savit
 individualum
. Imituojant modernistin	 men
 siekiama 

	tvirtinti savo gali
, prilyginti save išskirtiniam išrinkt�j� meninink� b�riui, 	 kur	 trokštama 

patekti – galing�j� bendrij
. Užgniauž�s savit
 autentišk
 patirt	, Sorelis beatodairiškai bando 

	žengti 	 nauj
 socium
 ne atkartodamas tai, k
 atsineš� savyje, bet bando paversti savo patirt	 

kažkuo kitu. Literat�rologas Vytautas Martinkus tok	 individo virsm
 apib�dina kaip menin�s 

„gamybos“ subjekto radim
si, kuri� esatyje jau nerasime individualyb�s, o tik dalyvavim
 

modernaus meno skleistyje.265 Konkurencijos apsuptyje individualioji atsineštis išnyksta, 

atveriant keli
 imitacijai, simuliakrui, 	gaunama galios diktuojama forma, kuri nepripildyta 

individualaus turinio, sunkiai 	gauna emocin	 kr�v	. Estel�s, iš Kanados provincijos kilusios 

meninink�s, patirtis tampa dar sud�tingesn�. Jos kelias 	 pripažinim
 apsunkintas jos moteriško 

prado, kuris jai tampa dar vienu papildomu kliuviniu realizuoti savo sumanymus. Ta�iau jos, 

kaip ir Tomo Stumbro menini� ieškojim� kelyje savit
 išraišk
 peizaž� tapyboje padeda 

atskleisti jos asmenin�/kult�rin� atsineštis: „ – Vaikyst�je aš kasdien matydavau t
 švyt�jim
, 

bet tada nemaniau, kad jis kuo nors ypatingas. J	 prisiminiau tik dabar, b�dama Paryžiuje toli 
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nuo nam�.“266 Iš vaikyst�s atkeliav� ir s
mon�s gelm�se užsifiksav� vaizdiniai tampa jos 

individualios k�rybos išraiškos forma, jos „vizitine kortele“, atsikartojan�ia kiekviename 

k�rinyje, ir tai suteikia galimyb� jai tapti išskirtine, 	 jos paveikslus 	neša nepakartojamos 

individualios išraiškos.  

Individui persik�lus 	 svetim
 kult�rin� erdv� išryšk�ja neatitikimai tarp sav�s 

	sivaizdavimo naujoje aplinkoje, l�kes�i� bei realyb�s, kuri j	 supa. Nors stengiamasi 

identifikuotis su supan�ia aplinka, daryti tam tikras prielaidas apie panašumus, atitikimus, 

imituoti, tapatintis su dauguma, išryšk�ja tam tikras skirtumas, neatitikimas, kuris sukelia 

individui diskomfortišk
 jausen
 bei slegia j	. Pilnatv�s siekimas, pasak Bhabha‘os,  

kolonijiniame diskurse visada lydimas stokos jausmo, kuris kyla iš neatitikimo tarp 

	sivaizduojamos tapatyb�s ir realaus b�vio, ir iš to kyla dvi glaudžiai susijusios sav�s 

identifikavimo formos – narcisizmas ir agresija.267 Toks sav�s pagrindimas, susireikšminimas, 

savo viršenyb�s prieš kitus pabr�žimas, kuris veda iki agresijos, labai aiškiai išreikštas jauno 

menininko Sorelio personaže. Arogantiškas savo menini� gabum� išaukštinimas, akivaizdus 

savo viršenyb�s demonstravimas, siekimas pažeminti ir nuvertinti kitus – akivaizdus iš 

nevisavertiškumo komplekso ir neatitikimo tarp tikrojo ir 	sivaizduotojo sav�s pavyzdys. Šis 

personažas reprezentuoja neatitikim
 tarp siekinio, trokštamo identiteto ir realyb�s bei yra 

persunktas nevisavertiškumo iš periferijos atvykusiojo sindromu. Sorelio charakter	 apib�dina 

narcisizmas, nepagr	stas sav�s aukštinimas – jis pristato save kaip nekvestionuojam
 talent
, 

kurio laukia neribotos perspektyvos meno pasaulyje, kartu nužemindamas studijos koleg� – 

Tomo Stumbro vidutinius gabumus, Alfonso „amatininko“ graviravimo darbus, o mylimos 

moters Estel�s tapyb
 jis prilygina m�g�jiškiems atvirukams. Rumuno iš pas
mon�s kylantis 

menkavertiškumo jausmas dar užaštr�ja neišsipildžius jo l�kes�iams d�l žad�tos rengti jo 

parodos bei pajutus savo koleg� s�km�. J	 apima agresijos priepuoliai – pavydo jausmo apimtas 

niokoja Estel�s paveikslus: „Jis pa�m� prie dešros gul�jus	 išlankstom
 peiliuk
, pasilenk� ir 

ramiai 	bed� j	 	 viršutin	 kair	j	 Estel�s drob�s kamp
. Estelei ir Tomui nesp�jus sureaguoti, 

perr�ž� j	 skersai nuo kampo iki kampo, perkirsdamas piešin	 	 dvi dalis.“268 Tokiu b�du Sorelio 

išreikšta viršenyb� tampa užsimaskavimu, giliai užsl�pto silpnumo ir menkavertiškumo sl�pimu, 

kuris neatsiejamas nuo pilnatv�s tr�kumo. Sav�s suvokimo bei 	sivaizdavimo neatitiktis, 

konfrontacija tarp realaus „aš“ bei trokštamos tapatyb�s skelia poreik	 neigti savo menkavertišk
 

pad�t	 bei s
mon�je susikurti fikcin	 „aš“, kuriuo gal�t� didžiuotis. 
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Svarstymuose apie pagrindinio romano protagonisto Tomo Stumbro ir šalutini� 

personaž� meninio tobul�jimo 	gyvendinimus galime 	žvelgti ne tik egzistencini� žmogaus 

gyvenimo paiešk� problematik
 ar menin�s išraiškos ir galimybi� skleisties perspektyvas, bet ir 

galios diskurso dominantes. XX a. modern�jan�io meno skleistis, kurios branduolys buvo 

susikoncentrav�s Paryžiuje, sukuria konfrontacij
 tarp Paryžiaus, kaip centro, ir periferijos, 

išryškina atvykusi�j� iš periferijos individ� nevisavertiškumo kompleks
. Ne tik 

aktualizuojamas menininko talentas, individualyb�, bet ir išryškinama konkurencijos bei verslo 

dominavimas menin�je plotm�je. Tomas Stumbras vadovaujasi nuostata, jog naujam gyvenimui, 

jo talento proveržiui meno pasaulyje iš Lietuvos atsinešta patirtis visiškai netinkama ir bevert�.  

Gyvenimas ir susigyvenimas su svetimomis kult�romis, bandymas pritapti, 

supanaš�ti, priimti kityb� tolygus prisimatuoti kito tapatyb� tarsi kauk�, dalyvauti karnavale, kur 

panaikinamos ribos, hierarchija, skirtingi poliai susikei�ia vietomis, nuvainikuojamas 

aukštesnysis, vyksta virsmas. Anot Michailo Bachtino, „...karnavalo gyvenimas – tai 

gyvenimas, išstumtas iš savo 	prast� v�ži�, tam tikra prasme „gyvenimas atvirkš�iai“, „pasaulis 

priešingai““269, kai atšaukiami 	statymai, draudimai, apribojimai, išnyksta distancija tarp 

žmoni�, nelieka hierarchijos barjer�. Ryškiausiai karnavaliniai elementai atsiskleidžia Alfonso 

garbei surengtame vakar�lyje, skirtame šio menininko s�kmingo gravi�r� serijos pardavimo 

garbei. Protagonistas sodinamas 	 improvizuot
 sost
, uždedama specialiai šiam vakar�liui 

pirkta kepur�, tur�jusi simbolizuoti kar�n
: „Prie 	�jimo pasigirdo š�ksniai, ir keletas Karelio 

akademijos mokini�, atpažin� gr	žus	 Alfons
, užsisodino j	 ant pe�i�. �nešus did	j	 meninink
 	 

kiem
, Kislingas užgrojo fanfar� muzik
.“270 Tai jo pasisekimui pamin�ti skirtas vakar�lis, 	 

kur	 susirinkusi Paryžiaus meninink� bohema, draugai bei jau išgars�j� menininkai. Šis vakaras 

– jo šlov�s apvainikavimas, kuris pasibaigia žlugdan�iu pažeminimu. Vakar�lis 	gauna apeiginio 

spektaklio, karnavalo form
, kuriame nunyksta hierarchija – 	 linksmybes 	silieja visi – kad ir 

kurio statuso, socialin�s pad�ties b�t�. Vakar�lio dalyviais tampa kabareto šok�jos, pradedantys 

menininkai, pozuotojos bei vienas kitas meno pasaulyje pripažintas menininkas.  

Vakar�lio aplinka 	k�nija kontraversiškus derinius tarp ki�o ir meno – „..ant vieno 

stalo puikavosi taur�s ir valgiai, o ant kito stalo stov�jo k�d�, papuošta spalvotu popieriumi, 

atrodanti kaip sostas. Prie lub� virvel�mis pritvirtinti kab�jo kiniški žibintai, o aukštai kampuose 

ir palei visas sienas buvo sukabinti Tomo medžio drožiniai.“271 Tokia karnavališka aplinka 

	galina panaikinti ribas, sujungti tai, kas nesuderinama – išnyksta distancija ne tik tarp individ�, 

bet ir profesionalaus meno form� bei ki�o. Betarpiškas familiarus bendravimas tarp švent�s 
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dalyvi� 	galina 	vairi� socialini� sluoksni� atstovus šioje erdv�je pasijusti lygiais bei 

nevaržomais bei linksmintis nepaisant joki� tabu. Alfonsas tampa centrine karnavalo fig�ra, 

kurio kar�navimo apeigos baigiasi visišku fiasko. Kaip karnavalin�s pasaul�jautos branduolys 

išryšk�ja karnavališkas dviej� priešing� tapsmo poli� sugretinimas – išaukštinimas virsta 

paniekinimu, pagarbintas tampa išniekintu. Kauk� – centrinis karnavališko vakar�lio elementas, 

slepiantis dalyvi�, kurie link� pasl�pti sav
j
 esat	, tikruosius veidus. Vis d�lto esm� išlieka, o 

tiesa išaišk�ja, kaukei nukritus ir atidengus tikr
j
 Barbet�s, Alfonso m�zos, tapatyb�, bei 

apnuogina po kauke slepiam
 ties
. Karnavalo diskursas išryškina Bhabha‘os aptariamo 

kolonijinio subjekto dvejinim
si, užsl�pt
, bet vis
 laik
 egzistuojant	 skiriam
j	 ženkl
, kuris, 

nors subjekto ir ignoruojamas siekiant identifikuotis su galios tur�tojais, tam tikra visuomene, 

vis d�lto išryšk�ja kaip maskuot� ir neatitikimas.272 Alfonsas patiria fiasko, suvok�s, jog tarp jo 

vaizduot�s, troškim� ir realyb�s atsiveria neatitikimas, tarpas, tarsi draudžiamas ir 

ne	gyvendinamas siekis, kuris apibr�žia jo kaip kitokio status
, kuris s
lygoja jo identitet
. 

Nukritus melo kaukei, Alfonsas išgyvena lavin
 ambivalentišk� jausm�, atskirtis tarp jo 

trokštamo, 	sivaizduojamo pasaulio ir savo vietos jame užkerta kelius 	 asmenin	 vientisum
. Šio 

skirtumo mastai ir esm� pasirodo tokie neapr�piami, o tiesa sunkiai suvokiama, kad priver�ia 

Alfons
 pakelti rank
 prieš save. 

Bhabha‘os „beveik tokio pat, bet ne visai“273 (almost the same, but not quite) 

nusako dalin	 subjekto b�v	, atveria tarp
 tarp praeities ir dabarties, „senojo“ ir „naujojo“ aš tuo 

pat metu kvestionuodama individo tapatyb�s formavim
si visiškoje atskirtyje nuo senosios 

etnin�s tapatyb�s.  Atmetama visiškai naujos tapatumo susiformavimo galimyb�s prielaida, kai 

sena ištrinama iš atminties, užgožiama naujosios dabarties. Nors protagonisto saviapgaul�, 

modernaus meno form� „m�gdžiojimas“ bei tikrosios tapatyb�s sl�pimas po modernaus 

menininko kauke ilgainiui tampa vieninteliu jo regimu keliu 	 s�km�, j	 nutraukia susim
styti 

privertusi mylimosios mirtis bei k�dikio praradimas. Išgyventos patirtys skaudžiai primin� save, 

atgijusios kaip neatsiejama savastis bei nubr�ždamos protagonisto kitoniškum
 ir unikalum
. 

Tik sugr	ž�s mintimis 	 praeit	, atgaivin�s atmintyje Aušros Vart� Mergel� Marij
, pakel�s 

šventykl�l�je ryman�i
 Dievo Motin
, gimt
j
 Merdin�, abi myl�tas moteris bei 

„...priversdamas iš naujo tvink�ioti sen
 žaizd
“274 Tomas, pasikliaudamas intuicija, s
mon�je 

sukristalizuoja b�simos skulpt�ros – Motinos  su vaiku koncept
, 	k�nijant	 sav
j
 

gyvenimišk
j
 patirt	, 	talpint
 šiuolaikin�je modernistin�je formoje. Neišvengiam
 tapatumo 

formavimosi t�stinum
 patvirtina romano protagonisto menin�s s�km�s kelias – pasisekimas j	 
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aplanko tik atgaivinus individuali
 žmogišk
j
 patirt	 bei atsiv�rus pas
mon�je užkoduotiems ir 

gilumoje gl�dintiems praeities etniniams sandams. 

 Tomo Stumbro tapatumo k�rimasis naujoje aplinkoje tampa ta drastiškesne forma, 

kai nebebranginamas ryšys su gimt
ja aplinka, siekiama j
 pamiršti ir ištrinti iš atminties 

atsisakius bet kokio ryšio su praeitimi palaikymo. Mimikrijos apraiškas kuriant protagonisto 

tapatum
 inspiruoja neigiamas santykis su gimt
ja šalimi – Lietuva vaizduojama kaip 

perspektyv� nesuteikiantis,  provincialus ir galimybi� tobul�ti nesuteikiantis kraštas, kur 

nvertinami Tomo, kaip menininko, tobul�jimo siekiai ir aplinka neigiamai nusistat�iusi prieš jo 

modern�jan�i
 skulpt�ros form
.  

Ši ryšio su prigimtimi atmetimo forma artima tekstams, kurie reflektuoja 

pastaraisiais metais išryšk�jusias tapatumo skleisties problematikas – bandymas atsiriboti nuo 

praeities, j
 neigti, nuo jos pasišalinti, gyventi tik dabartiniame laike. Senosios tapatyb�s 

atmetimas, nauj� kult�rini� patir�i� 	sisavinimas tampa pagrindu kuriant nauj
j	 tapatum
 ir 

atitolina nuo etnini� prigimtini� patir�i�. Ta�iau Šileikos tekstas parodo, kad  net šiame 

drastiškame neigime, bandyme prisitaikyti, imituoti kuriant nauj
j	 tapatum
 išryšk�ja 

homogeniškos tapatyb�s ne	manomyb�, tarpas  ir neatitikimas tarp 	sivaizduojamo, siekiamo 

sav�s bei prigimtinio tapatumo. Tampa aišku, jog  tapatumo esm� daugiaklod� ir nenusp�jama.  

 

             4.3.  Galimos tapatyb�s ir galimi pasauliai istorini� post�mi� gniaužtuose:  
A. Šileikos „Pogrindis“ 
 

Šileikos romane „Pogrindis“ personaž� likimus kaip ir Guilford romane lemia 

istorin�s aplinkyb�s – Antrojo pasaulinio karo 	vykiai, Lietuvos okupacija. Pagrindine vystomo 

naratyvo vieta �ia Lietuva, kurioje romano protagonistai 	traukiami 	 dramatiškas partizanines 

pasipriešinimo kovas. Soviet� S
jungai okupavus Lietuvos valstyb� Lukas ir jo brolis 

pasitraukia 	 miškus tam, kad gal�t� t�sti pasipriešinim
 nenusigr�ždami nuo moralini� vertybi� 

bei gal�t� išlaikyti vilt	 reg�ti Lietuv
 išlaisvint
. Partizanini� kov� s�kuryje užgimusi partizan� 

Luko ir Elenos meil�s istorija pasmerkta žlugti – nors Lukas ir veda Elen
, ji pradingsta vienoje 

iš kov�. Išvyk�s 	 užsien	 Lukas veda antr
 kart
, ta�iau paaišk�jus, jog Elena gyva, gr	žta 	 

Lietuv
, kur jo laukia pasala ir ž�tis. Lukas susilaukia dviej� s�n� – nuo pirmosios žmonos 

Elenos, kuri gyvena Lietuvoje, ir nuo antrosios žmonos Monikos.  

Galim� pasauli� teorijos taikymui pagrind
 suteikia istorin� sumaištis, kuri 

nulemia tolimesnius protagonist� likimus, o individas tampa savotišku jos 	kaitu, 	trauktu 	 

istorijos pasp�stus sp
stus. Pasirinkimus primeta istorija, individui palikdama tik minimalias 

galimybes sprendimams. Romano autorius s
moningai pasirenka krypt	, kardinaliai priešing
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amerikietiškam žmogaus galios eskalavimui: „Amerikoje labai stengiamasi žmogui 	teigti, kad 

jis pats yra savo likimo kalvis, bet Europos, ir ypa� Ryt� Europos patyrimas byloja, kad m�s� 

asmeninis likimas labai priklauso nuo istorijos užgaid� – panor�jusi ji lengvai gali mus ir 

sutraiškyti, ir iškelti. Toks poži�ris šiek tiek pesimistiškas.“275 Istorini� užgaid� s�kuryje 

pasirinkim� galimybi� ratas link�s maksimaliai susiaur�ti, o žmogus pasilieka svarstym� ir 

apgailestavim� gniaužtuose, gr�žiamasi 	 praeit	 bandant atsakyti sau 	 begales klausim� – kaip 

b�t� susiklost�s likimas, jei Lukas neb�t� tap�s partizanu? Kaip pasisukt� gyvenimas, jei Lukas 

b�t� žinoj�s, jog Elena gyva? Istorijos lemtis bei 	vyki� s�kuryje priimti asmeniniai sprendimai 

suponuoja ne	vykusius, bet galimus pasaulius, kurie gal�jo b�ti, ta�iau liko nerealizuoti. Kaip 

gal�jo pasikeisti Luko ir Elenos likimas, ar tur�t� galimyb� susitikti jo du s�n�s, kuri� 

dramatiški likimai taip pat nulemti 	noringos istorijos? 

Rašytojas žvelgia 	 tuometin�s Lietuvos 	vykius iš gana nemažos, daugiau kaip 

pus�s amžiaus laiko perspektyvos, ir ši distancija suteikia galimyb� fantazijos pasauliams. 

Autorius turi galimyb� tekst
 kurti remdamasis ne tik realiais išgirstais ar istorijos archyvuose 

rastais faktais, bet ir apm
styti juos žvelgdamas iš laiko distancijos. Šis laiko tarpas ir 

apm
stymai suteikia galimyb� 	sik�nyti ir fantazijos galimybei, kuri realizuota autoriaus teksto 

fikcin�je plotm�je.  

 Statiškojo pasaulio modelio atspindys, realizuotas „Pogrindyje“ – užsit�susios 

partizanin�s kovos už Lietuvos laisv�. Luko ir jo bendražygi� s
mon�je užsifiksav�s vaizdinys, 

koks pasaulis tur�t� b�ti, bei ž�tb�tin� kova už savo vizij� ir svajoni� Lietuv
. Ži�rint iš 

užsienio šali� perspektyvos – tai jau nebetekusi prasm�s kova, kurioje tampama tik istorijos ir 

savo ideologij� 	kaitu, neturinti perspektyvos bei reali� galimybi� pergalei. Gyvendami 

bunkeryje, izoliuotame ne tik nuo užsienio valstybi�, bet ir nuo šalia esan�ios aplinkos, 

kovotojai praranda platesn	 poži�r	 	 susiklos�iusi
 politin� situacij
 ir tokiu b�du praranda 

galimyb� adekva�iai vertinti savo pad�t	:  
 

Na, o jei partizanai b�t� gal�j� pažvelgti ne tik 	 tol	, bet ir 	 ateit	,  jie b�t� išvyd� ant Ryt� Europos 
besileidžiant	 r�k
 – patiklumo migl
, kuri užlipd� Vakarams akis ir šie tik�jo beveik viskuo, k
 sako 
raudonieji. Pastar�j� teigimu, kiekvienas, pasitrauk�s iš Soviet� s
jungos, buvo nacis, o kiekvienas, 
pasilik�s priešintis – juo labiau nacis. Senieji archyvai buvo saugomi po devyniais užraktais, tad joks 
rimtas istorikas neraš� apie š	 region
, nes joks rimtas istorikas nedirba su antriniais šaltiniais. O d�l to, 
k
 raš� ir kalb�jo partizanai ir emigrantai, niekas j� žodžiais netik�jo. Geriausiu atveju juos laik� 
p�stininkais žaidime, kurio iki galo nesuprato, o blogiausiu atveju – ištisa nusikalt�li� paderme, 
besislapstan�ia miškuose iš netur�jimo kur d�tis po gausyb�s nusikaltim�. 276 
 

 
Užsienio šalims partizanai ir j� intencijos tampa aktualios tiek, kiek tai naudinga j� pa�i� 
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275Stachniak E. Svetimi savi krantai: Antan
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politiniams siekiams, pagr	sto galingesnio kaimyno baim�mis ar prisitaikymo perspektyva 

globalioje XX amžiaus karo pasekm�se, kovoje už savo šalies išlikim
 ir gerov�. Žvelgiant iš 

platesn�s užsienio šali�, skirting� politini� epistem� perspektyvos šis kovotoj� susikurtas 

idealizuotas tik�jim�, fantazij�, 	sipareigojim� pasaulis – neturintis perspektyv� troškim� 

pasaulis, kuriame ideologijos vedam� partizan� kovos 	gauna statišk
, uždar
 pavidal
 bei neturi 

perspektyvos tapti realybe. J� politiniai siekiai konfrontuoja su matymu ir poži�riu, kok	 yra 

susik�rusios užsienio šalys. Priklausomai nuo ži�ros perspektyvos, pasauliai turi tendencij
 

susipinti – kas realu, siekiama, turi tendencij
 virsti fantazija ir ne	gyvendinta svajone. Utopin� 

partizanini� kov� svajon� matyti Lietuv
 laisva atsimuša 	 realaus pasaulio kuriam
 tikrov�, 

kurio naratyve kovotojas už savo T�vyn�s nepriklausomyb� 	gauna nusikalt�lio, bandito ir 

žudiko pavidal
. Idealusis pasaulis – laisvos Lietuvos valstyb� – kurio siekia kovotojai, 

vakarie�iams atrodo nerealus, nežinomas, o kovotoj� id�jos ir j� lydimi veiksmai tik priedanga 

j� vykdomiems nusikaltimams.  

Episteminiai pasauli� modeliai, išryšk�j� Šileikos romane „Pogrindis“, nuolatos 

lydi  pagrindin	 personaž
 Luk
 bei daro 	tak
 jo tapatumui. Protagonistas susiduria su trimis 

epistemomis, tur�jusiomis 	takos jo likimui bei asmenyb�s formavimuisi: 

 1.  laisvos Lietuvos episteminis pasaulis (jame Lukas gyveno, ta�iau šis 

epistemisnis modelis išnyko po Soviet� S
jungos okupacijos; tai idealusis pasaulio modelis, už 

kur	 kovoja partizanai);  

 2.  komunistinio okupacinio režimo ideologija (esamas realus pasaulis, pakeit�s 

prieš tai buvusi
 laisvos Lietuvos epistem
; tai kardinaliai priešinga sistema laisvos Lietuvos 

episteminam pasauliui); 

 3.  vakarietiškojo pasaulio epistema (realus pasaulis, prie kurio protagonistas 

bando prisitaikyti, suteikiantis galimyb� pažvelgti 	 partizan� situacij
 ir komunistinio režimo 

ideologij
  iš šalies). 

Lukas turi pasirinkimo galimyb� – koki
 epistem
 priimti kaip sav
, atitinkan�i
 

asmenines paži�ras bei pozicijas, turi galimyb� pažinti šias epistemas bei pasirinkti gyvenam
j
 

viet
 kaip sav
. �vykusiame m�šyje su okupantais prarad�s žmon
, Lukas slap�ia pasitraukia 	 

užsien	 – Lenkij
, Švedij
, kol apsigyvena Paryžiuje su nauj
ja žmona Monika. Vakar� šalyse 

Lukas nesiekia pritapti, susikurti nauj
 tapatyb�. Jo pagrindiniu tikslu užsienyje tampa skleisi 

žini
 apie neteis�t
 Lietuvos okupacij
, skaityi paskaitas dipuk� stovyklose gyvenantiems 

lietuviams apie alinan�ias partizanines kovas bunkeriuose Lietuvoje, paramos lietuvi� 

kovotojams paieška užsienio valstyb�se (reikalingi ginklai, radijo ryšys, pinigai, politin� 

parama). Migruojant tarp ši� sistem� ir kur	 laik
 gyvenant Paryžiuje Lukui niekada nekyla 

dvejoni� ar svyravim� d�l savojo tikslo ir 	sipareigojim�:  
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– Man niekam nereikia 	rodin�ti savo patriotiškumo, mažiausiai tau. Aš buvau Lietuvoje per visas 
tris okupacijas ir kartais ištisus m�nesius praleisdavau bunkeriuose po žeme. Esu nužud�s daugiau 
žmoni� nei kai kurie kareiviai ir daug kart� pats vos nežuvau.277 

 
Besislapstydamas Paryžiuje nuo galimo komunistini� valdžios organ� keršto už �ekist� pastato 

užpuolim
 Merkin�je, kurio metu žuvo soviet� organams dirbantys kariškiai, bei suorganizuot
 

ir 	vykdyt
 pasal
 Elenos bute, Lukas nepraranda patriotini� jausm�. Jis nepamiršta savo 

	sipareigojim� bei priesaikos, duotos stojant 	 partizan� gretas. Pareigos ir atsakomyb�s jausmas 

savo šaliai – nors ir nebeegzistuojan�iai nepriklausomai Lietuvai – neleidžia ramiai ir saugiai 

gyventi kapitalistin�je epistemoje, kurioje jis jau�iasi tarsi valkata-migrantas, benamis, 

priverstas rinkti liku�ius nuo turting� vakarie�i� stalo. Užtikrintas saugumas, materialin� gerov� 

bei šeimynin� laim� neužgožia jo patriotini� jausm� bei kovotojo dvasios. 

„Pogrindžio“ naratyve galimas tapatybi� konstruktas svarstomas ir pra�jusio laiko 

lygmenyje, ir ateities projekcijose. Luko apsvarstomos praeities pasirinkim� galimyb�s, jo 

individuali� patyrim� praktika individualiuose sprendimuose susipina su praeities išgyvenimais 

susiejama perspektyva planuoti ateit	, pasirinkti vien
 ar kit
 galim
 sprendim
.  

Galima daryti pagr	st
 prielaid
, jog Šileikos romane „Pogrindis“ galimiems 

tapatumams lemting
 	tak
 suponuoja istorinis kontekstas. Istorini� 	vyki� apsuptyje individai 

dažnai priversti priimti spontaniškus sprendimus, nulemian�ius j� likimus, bei jie užsikrauna sau 

tapatumo našt
, kuri dažnai tampa ne tik moraliniu 	sipareigojimu, bet ir balastu ar svarmeniu. 

B�simo studento – literato Luko tapatumas kardinaliai pasikei�ia prasid�jus Antrajam 

pasauliniam karui, studentams iškilus gr�smei netekti laisv�s ar net b�ti ištremtiems 	 Sibir
. Ši 

gr�sm� ypa� išg
sdina Luko brol	 Vincent
 – teologijos student
 bei b�sim
 kunig
, kuris jau 

dabar jau�iasi nelaisvas savo dvasia. Luko brolio apsisprendimas sprukti 	 miškus nuo 

gresian�io kal�jimo galimyb�s past�m�ja j	 ir Luk
 	 partizanini� kov� s�kur	. Luko sprendimas 

veikiamas 	sipareigojimo: „Lukas jokiu b�du negal�jo išleisti brolio 	 mišk
 vieno. Jis išeis su 

Vincentu, tik trumpam. Mokslams teks palaukti.“278 Luko atveju – tai ne jo asmeninis 

pasirinkimas, ta�iau pareiga ir poreikis apsaugoti jaunesn	 ir švelnesn�s sielos brol	, kuriuo 

r�pinasi ir globoja nuo pat vaikyst�s nuo gresian�i� pavoj�. Istorini� 	vyki� paveikta 

susiklos�iusi situacija nulemia tai, jog jis gali rinktis iš dviej� galimybi� – filologijos studij� 

Kauno universitete ir pasitraukimo kartu su broliu 	 partizan� bunkerius. Pasirinktasis kelias jam 

– vienas iš variant�, kuris panaikina galimyb� 	gyvendinti kito, jau dabar tik „svajoni�, 

fantazij�“ pasaulio realizacij
. Jo idealusis pasaulio modelis, trokštamas gyvenimas lieka už 

realizacijos rib�, nulemtas artimo žmogaus spendimo bei pasirinkimo, o tai, kas laikina, tampa 
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pastoviu b�viu. Partizano tapatyb� jam prilimpa tarsi kupra, tapatyb�, kuri paskatinta pareigos 

jaunesniajam broliui, 	sipareigojimo, pamažu priauga, tampa sava ir atveda Luk
 prie legendinio 

Lietuvos partizano pripažinimo: „... jis tebebuvo didvyris, nematomas žmogus, kuriam kirsti 

sien
 buvo vieni niekai, kuris išvengdavo smogik�, naikindavo stribus ir palikdavo j� k�nus 

automobiliuose, kulk� suvarpytuose.“279 Studijos universitete, troškim� ir svajoni� pasaulis 

lieka ne	gyvendintas, o primesta tapatyb� Luko atveju pamažu tampa jo savastimi. 

Kaip teigia Marcus ir Nurius, kai kurios iš m�s� kaip atrodyt� teigiam� tapatybi� 

gali b�ti primestos geranorišk� t�v�, aukl�toj� ar mylim� žmoni�. Š	 identitet
 E. T. Higgins 

vadina „privaloma“ tapatybe, kuri yra tarsi skiriama našta ar prievole. Tai, jog tapatyb� n�ra 

laisvai pasirenkamas dalykas ir gali tapti ne tik džiugesio ar pasitenkinimo šaltiniu, bet ir sunkia 

našta mini Sasha Roseneil ir Julie Seymour straipsnyje „Identifikacij� praktika: galia ir 

pasipriešinimas“ Lukui tokiu primestiniu 	sipareigojimu tampa savanoriška prievol� T�vynei, 

partizano priesaika bei siekis apsaugoti brol	. Ši privaloma protagonisto tapatyb� su laiku tampa 

jo savastimi, su kuria jis privalo susigyventi net ir kovose netek�s brolio. Pareigos saugoti brol	 

nebelieka, ta�iau j	 pririša patriotiniai ir ideologiniai 	sipareigojimai, aplinkybi� s�kurys 

neleidžia ištr�kti iš pasirinkto pasaulio. Istoriniai 	vykiai apsprendžia tai, jog jo buv�s realus 

tikrasis pasaulis tampa tik nuošal�je – tampa neišsipildžiusia svajone, nerealizuotu fantazij� 

pasauliu, kuris buvo jo tapatumo dalimi. 

Šileikos romane „Pogrindis“ kovotojo už Lietuvos laisv� Luko dvasia susipina su 

baime tapti išdaviku. Suvokiama, jog id�jinis pasiaukoj�s kovotojas paimtas 	 nelaisv� gali 

neištverti žiauri� �ekist� kankinim� bei išduoti savo bendražygius:  
 

Jis [Lukas] galvojo apie tai, k
 ji [Elena] pasak�. Jei jis pasielgs taip, kaip ji nor�t�, jie kankins j	 ir 
gali priversti j	 pasakyti visk
, k
 žino. Nebuvo tikras, ar atlaikys kankinimus. <...> Tai, ko ji praš�, 
buvo labai sunku. Vien leistis kankinamam buvo baisu, o m�ginimas kažka nusl�pti, kai esi 
kankinamas, tik prat�st� skausm
.280 
 

Ši „bijoma“ išdaviko tapatyb� Luk
  ir kitus partizanus paver�ia negailestingais pusiau 

sulauk�jusiais kovotojais, pasiruošusiais bet koki
 akimirk
 nužudyti prieš
 ar net nusižudyti 

pa�iam, jei gr�st� papulti 	 priešo nelaisv�. Elenos baim�s pagr	stos sp�jimais apie galim
 tremt	 

	 Sibir
 ir s�naus likim
 prieglaudoje. Ji bijo b�ti atskirta nuo s�naus:  
 

Jei pripažinsiu, kad buvau kurjer�, jie išsi�s mane su vaiku 	 Sibir
 <...> Gal išgyventume ten. Bet 
jei jie sužinos apie visk
, k
 esu padariusi, kankins mane. O j	 išsi�s 	 našlai�i� prieglaud
. Turi 
pasielgti taip, kaip teisinga. Nežinau kaip b�tent, bet žinau, kad jam bus geriau b�ti Sibire su 
manimi nei vienam našlai�i� prieglaudoje.281 
 

 Tapatybi� konstruktai neatsiejami nuo juos supan�i� galim� pasauli�. Marcus ir Nurius galimos 
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tapatyb�s (possible selves) aktualizuoja individualius norus, galimybes bei baimes d�l savo 

tapatumo. Savasties suvokimas yra identitet� sistema arba savasties schema, priklausoma nuo 

individuali� patyrim�, formuojan�i� savit
 daugialyp	 tapatumo konstrukt
. Nuolat 

protagonistus persekiojanti „bijoma“ tapatyb� formuoja dvilyp	 sud�ting
 identitet
 – bebaimio 

kovotojo dvasia susipina su nuolatine baime patekti 	 priešo pasal
 ar neišlaikius ekstremali� 

gyvenimo s
lyg� bunkeriuose, maisto, šilt� r�b� tr�kumo pal�žti morališkai bei savanoriškai 

iškeisti partizano b�t	 	 prisitaik�lio, skundiko bei išdaviko amplua.  

Apie šalia egzistuojan�ius galimus pasaulius nuolat primena neišnaudotos 

galimyb�s tapti tuo, apie k
 buvo svajojama prieš kar
. Šie pasauliai ir vilioja, ir atstumia, 

apnuogindami j�, kaip Lietuvos patriot�, galim
 žmogišk
 akimirkos silpnum
. Persekiojantis 

kovotojus klausimas – „kas b�t�, jei atsisaky�iau partizano pareigos, pamin�iau priesaik
?“, „ar 

	manoma susikurti labiau patraukl� pasaul	 nepaminant moralini� 	sipareigojim�?“ atskleidžia 

galimus pasaulius, kurie esti šalia, galimai pasiekiami, 	gyvendinami, ta�iau tik atsisakius kitos 

savo tapatyb�s dalies, dalies realaus jau egzistuojan�io partizano pasaulio, su kurio išnykimu 

b�t� sugriauta pasaul�ži�ra, 	sitikinimai, o išdaviko ir prisitaik�lio našta tapt� nepageidaujama 

tapatumo dalimi. 

„Pogrindžio“ protagonistas 	gytus 	sipareigojimus priima kaip neišvengiam
 

duotyb� – pareig
 T�vynei bei kovos draugams. Šis tvirtas apsisprendimas d�l savo pozicijos 

nesuteikia jo tapatybei didesni� svyravim� ar prieštaravim�. Istorijos s�kuryje „apsivertus“ 

realiems protagonisto pasauliams, Lukas iš vaikyst�s ir studij� laik� atsineša savo patriotinius 

jausmus, kuri� intensyvumas neleidžia jam suabejoti iš�jimo 	 pogrind	 pasirinkimu, ir tai 

patvirtinama priesaika:  
 

T
 vakar
 Lukas su Vincentu dav� priesaikas. Jie pasižad�jo bes
lygiškai paklusti nurodymams, 
niekada nepab�gti ir kovoti su raudonaisiais tol, kol išvys juos iš šalies. Susirinko šimtas 
penkiasdešimt vyr� ir dvi moterys, visi susikaup� steb�jo ceremonij
, o paskui pasveikino juos ir 
sugiedojo valstybin	 himn
, tarsi laisvoje šalyje gyvent�.282  
 

Nors 	 real�j	 „partizanin	“ pasaul	 jis pasitrauk� 	sipareigojim� vedinas, ta�iau laikui b�gant jam 

jau nekyla dvejoni� d�l savo pasirinkimo. Svajotas buv�s pasaulis tampa praeitimi, 	 j	 ži�rima 

be intencijos sugr	žti – jaunyst�s svajon�s lieka praeityje. Kaip dar vien
 	sipareigojim
 

protagonistas 	žvelgia pareig
 savo pirmajai žmonai Elenai. Paaišk�jus, jog ji išliko gyva, Lukas 

jau�ia pareig
 sugr	žti 	 Lietuv
 ir j
 susirasti, nors jau gyvena Paryžiuje su antr
ja žmona. 

Pirmosios santuokos priesaika jam pasirodo svaresn�, galinti pakreipti jo gyvenim
 atgaline 

linkme. „ – Esu 	sipareigoj�s savo pirmajai žmonai. Turiu pas j
 gr	žti. Prieš duodamas pažad
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tau, esu dav�s pažad� kitiems.“283 Luko apsisprendimas ir pasirinkimas atveria jam vien
 

perspektyv
 užverdamas keli
 kitiems subpasauliams, taip nubr�žiant gyvenimo linij
 tam tikra 

linkme ir atsisakant galimyb�s kurti kit
 naratyv
. Tokiu b�du kaip realusis pasaulis Lukui 

tampa pasirinktas ieškomiausio partizano gyvenimas Lietuvoje, žmonos paieškos ir galimyb� 

sužinoti apie savo s�naus egzistavim
. Ta�iau nuošal�je, kaip ne	gyvendinta galimyb� – Ryan 

išskirtas fantazij� pasaulis – lieka galimas saugus šeimyninis gyvenimas Paryžiuje, neišnaudota 

galimyb� parašyti knyg
 apie partizanines kovas, išsilavinimo, karjeros galimyb�s bei romano 

pabaigoje išaišk�j�s faktas apie s�naus iš antrosios santuokos gimim
, apie kur	 Lukas netur�j�s 

progos sužinoti. �sipareigojim� ir duot� pažad� paskatoje pasirinktas pasaulis užveria 

protagonistui kitus lygiagre�iai egzistuojan�ius pasaulius, apie kuriuos jis gali tik nutuokti, 

nujausti ir 	sivaizduoti j� egzistavim
, kuri� galimybes skaitytojui atskleidžia naratyvinis 

romano lygmuo. Tap�s pasiuntiniu ir žinios skleid�ju užsienyje, jis jau�iasi pasirink�s ne tok	 

svarb� keli
: „Jis buvo kovotojas, tap�s pasiuntiniu, o dabar pavirt�s pasakotoju; apie 

pastar
sias savo pareigas steng�si per daug negalvoti. Jis žinojo, kad tai, k
 daro, svarbu, bet 

kažkod�l daug mažiau svarbu nei tai, k
 veik� anks�iau.“284  Pasauliai, kuriuos savo pasirinkimu 

	 tam tikr
 lygmen	 prioritetine tvarka suskirsto Lukas padar�s savo sprendimus, išskirti 

pasauliai, gyvav� paraleliniame lygmenyje, v�l sujungiami susikirtimo tašk
 ir egzistavimo 

patvirtinim
 atrad� laiko perspektyvoje – kai po keli� dešimtme�i� susitinka du Luko s�n�s, 

sužinoj� apie vienas kito egzistavimo galimyb�. Tame pa�iame paraleliniame laike, bet 

skirtinguose žemynuose, politin�se santvarkose. �sipareigojim�, 	sitikinim� ir ideologiniai 

faktoriai l�m�, jog vienas pasaulis, viena šeima, žmona, vaikas iš ši� tapo realus ir patirtas Luko 

gyvenime, o antrasis lieka tik galimybi� ir nežinomyb�s lygmenyje. Nepaisant to, susitikus 

dviem Luko s�nums galimi ir real�s pasauliai persipina, tokiu b�du atskleisdami t
 rib
, kai d�l 

individuali� protagonisto sprendim� fantazij� pasaulis tur�jo galimyb� virsti realiu, o realiojo 

pasaulio perspektyva – atsidurti 	sivaizduojam� subpasauli� r�muose.  

Šileikos kuriam� personaž� plotm�je ir bendroji knygos id�ja br�žia model	, kuris 

neatsiejamas nuo ištikimyb�s etniniam paveldui, pareigos t�vynei bei 	sipareigojim� kov� 

draugams bei artimiesiems. Antrojo pasaulinio karo ir pokario metais susipynusi� aplinkybi�, 

nenumatyt� pos�ki� akivaizdoje aktual�s tampa egzistencin	 ir moralin	 žmogaus pamat
 

atskleidžiantys klausimais: Kaip istorini� kir�i� krušoje išlaikyti ideologines vertybes ir 

	sitikinimus? Ar vienareikšmiškai pasirinktas kareivio ir kovotojo gyvenimas yra tik tai, kas 

svarbiausia individo laimei? Gal� gale, ar ši� kov� laim�jimai vienareikšmiškai yra tik turintys 

pergal�s skonio, ar nerasime juose ir pralaim�jimo kart�lio? Šileikos „Pogrindyje“ išpl�tota 
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patriotiškumo ir ištikimyb�s T�vynei id�ja apima visus naratyvo lygmenis – ji aktualizuota 

asmenin�je meil�s istorijoje, partizanini� kov� bunkeriuose Lietuvos miškuose, propagandin�je 

veikloje užsienio valstyb�se. Protagonisto siekiu ir jo laim�s bei harmoningos b�ties pagrindu 

tampa patriotiniai pasiaukojantys veiksmai, dedamos pastangos išlaisvinti Lietuv
 bei 

ištikimyb� kovos draugams. Intencij� troškim� pasaulis Lukui prasm� mato tik triuškinan�iose 

partizanin�se kovose, siekdamas 	gyvendinti savo moralines vertybes bei troškimus jis 	k�nija 

kovotojo tapatyb�, prieš kuri
 nublanksta ir antrame plane pasilieka jo švie�iamoji veikla, 

knygos apie kovas Lietuvoje rašymas. 

 

 
               4.4. Kitoniškumas, skirtingumas kaip neišvengiama gyvenan�io svetur pajauta        
                      (V. Papievio „Vienos vasaros emigrantai“ ir „Eiti“) 
 

Tiek paskutini�j� dešimtme�i� išeiviai iš Lietuvos, tiek ir ankstesn�s išeivi� kartos 

savo apm
stymuose aktualizuoja savo tapatyb�s tapsm
/kism
 emigracijoje, santyk	 su paliktu 

kraštu bei naujo krašto „prisijaukinimo“ galimybes. Šioje apm
stym� plotm�je tautinio 

identiteto bei identiteto apskritai klausimai iškeliami kaip vieni iš prioritetini�, s
lygojan�i� 

harmoning
 b�v	 sve�ioje šalyje, susitaikym
 ir santarv� su pa�iu savimi. Tok	 neišvengiam
 

dialog
 su savimi atsid�rus toli nuo savo prigimtin�s aplinkos akcentuoja ir literat�rolog� Dalia 

Kuizinien�, paliesdama DP stovykl� laikotarpio tapatumo problematik
: „Nauja aplinka, 

ekstremalios gyvenimo s
lygos keit� pa�i
 k�rybos samprat
, jos tikslus, vert� iš naujo 

perm
styti, koreguoti k�r�jo status
 egzilin�je bendruomen�je.“285 Tiek Antrojo pasaulinio karo 

metais pasitraukusiuosius iš Lietuvos, tiek pastar�j� dešimtme�i� emigrantus palie�ia identiteto 

kaitos, heterogeniškumo, skirtingumo aspektai. Atsid�rus svetimoje kult�rin�je aplinkoje tenka 

iš naujo apsvarstyti savo santyk	 su vieta, kalba, etniškumu ir atrasti tai, kas prapl�st� galimybes 

	tvirtinti sav
j	 aš neužgožiant atsineštosios savasties. Noras pažinti vyraujan�i
 kult�r
, naujas 

erdves ir bent iš dalies paversti jas savomis kyla nat�raliai, ta�iau tai n�ra paprastas procesas, 

neretai suponuojantis klausim
: ar 	manoma b�ti emigrantu ir nesijausti svetimu ar kitokiu? 

 

4.4.1. Kalbos 	sisavinimo vaidmuo konstruojant tapatum� 

 

Itin svarb� vaidmen	 tapatyb�s kaitai emigracijoje, kaip viena iš 	sitvirtinim
 kitoje 

aplinkoje paspartinan�i� galimybi�, vaidina kalbos 	sisavinimas. Kalba šiuo atveju tampa ne tik 

komunikacijos bei ekonominio bendradarbiavimo galimybe, bet ir padeda pasijusti dalimi šios 
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bendruomen�s, vienijamos bendro aspekto – kalbos. Geb�jimas komunikuoti ta pa�ia kalba 

padeda jaustis tokiais pa�iais ar bent jau nepabr�žti savo kitoniškumo.  

Kalbos, kaip komunikacijos, samprata V. Papievio romane „Vienos vasaros 

emigrantai“ n�ra vienprasmiška. Ji siejama su laisve: iš vienos pus�s – tai galimyb� integruotis, 

pažinti, pritapti, iš kitos – kalbos nemok�jimas suteikia galimyb� išsivaduoti nuo kult�rini�, 

socialini� realij�, atsiriboti nuo pasaulio. Tokia pozicija atliepia romano protagonisto Valdo 

jausenas, kai trokštama išsilaisvinti nuo pasaulio – nuo biografin�s praeities, dabarties, 

trokštama prad�ti nuo tuštumos pradedant kurti pasaul	 ir sav
j	 tapatum
:  
J� šalyje, o laisvesnis už juos: pab�g�s ne tik nuo savo krašto sumaišting� varg�, kompleks�,  
prietarais virtusi� 	pro�i� ir papro�i�, bet apskritai nuo pasaulio. Jei ir neb�t� kaip reikiant suprat�s,  
kas rašoma, tai bent iš nuotrauk� gal�jo patirti, kas dedasi �ia ar kitur, betgi nesities� ranka  
atsiversti nei laikraš�io, nei žurnalo. Pagunda.286 
 

Nepakankamai 	sisavinta kalba ne tik apriboja galimybes, bet ir išlaisvina. Valdo atveju – tai 

laisv�s garantas, suponuojantis tarpinio b�vio išraišk
, tai išlaisvina iš praeities  bei teikia vilt	 

„užgimti iš naujo“. Galime daryti išvad
, jog ne tik siekiama atsiriboti nuo etnin�s prigimties, su 

praeitimi susijusi� tapatyb�s konstrukt�, bet ir nuo dabartin�s aplinkos. Bandoma tapatum
 

konstruoti nuo nulio, aiškiai suvokiant, jog ši b�sena neamžina – tik laikinas iš sav�s ir pasaulio 

išsivadavimo b�vis, tarpin� stotel� ar tramplinas „Tarp praeities, kuri
 kasdien miršo, ir 

neapibr�žtos ateities, kai sugr	š.“287 Ne	valdyta kalba protagonisto atveju – tramplinas naujos 

tapatyb�s užuomazgoms rastis. Paryžiaus, o kartu pa�iu ir savasties pažinimas nesiejamas su 

kalbos perpratimu, kuris leist� perskaityti gatvi�, kavini�, iškab� pavadinimus, suprasti miesto 

šiandienos realijas. Ateities pasaulio vizija šiuo atveju kuriama be konteksto – nei 

nepaleidžian�ios 	sišaknijusios praeities,  nei dabarties 	tak� bei ateities vizij�.  

Valdas 	sitraukia 	 kalbos 	sisavinam
, ta�iau tai n�ra vien tik noras išmokti 

kalb�ti. Kalbos pažinimas suvokiamas kaip galimyb� geriau pažinti miest
, tapti artimesniam, 

suaugti  bei alsuoti kartu su juo. Tampa svarbus per kalbos pažinim
 ateinantis poj�tis, jog 

ap�iuopiamas miesto pulsas, gyvyb�, suvokiamos esmin�s miesto funkcionavimo paradigmos: 

„Rod�s, miestas ir kalba pakl�sta tiems patiems d�sniams, kad suvokdamas kalbos kod
 

perpranti ir miesto gramatik
...“288 Kalba tampa 	rankiu miesto istorijai bei  po išoriniu miesto 

vaizdu slypin�iai esmei atkoduoti – siekiama už�iuopti tikr
j	 Paryžiaus vaizdin	 ir 	minti vidin� 

miesto s
rang
. Ta�iau kalbos funkcija neapsiriboja komunikacija su išoriniu pasauliu, 

nesiekiama integruotis 	 „sav�j�“ tarp
. Kalbos funkcijos 	valdymas labiau siejamas su 

personažo siekiu pažinti aplink
, o kartu ir save. „Prarasta“ sava kalba, dar ne	valdyta svetima 

kalba – tai siejama su laisv�s poj��iu praeityje palikus senojo gyvenimo pagrind
 ir neprad�jus 
������������������������������������������������������������
286Papievis V. Vienos vasaros emigrantai. Vilnius: Baltos lankos, 2003, p. 29.�
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kurti naujo. Laisv� nuo praeities ir laisv� nuo ateities bei galimyb� atrasti nežinomus pasaulius 

savyje. Protagonistui Valdui svarbu surasti kalb
, kuri suartint� abu pasaulius – Ryt� ir Vakar�, 

sav� ir kit�/svetim�, kalb
, kuri pad�t� atrasti harmonij
 savyje. Tuo tarpu gimtoji kalba – jau 

grimztanti 	 praeit	, keista, archajiška ir egzotiška, kurios skambesys multikult�rin�je Paryžiaus 

aplinkoje atrodo svetimas. Šis nesuvaldomas gimtosios, savos kalbos atotr�kis Valdui atrodo 

kaip neišvengiamas, ta�iau nat�ralus ir neskausmingai išgyvenamas. Galb�t tod�l, jog 

protagonistas nesureikšmina komunikacin�s kalbos funkcijos, d�l šios priežasties nei gimtoji, 

nei esamos šalies kalba nesuteikia savumo/svetimumo jausmo bandant 	sigyventi/susigyventi su 

Paryžiumi. Kalba tampa mediatoriumi, emociniu laidininku, suteikian�iu galimyb� pasijusti 

miesto erdvi� dalimi, 	silieti 	 nauj
 kult�rin� aplink
. 

Kalbos, kaip galimos komunikacijos su aplinka ar mediatoriaus vaidmens tarp 

protagonisto ir tos šalies gyventoj�, romane „Eiti“ funkcija pasikei�ia. Paraleliai su protagonisto 

siekiu atsiriboti nuo aplinkini�, panirti 	 save, per kalb
 jau nesiekiama komunikacijos, s
ly�io 

tašk� paieškos 	siliejant 	 nauj
 aplink
. Reikšm�s ir protagonisto savasties paieškose jau 

nebetenka kalbos skirstymas 	 sav� ar kito kalb
, nebeteikiama prasm�s etnin�s kilm�s kalbos ir 

kalbos, pad�sian�ios integruotis, reikšminei priešpriešai ar konfrontacijai. Romane „Eiti“ jau 

atsitraukiama nuo emigranto ir imigravusiojo problematikos lauko, išoriškai nepabr�žiama, ar 

atsiribojama nuo etnini� faktori� 	 pirm
 plan
 iškeliant universalesn� egzistencin� 

problematik
, bandant ap�iuopti ne tik komunikacij
 tarp emigranto ir vietinio, o platesne 

prasme – ieškoma s
ly�io tašk�, komunikacijos galimyb�s tarp individ� apskritai, bandoma 

atskleisti, kokia galimyb� ar tikimyb� išlikti s
lytyje su kažkuo, atsikratyti vienatv�s, pajusti 

vienyb� ir artimumo jausm
. Kalbos reikšm�, komunikacijos siekis, kuris išryšk�ja  „Vienos 

vasaros emigrantuose“, palengva virsta 	 tyl� ir atsiribojus	 protagonisto atsitraukim
 romane 

„Eiti“:  
–  A�i� jums. 
Tai Do sako? 
O gal ne? 
Nežino. 
Nieko jis nebežino.289 
 

Pradedama abejoti, ar kalba, komunikacija tarp individ�, nesvarbu, ar jie b�t� skirtingos, ar tos 

pa�ios etnin�s prigimties, atlieka tarpininko vaidmen	 ir ar kalba gali b�ti tas svarbiausias 

aspektas, leidžiantis pajusti tarpusavio bendrum
, supratim
 ir vienyb�.  

Postkolonializmo studij� apibr�žta kito kategorijos samprata suteikia galimyb� 

perm
styti ir pakeisti nusistov�jusias nuostatas ir literat�riniame diskurse. Pastaraisiais 

dešimtme�iais atsiv�rus pasauliui, lietuviams migruojant po kitas šalis, 	sitvirtina lietuvio, kaip 
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kito, samprata užsienio šalyse. Kito samprata 	prasmina ne tok	 radikal� ar diskriminuojant	 

poži�r	 kaip svetimo samprata. Anot Virginijaus Savukyno, kitas reikšm� yra neutralesn�, 

atverianti galimyb� bendrauti.290 Asmens kitoniškumas negali b�ti trukdžiu siekiant vienyb�s su 

kitais, jis nesukuria tokio kardinalaus santykio kaip savas/svetimas opozicija.  

Individo kitoniškumo laukas dominuojan�ios aplinkos, visuomen�s kontekste  

išryšk�ja ir Papievio tekstuose. Šio autoriaus vaizduojama erdv� kitokia, bet ne svetima, joje šis 

kitoniškumas suteikia individui galimyb� pritapti, 	silieti, o ne b�ti atstumtam ir 

nepageidaujamam. Kult�riniai skirtumai n�ra akcentuojami kaip diskriminuojantys kitataut	, 

grei�iau akcentuojami kaip nat�ralus globalaus pasaulio reiškinys, suteikiantis galimyb� sukurti 

save naujoje šalyje. Romane „Vienos vasaros emigrantai“ Valdas Paryžiuje „dar pusiau 

nebylys“291, dar nesurad�s savo vietos emigrantas, nesp�j�s sušilti koj�, ne	vald�s kalbos, 

	vardytas (ir 	sivardij�s save) kaip Étranger. Tai b�g�s nuo praeities, band�s atrasti save iš 

naujo, ta�iau išskirtin�s kitokio žym�s nepaj�g�s nutrinti žmogus. Étranger, polonais – prisl�gti, 

nemokantys džiaugtis, neram�s ir sutrik� atvyk�liai:  
Lyg b�tum�t atklyd� iš kito pasaulio. Arba netur�tum�t nei nam�, nei t�vyn�s. Ne	sismelkiami ir 

 nebyl�s – kaip grindinio akmenys. Tik viena... – tik kan�i
 jau�iu, ir tai viskas, k
 apie jus galiu 
 pasakyti292 

 
Tok	 atvyk�li�, emigrant� portret
 piešia klošar� Nathaly. Tai vietini� gyventoj� atspind�tas 

poži�ris 	 Ryt� bloko šali� gyventojus, bandan�ius 	sitvirtinti Paryžiaus aplinkoje. Nathaly taip 

pat kitokia, nepritampanti, gyvenanti už socialios visuomen�s nubr�žtos ribos, ta�iau br�žianti 

skirt	 tarp savo ir kito/svetimo gyvenamosios vietos aspektu.  

 Nors individas ir siekia pažinti miest
, 	sigyventi 	 jo ritm
 ir atrasti pilnatv�s 

jausm
 b�nant jame, išryšk�ja poj�tis, jog tikrasis miestas, jo gyvenimas visada yra tik šalia, o 

ribos peržengimo galimyb� yra ne	gyvendinama. Daugyb� skirting� nepažini� pasauli� su savo 

egzistencin�mis taisykl�mis susipina ir skiriasi, prie j� galima tik priart�ti: „...nes neišdildavo 

	sp�dis, kad visa stebi iš šalies, tik iš tolo, sakytum nuo slenks�io, 	sp�dis, kad suki begalinius 

ratus, niekaip nerasdamas, pro kur 	žengti 	 vid�, tas 	sp�dis, kad kaskart lieki anapus ribos, 

nežinia kieno br�žiamos – galb�t nesugeb�jimo atsivert, 	sijaust, 	sigyvent.“293 Vald
 ir jo 

siekiamyb�s Paryži� skiria nepaženklinta riba, jis stebi miest
 „iš šalies, iš tolo“, atrasdamas 

daugyb�s susipynusi� pasauli� mozaik
. Galimyb� „migruoti“ tarp j� jam lieka tik 

ne	gyvendinama siekiamybe, o poj�tis, jog visada esi tik „šalia“, „ant slenks�io“, atspindi 

kitoniškumo, svetimumo jausen
. Svetimas, kuris visada lieka „anapus ribos“, nepažym�tos 
������������������������������������������������������������
290Savukynas V. Apie lietuvi� religin	 ir kalbin	 tapatum
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292Ten pat, p. 33. 
293Ten pat, p. 46. 



� 129

topografijos žem�lapyje, ta�iau nubr�žtos individo negalios 	sismelkti ir 	sigyventi juose. Ta�iau 

ši svetimumo jausena n�ra tiesiogiai siejama su atvyk�lio, emigranto statusu dominuojan�ioje 

kult�roje. Klajojimas tarp pasauli� br�žia individuali� egzistencini� paiešk� gaires, savos 

tapatyb�s 	tvirtinimo siekiamyb�. �silieti 	 aplink
, pažinti Paryži� tampa galimybe pažinti save. 

Klajon�s Valdo vidiniais pasauliais atspindi siekiamyb� laisvai jud�ti miesto labirintais, 

peržengti vien
 Paryžiaus pasaul	 po kito, atverti sau j� gaus
, 	silieti 	 juos ir už�iuopti j� esm�. 

„Liepto“, „slenks�io“, kuris gal�t� atverti kitus pasaulius, metafora tekste 	gyja reikšm� 

individualaus personažo pilnatv�s ir harmonijos paiešk� lygmenyje, tekste atsiveria asmenini� 

individuali� egzistencini� paiešk� refleksijos, kuri� s
ly�io taškai su emigracine problematika 

lieka neišryškinti.   

 Suvokti save kaip individ
 	manoma tik s
veikoje su kitu, nes tik pažinus kit�, 

palyginus save su kitu, galima atrasti savast	. Romane išryšk�jusi savasties pažinimo 

problematika, jos paieškos klajojant Paryžiaus gatv�mis tarsi „savo sielos labirintais“. Taip pat 

svarbi išlieka ir bandymo 	sigyventi 	 dominuojan�i
 aplink
, susigyventi su kitais linija: „Gal 

tai ir yra m	sl�s 	minimas – tik 	sigyvenus savin, kituosna išeit 	manu?“294 Nuostata, jog kito 

pažinimas tampa ne	manomas nepažinus sav�s, skatina bandymus atsiriboti nuo to, kas palikta 

Lietuvoje, ne	sileisti aplinkos, bandyti „kurti save“ nuo nulio. Nors jau�iamas atotr�kis, skirtis 

nuo aplinkos, ta�iau savo ir kito santykis n�ra kardinaliai konfrontuojantis. Siekiama atrasti 

santyk	 su kitu, 	silieti 	 dominuojan�i
 aplink
, ta�iau tai 	manoma tik pažinus save. Išryšk�ja 

bandymai „prisijaukinti“ kit� geografin� erdv� bei naujos individualios tapatyb�s konstravimo 

siekis nauj� aplinkybi�, s
veik�, proces� kontekste.  

 

      4.4.2.  Tapatumo konstruktai ir individualieji svajoni� pasauliai  

                  V. Papievio romanuose 

 

Papievio romanuose, kaip ir Ma�iulyt�s-Guilford bei Šileikos tekstuose, 

paraleliniai pasauliai/tapatyb�s nuolat susipina su realiaisiais. Egzistencin�s paieškos, 

klaidžiojimas Paryžiaus erdv�mis bei paralelin�s klajon�s savo sielos labirintais atskleidžia 

galimybes kurtis daugybei paralelini� galim� pasauli�, besiskleidžian�i� emigranto Valdo 

s
mon�je romane „Vienos vasaros emigrantai“. Realusis pasaulis – emigranto iš Lietuvos b�tis 

Paryžiuje – nublanksta paralelini� susikurt� pasauli� gausoje:  „Turi susik�r�s dešimt pasauli�, 

tarp kuri� klaidžioji, turb�t n� pats nesupranti, ko ieškodamas. Bet kad ir ko ten ieškotum, jau 

dabar žinau, kad nerasi.“295 Atvykusiojo iš Lietuvos perspektyv� skleistis apibr�žiama 
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konkretaus laikotarpio – vienos vasaros laiko, kai naujos patirtys tik randasi susipindamos 

savyje bei sukurdamos chaotišk
 visum
, necentruot
 galimybi� sumaišt	. Vienos vasaros 

laikotarpis, egzistencin�s protagonisto paieškos tarsi t�sinys atsispindi Papievio romane „Eiti“, 

kuriame protagonistas klajoja jau ne Paryžiaus gatv�mis, o Provanso apylink�mis.  Papievio 

tekstai aktualizuoja individualias galim� bei trokštam� pasauli� perspektyvas, kurios paskatintos 

istorini� aplinkybi�. Nors autorius neakcentuoja istorinio konteksto ir jo tekste pla�iau 

neaptariamas etninis aspektas, ta�iau  lietuviui skaitytojui, žvelgian�iam iš savos perspektyvos 

bei patir�i�, sovietinis episteminis pasaulis visada lieka tarsi neatskiriamas kontekstas, kartu 

atsinešta savastis. Taip kuriamas Umberto Eco nararyvinis teksto modelis – skaitytojo 

	sivaizduojamas bei tikimas subpasaulis, nulemtas ir suponuotas asmenini� bei istorini� patir�i�. 

Istorinis numanomas kontekstas tampa svarbiu faktoriumi suvokiant protagonisto     

individualias atvykusiojo intencijas pažinti, atrasti Paryžiaus erdves ar tiesiog užsimiršti �jimo 

veiksme Provanso apylink�se, atrasti kartu ir save, iš daugyb�s galim� pasauli� sukurti 

tvarking
 ir harmoning
 visum
, leidžian�i
 atskirti esm� nuo neesmini� ir nesvarbi� dalyk�. 

 Statiškojo pasaulio modelis – tam tikri troškimai, miglotos prognoz�s, ramyb�s ir 

susitaikymo su savimi siekio pajauta romane „Vienos vasaros emigrantai“ išryšk�ja protagonisto 

Valdo jausenose, kai chaotiškame b�vyje, kai  tarp galimybi� gausos, kurioje ne	žvelgiama nei 

centro, nei periferijos kont�r�, kai pasauliai tarpstantys individo viduje, bei Paryžiaus miesto 

pasauli� gausa Valdui kartkar�iais sukelia poreik	 atrasti ramyb�. Troškimas pasisl�pti nuo 

sumaišties savo paties viduje, pasisl�pti nuo aplinkos, Paryžiaus miesto gaudesio bei savo 

min�i� chaoso atsispindi pasikartojan�ioje akvariumo metaforoje: 

  
Paskui, kaip an
dien, kai vos atvažiav�s �ia buvo, v�l nei iš šio, nei iš to užsiman� pamatyti žuvytes. 
<...> švelniai glostan�ias vanden	 ar gl�din�ias tarp žoli� ir koral�,  net ne b�draujan�ias, o stingsan�ias 
sau, ir tiek. Pamatyti jas – kur�nebyles tau, kur�nebyles jums visiems, kur�nebyles šiam miestui, visiškai 
abejingas pasauliui, mirguliuojan�iam anapus j� stiklini� buveini�, tiesiog b�nan�ias sau, su savim. 
�siži�r�ti 	 jas, persiimti j� ner�pestinga ramybe, panirti savin, užsimiršti ir tyliai džiaugtis vien tuo, kad 
esi.296 
 

Akvariumo su žuvyt�mis metafora atspindi protagonisto viduje trokštam
 Ryan apibr�žt
 

	sivaizdavim� pasaul	 – statišk
 b�t	 su savimi ir savyje, tarsi stiklo siena atsitv�rus nuo 

pasaulio, jo sumaišties tam, kad b�tum tik su savimi ir savyje. Pasikartojantis troškimas steb�ti 

žuvy�i� statišk
 b�v	 atliepia stingli
 Valdo b�sen
 šiame vienos vasaros periode Paryžiuje, kai 

sukamasi neišnaudot� galimybi� rate, tiesiog m�gaujamasi šiuo b�viu, nesiimant joki� 

konkre�i� veiksm� pasirinkti vien
 ar kit
 galimyb�. Statiškas b�vis, noras užsidaryti, atsiriboti 

ne tik nuo pasaulio ar miesto gaudesio, bet ir nuo aplinkini� žmoni�, sustingti b�vyje, kuriame 

n�ra išorinio pasaulio 	tak�, srovi�, kurios 	traukt� 	 nesibaigian�i� min�i� chaos
: „...mus skiria 
������������������������������������������������������������
296Ten pat, p. 358. 
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t�kstan�iai myli�, kad nusišypsojo šypsena, kurios paslapties niekuomet ne	minsiu, kad t
 taur� 

tiesia kažkur iš anapus iš toki� tolybi�, jog jos niekada nepasieksiu.“297 Šis poj�tis protagonistui 

– tarsi startas, laiptelis, nuo kurio atsispyrus atsivert� galimyb� iš naujo pažvelgti 	 pasaul	, iš 

naujo atrasti save. Pasaulis protagonistui tik šalia, kaip už stiklinio akvariumo stiklo, ta�iau 

	sileisti integruotis 	 dominuojan�i
 visuomen�, atrasti savo viet
 joje Valdui dar n�ra poreikio. 

Kad ir kiek išvaikš�iotas, išb�tas Paryžius, jam jis vis dar „anapus“ storo stiklo, tai galimybi� ir 

neatrast� pasauli� miestas, kuris gali b�ti pažintas tik iš naujo susik�rus save. Statiškasis 

pasaulio modelis – žuvy�i� metafora – talpinamas 	 vien
 emigranto, atvykusio iš Lietuvos 	 

Paryži�, vasar
. Tai laikas, kurio metu leidžiama sau tik steb�ti, pažinti, džiaugtis, žinant, jog tai 

ilgai nesit�s. 

 Itin ryški� kontrast� tarp epistemini� Rytietišk� ir Vakar� pasaulio modeli� 

atspindži� negal�tume aptikti romane „Vienos vasaros emigrantai“. Kartkar�iais protagonisto 

s
mon�je nevalingai atgaivinami gyvenimo praeityje Ryt� pasaulio bloko šalyje Lietuvoje 

prisiminimai, kurie tampa tik praeities šeš�liu bei bandomi pamiršti. Nors Papievio romane 

nerasime ryškesni� praeities moment�, nostalgijos pra�jusiam laikui, ta�iau giluminis teksto 

lygmuo diktuoja nuojaut
, jog egzistencin�s protagonisto paieškos, chaotiška vidin� b�sena ir 

bandymai susivokti savyje neatsiejami nuo epistemini� Ryt� bloko ir Vakarietiškosios 

kult�rin�s aplinkos skirtybi�. Pamiršti sena, kad gal�tum prad�ti nauja, užbraukti prisiminimus, 

kad savyje vyraujan�iame nauj� patir�i� chaose b�t� galimyb� 	žvelgti tai, kas suteikt� 

egzistencin	 pagrind
. Negalime pasirinkti vietos, kurioje gimstame, negalime pasirinkti šalies, 

gimimas kurioje formuot� etnin	 individo tapatum
. Ar verta svarstym� galimyb�, jog gimti 

tur�ta ne vienoje šalyje, o kitoje?  
 

Yra miest�, kuriuose gimstame, yra miest�, 	 kuriuos studijuot išvažiuojame, yra miest�, iš kuri� 
išsikraustome ir 	 kuriuos 	sikraustome <...> ir tarp t� t�kstan�i�, dešim�i� t�kstan�i� miest� yra 
vienui vienas, vienintelis miestas, kuris yra tavo, kur	 surasti – tai surasti save. Ar miestai, kuriuose 
gimstame, b�tinai yra miestai, kuriuose gimti tur�jome?298 
 
 

Paryžius Valdo s
mon�je tampa tuo miestu, kuriame jis mato galimyb� kurti save. Tai 

vakarietiškosios epistemos kult�rinis centras, kuris protagonist
 vilioja dar nepažinta kult�rine 

aplinka, galimybi� gausa bei noru atrasti vis kažk
 naujo. Noras pažinti Paryži� tolygus norui 

atrasti save. Ta�iau ar tai, jog atvykta iš kito episteminio bloko šalies, skirtingo kult�rinio 

patyrimo žmon�ms nesuteikia išskirtinio pažinumo stokos jausmo? Ar ne šitai bent iš dalies 

paskatina protagonist
 semti 	 save tai, ko nepatirta iki tol – laisv� ir neribot� galimybi� 

	gyvendinimo perspektyv
, laiv�s poj�tis, lengvumo ir nepriklausomyb�s jausm
. Ar toks 
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intensyvus pažinimo alkis tur�t� galimyb� skleistis, gimus ir augus Paryžiaus mieste, kuriame 

kult�riniai skirtumai jau neb�t� tokie ryšk�s, stebinantys ir viliojantys? Protagonisto sav�s 

pažinimo troškulys turi tendencij
 dar intensyviau skleistis kitose kult�rose, kuri� kontrastuose, 

kontraversiškuose skirtumuose atrandama galimyb� giliau pažvelgti 	 savast	, matyti ir atskleisti 

save iš platesn�s perspektyvos. Kad ir kaip bandoma ištrinti praeitis, atsineštos Ryt� pasaulio 

atvyk�lio žym�s ryšk�ja ir išskiria j	 net ir šiame kosmopolitiniame Paryžiaus mieste – amžinas 

r�pestis veide, nesugeb�jimas džiaugtis šia akimirka, bandymas 	prasminti ir pateisinti kiekvien
 

savo žingsn	,  už praeities skriaudas ir nuoskaudas tarsi laukiant atpildo ar užuojautos. Ši 

emigranto iš Ryt� bloko žym� – tarsi iš praeities, tai galimo paralelinio, ne	vykusio pasaulio 

šeš�lis realioje b�tyje, kuriame trokštama poky�i� bei atsiribojimo, kad gal�tum 	 save priimti 

tai, kas nauja. Reikalingas laikas, kur	 Valdas stengiasi 	prasminti sav�s ir miesto pažinimu, 

reikalingas laikas ištr�kti iš baim�s ir negalios vis dar saistom� gniaužt�. Supl�šytas Paryžiaus 

žem�lapis tarsi atveria galimyb� visk
 sud�lioti iš naujo, savaip: „C6, A4, E7, o iš tikr�j� ne kas 

kita, tik laisv�n išleisto paukštelio negalia ar gal baim� išvysti vieliniais narvelio retežiais 

nesuliniuot
 pasaul	. B5, D3, F8, o iš tikr�j� tik bej�gyst� išsinert pa�iam iš sav�s, 

neatsigr�žiant patraukti kad ir šia krantine, prad�jus nuo pirmo išmokto ir pirmam 

pasitaikiusiam praeiviui žodžio, iš šios pusiau tikros, pusiau netikros miesto materijos pabandyt 

susikurti visiškai kit
 pasaul	.“299 Protagonist
 varžo iš praeities j	 persekiojantys prietarai, 

suvaržymai, idealai, kurie neleidžia jam išsilaisvinti. Noras pažinti ir kurti save pinasi su baime, 

jog nepavyks išsilaisvinti iš praeities bei jos suformuotos tapatumo dalies, baime, jog nepavyks 

išsilaisvinti iš sav�s paties tam, kad kaip 	 tuš�i
 ind
 gal�t� talpinti naujas patirtis, formuoti 

sav
j	 identitet
.   

Sociolog� Marcus ir Nurius „possible selves“300 apibr�žta samprata aktualizuoja 

romano „Vienos vasaros emigrantai“ protagonisto b�t	. Valdo egzistencin�s savasties paieškos 

Paryžiuje projektuojamos 	 ateit	 ir apima ši� sociolog� keliamus tapatumui klausimus – kuo aš 

nor��iau b�ti? kuo gal��iau b�ti? kuo bijau tapti? Protagonisto identiteto formavimasis atsid�rus 

kitoje kult�rin�je aplinkoje bei savanoriškoje atskirtyje nuo savos aplinkos visada skatina j	 

apsvarstyti savo galimybes. Valdas atsiduria liminalioje b�senoje, kai sena norima pamiršti, 

ta�iau 	 tapatumo gaires numatan�ius klausimus jis dar negali atsakyti. Norima peržengti rib
, 

pažinti nauj
 kult�rin� aplink
, ta�iau suvokiama, kad tai 	manoma tik susivokus savyje, atradus 

tas pamatines vertybes, centrin� aš	, kuri leist� pasirinkti tinkamiausi
 krypt	. Tekste 

ap�iuopiamas vienos vasaros laiko tarpas, kurio metu emigrantas iš Lietuvos bando atrasti sav
j	 
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egzistencin	 pagrind
, ta�iau savasties nepažinumas dar neleidžia jam nustatyti tinkamos 

linkm�s, atrasti vienintel�s perspektyvos: „M	sl� 	minti? Veikiau nenoras pasitenkinti tikrove, 

ne negalia, o nenoras 	sišaknyti pasauly, kuriame viskas tvaru ir nekintama, kuriame galioja 

mokykloj išmoktos mat� lentel�s, kuriame iš to, kas buvo vakar, gali atsp�t, kas bus rytoj,  –

pasauly, kuriame saul� neb�na m�lyna ar žalia ir tik paukš�iai gali skraidyti.“301 S
moningas 

protagonisto siekis keisti savo tapatum
, nusikratyti tuo, kas pririša prie praeities, ar nusikratyti 

kanonizuot� standartizuot� mat� 	traukia j	 	 sunkiai valdom
 proces
. Protarpiais atrodo, jog 

Valdas jau pradeda kurti nauj
 tapatyb�, ta�iau tai trunka labai trumpai. Užgriuvusios naujos 

patirtys, vidin� sumaištis jo netrikdo, o atvirkš�iai – m�gaujamasi tuo laiku, kai skleidžiasi 

galimyb�s, ne	pareigojan�iu laiku, kai galima tiesiog steb�ti niekur neskubant, o klausimai apie 

tolimesnes perspektyvas ir galimybes gali b�ti atid�ti kažkuriam laikui. Egzistencin�s m	sl�s dar 

neskubama 	minti, kausimai „kuo aš nor��iau b�ti?“, „kuo aš gal��iau tapti?“ pasilieka ateities 

apm
stymuose, vos prad�jus išsivaduoti iš praeities 	pro�i� ir suvaržym� vengiant v�l pakli�ti 	 

realaus pasaulio racionalumo ir tariamos tikrov�s gniaužtus, užversian�ius atradim� džiaugsm
, 

galimybes svajoti apie t�kstan�ius atsiverian�i� galimybi�. 

„Vienos vasaros emigrantuose“ idealiuoju pasaulio modeliu – siekiamu pasauliu 

protagonistui tampa ne apibr�žta konkreti erdv�, bet vidinis poj�tis, supratimas, jog Paryžiuje 

tarp daugyb�s prieš j	 atsiv�rusi� perspektyv� yra viena visa sujungianti, išpildanti dar s
lyginai 

miglotus troškimus ir neap�iuopiamus norus. Klaidžiojimas Paryžiaus labirintais tiriant svetimas 

erdves atliepia akl
 kelion� po savo vid� – užgriuvusi chaotiška patyrim� gausa, naujos 

kult�rin�s patirtys, miesto vaizdai protagonistui atveria jo paties siek	 pažvelgti 	 savo vid�, 

bandyti susivokti savyje. Atvažiuoti �ia tam, kad atrasti save,  

 
instinktyvus noras, kad užgri�t� šitas chaosas, šita daikt� sumaištis, kurioje n�ra nei centro, nei 
periferijos. <...> Atvažiuoti �ia, kad kaip veidrody pamatytum, kas tavo paties viduje dedasi. Tokia 
pat 	sp�dži�, potyri�, jausm� s
varta, prisiminim� ir vil�i� maišatis, tokia princip�, 	pro�i�, 
instinktyvi� potroški� sangr�da, po kuria irgi visiškai aklai klaidžioji.302 
 

Gimtosios aplinkos pakeitimas 	 kit
 erdv�, atsiv�r�s platesnis akiratis bei nauji potyriai Valdui 

tampa paskata atrasti savo ideal�j	 pasaul	, žvelgiant iš laiko, atstumo ir erdv�s perspektyv� 

suvokti tai, kas jam svarbiausia, atskirti vienadienius dalykus nuo esm�s siekiant už�iuopti ir 

pasinaudoti visomis atsiv�rusiomis galimyb�mis. Siekiama atrasti centr
/esm�, darnos jausm
, 

aš	, aplink kuri
 viskas sukasi, tvarkingai sud�lioti visk
 	 lentyn�les tuo pat metu abejojant, ar 

visa tai pasiekti 	manu – sugrupuoti, tai kas nesugrupuojama, suskirstyti hierarchiniais ryšiais, 

atskirti centr
 nuo periferijos, esm� nuo kasdieni� dalyk�.  
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302Ten pat, p. 368. 
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Harmonizuoto pasaulio modelis atspind�tas žem�lapio metafora – br�žiama 

individo dvasios bei žem�lapio paralel�, išryšk�janti idealizuotojo pasaulio modelio paieškose: 

„Kad taip 	manu b�t� nusibraižyti savo dvasios žem�lap	, skirtingomis spalvomis sužym�ti 

kalvas ir sl�nius, viršukalnes ir bedugnes, kad taip 	manu b�t� 	žengti savin, kaip kad gr	ž�s 

namo 	žengi 	 kambar	...“303 Galimyb� pasiekti harmonizuot
 b�t	 Valdui yra siekiamyb�, 

troškimas, kurio 	sik�nijimu abejojama: atrasti aš	, kurios galb�t visai n�ra, sustrukt�rinti 

chaotiškas mintis, 	 teorijos karkasus nesuspraudžiant. Protagonisto noras pažinti pasaul	, j	 

sustrukt�ruoti sukelia mintis ir nuojautas apie pasaulio pažinumo galimyb� bei vienintel�s 

nekvestionuojamos tiesos buvim
. Valdo troškim� ir svajoni� pasaulis persmelkiamas abejoni� 

apie jo galim
 išsipildym
 realiame gyvenime, kai vos tik priart�jus prie tariamos tiesos 

galimyb� j
 ap�iuopti ir išlaikyti tampa ne	manoma.  

Nenugin�ijamai didel� 	tak
 paralelini� pasauli� personaž� lygmenyje romanuose 

„Gl�bys“ bei „Pogrindis“ turi istorijos pos�kiai ir užgaidos. Individual�s likimai bei 

protagonist� tapatyb�s formuojamos s
lygotos istorinio konteksto, l�musio personaž� likiminius 

poky�ius. Nulemtos tapatyb�s nuolat apsvarstomos, juntamas ambivalentiškas ryšys su pa�iu 

savimi, aplinka, kult�riniu kontekstu. Tai, jog tolimesn	 likim
 inicijuoja istoriniai pos�kiai, 

lemia protagonist� dažn
 nepasitenkinim
 savo b�timi ir nuolatinius svarstymus apie 

neišnaudotas galimybes – paralelinius galimus pasaulius, kurie s
lyginai tur�jo galimyb� b�ti 

	gyvendinti taip formuojant skirting
 personažo tapatum
 nei tas, su kuriuo jie privalo 

susigyventi realiame dabartiniame gyvenamame pasaulyje.  

Tuo tarpu Papievio protagonisto galimus pasaulius taip pat suponuoja istoriniai 

poky�iai, ta�iau jie akcentuojami žymiai mažiau, daugiau erdv�s paliekant Eco išskirtam 

skaitytojo 	sivaizduojamam istoriniam kontekstui, atsiradusiam iš identišk� patir�i�, kurias 

išgyveno romano autorius bei kurios 	sitvirtino protagonisto tapatume. Šio istorinio konteksto 

svarba tampa negin�ijama kaip tapatumo dalis iš praeities, kuri nenuneigiama asmenin�se 

egzistencin�se paieškose. Svetimos kult�rin�s aplinkos bei individuali� apm
stym� nulemta 

galimybi� gausa atveria galimybes atsirasti subpasauliams, kuriuos nuolat kuria ir apsvarsto 

protagonistas. Esamas pasaulis tampa chaotiškas, neprognozuojamas ir laikinas atveriant 

galimybes bet kuriam galimam pasauliui, kuriam atverti pasitelkiama ne logika, patirtis ar 

išskai�iavimai, o pasidavimas naujiems potyriams, intuicijai, ir tai atveria galimybes rastis 

naujai min�iai, formai ar linijai. Galimi pasauliai d�liojami tarsi mozaika, kuri išardoma vos tik 

formai užgimus.  

Analizuoti Papievio tekstai atspindi, jog išvykusieji iš Lietuvos savo pasirinkimu, 
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pri�m� asmenini� motyv� paskatintus sprendimus, su praeitimi, Lietuva savo vidinio pasaulio 

susieti nelink�. Papievio roman� protagonistai – Valdas romane „Vienos vasaros emigrantai“ ir 

ne	vardintas personažas romane „Eiti“ – pasirenka atotr�k	 ir bando atsiriboti nuo praeities. 

Galimi pasauliai turi perspektyv
 išsipildyti tik ateityje, o praeit	 reflektuojan�iam klausimui 

„kas b�t�, jei b��iau pasilik�s Lietuvoje?“ vietos formuojant savivok
 nebelieka. Galimi 

pasauliai tarpsta protagonist� viduje, apima egzistencinius b�ties momentus, svajojant atrasti 

vien
 harmonizuot
 svajoni� pasaul	 jau ne lietuviškos aplinkos kontekste, o bandant ap�iuopti 

pla�iau, atveriant platesn	 galimybi� diapazon
 kitose erdv�se, pažintyje su kitomis kult�romis, 

patirtimis, neatmetant galimyb�s rasti bendrum� su daugiakult�rine visuomene. 
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IŠVADOS 
 

Žvelgiant 	 užsienyje gyvenan�i� lietuvi� kilm�s autori� parašytus naratyvus 

atsiskleidžia platus spektras tematikos lauke, savita problematika, estetin� literat�rin� k�rini� 

vert� bei individuali tapatumo/etninio tapatumo samprata ir refleksija. Disertacijoje 

analizuojami romanai kiekvienas savitai atskleidžia individual� tapsm
, tapatumo poky�i� 

trajektorijas. Šis procesionalus virsmas priklauso nuo daugelio faktori� – gyvenamosios erdv�s, 

emocinio ryšio su gimtine ir etniniais sandais, santykio su istorija, kult�rin�s ir socialin�s 

patirties, sav�s 	prasminimo l�kes�i� tarpkult�rin�je erdv�je. Postkolonijin� perspektyva, 

sociologin�s ir kult�rologin�s 	žvalgos suteik� galimybes platesn�ms tekst� interpretacij� 

galimyb�ms ir gilesniam žvilgsniui 	 tapatumo problematikos išraiškas min�tuose tekstuose bei 

slinkties perspektyvas, ieškant s
ly�io su etnine savastimi ar ieškant sav�s naujos erdv�s 

si�lomoje multikult�rin�je aplinkoje. 

1. Postkolonijini� studij� apibr�žta tre�iosios erdv�s (third space) s
voka išryškina išeivijoje 

gyvenan�i� ir kurian�i� lietuvi� autori� laikinumo pajaut
, dviprasmyb� bei neapibr�žtum
, 

kuris atsiskleidžia pakeitus erdv�.  Analizuoti tekstai atskleidžia, jog atsid�rus kitoje aplinkoje, 

formuojantis individo tapatumui susipina esamos aplinkos socialiniai-kult�riniai veiksniai su 

ankstesni
ja patirtimi, kuri transformuojasi bei kinta. Nepaisant to, jog erdv�s samprata ir 

reikšm� tapatumo kismui tekstuose 	tvirtinama skirtingai, pasirinkt� tekst� analiz� atskleid� 

vietos ir jos pakeitimo reikšm� formuojantis daugialypiui tapatumui. Nutolimas nuo gimtin�s 

erdvi�, dabarties bei ateities akcentavimas išryšk�ja Papievio romane „Vienos vasaros 

emigrantai“. Tekste susipina trys erdvi� plotm�s – gimtosios Lietuvos erdv�s, dabartin�s 

Paryžiaus erdv�s bei individualios protagonisto vidin�s erdv�s. Apie praeit	 ir Lietuv
 

užsimenama minimaliai, pagrindin	 d�mes	 sutelkiant ties individo savastimi, vidin�mis 

erdv�mis, kurios paralele skleidžiasi klaidžiojant Paryžiaus labirintais. Prioritetu tampa 

harmonizuotos b�ties siekimas ateities perspektyvoje.  Santykis su Lietuva, panašiai kaip ir 

Šileikos romane „Bronzin� moteris“, tr�kin�jantis – praeit	 bandoma s
moningai paneigti, nuo 

jos atsiriboti, ateit	 stengiamasi kurti nuo tuš�io popieriaus lapo. Ta�iau protagonist� siekiamas 

atotr�kis nuo Lietuvos ir praeities tampa ne	manomas 	tvirtinant sav
j	 tapatum
. Dar didesnis 

atotr�kis nuo materialios erdv�s jau�iamas romane „Eiti“, kuriame Provanso erdv�s tampa tik 

fonu egzistencin�se paieškose. Protagonistas maksimaliai atitolsta nuo j	 supan�ios aplinkos, 

praeities, etniškumo, koncentruojasi ties vidiniais potyriais, panyra 	 savasties paieškas, 

individualias erdves. Šileikos „Bronzin�je moteryje“ atsid�rus rezistencin�je šalyje etniniai 

sandai atmetami. Ta�iau siekiant meninio tobulumo poky�i� persik�limas 	 kit
 erdv� pamažu 

inspiruoja svarstymus apie samplaikas tarp seno ir naujo. Menininko savasties paieškose gimsta 
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naujos žmogaus tapatumo formos, kai ankstesn� patirtis susipina su dabartin�s erdv�s 

kult�riniais kontekstais. Akcentuojama etnin�s savasties 	taka formuojantis naujam menininko 

tapatumui: skirtyb�s jungiamos integruojant etnin�s savasties formas bei naujai 	gytas 

bendrakult�rines patirtis.  

2. Erdvi� atskirtis pamažu išryšk�ja tarp dviej� lietuviškumo sal� – Lietuvoje gyvenan�i� 

lietuvi� ir lietuviškosios bendruomen�s Kanadoje, Toronte. Kitaip nei „Bronzin�je moteryje“, 

kur laikui b�gant etnin� prigimtis randa savo niš
 naujame tapatume, „Gl�byje“  konfrontacija 

vis ryšk�ja ir stipr�ja, 	nešdama 	 protagonist�s s
mon� vis didesn� sumaišt	. Lietuvos erdv� ir 

Toronto diasporos erdv� sieja bendra istorija, kult�rin� bei etnin� savastis, ta�iau laiko ir erdv�s 

skirtys, politiniai skirtumai bei kult�riniai skirtumai užgožia prigimtinius ryšius bei tampa 

nesupratimo ir nesusikalb�jimo pamatu, kuris virsta tylos siena ar pyk�io protr�kiais. 

Protagonist�s s
mon�je sukurta mitologizuota Lietuvos erdv� kardinaliai skiriasi nuo realios jos 

aplankytos Lietuvos, ir tai šias erdves Aldonos s
mon�je atitolina ir supriešina. Viltis sujungti 

šias erdves ir atrasti jungian�ias grandis tarp ten ir �ia gyvenan�i�j� atrodo vis sunkiau 

	gyvendinama. Skirtingai nei romano „Bronzin� moteris“ siužetin�je linijoje išryšk�j�s vis 

glaudesnis ryšys tarp buvusios erdv�s ir etnini� sand� bei dabartin�je aplinkoje tarpstan�i� 

modernumo apraišk�, romane „Gl�bys“ tarp atskirt� erdvi� išryšk�ja vis sunkiau 	veikiamas 

atotr�kis ir nesusikalb�jimas, susikertan�i� kult�rini� patir�i� skirtyb�s, užgožian�ios esmin	 

vienijant	 etnin	 pamat
. 

3. Atsid�r�s rezistencin�je šalyje individas priverstas dialogizuoti su savimi, išryškinama jo 

susidvejinusi tapatyb�. Skyriuje „Susidvejinusios tapatyb�s ženklai svetur parašytuose 

tekstuose“ atskleidžiamas išeivio/emigranto tapatyb�s dualumas, skirtingos akult�racijos 

strategijos bei sprendimo b�das. Antrosios kartos išeiviai susiduria su konfrontacija tarp 

tapatum� ir harmonijos siekiu. Kanadietiškos ir lietuviškos tapatyb�s nulemtas dvilypiškumas 

romane „Gl�bys“ skatina ambivalentišk
 protagonist�s santyk	 su savimi. Asmenyb�s 

hibridiškumas, dviguba socializacija nepadeda protagonistei pasiekti kompromiso d�l savosios 

tapatyb�s 	tvirtinimo, ir tai ver�ia j
 jaustis daliniu nepritampan�iu jokioje aplinkoje subjektu ir 

palieka j
 dviej� tapatybi� sankirtoje. Hibridiškumo samprata šiame naratyve 	gauna neigiam
 

konotacij
, vedan�i
 	 diskomfortišk
 asmenyb�s susiskaldym
, atsiribojim
 nuo aplinkos ir 

vienišum
.   

4. Papievio tekstai atskleidžia kitoki
 buvimo daugiakult�r�je aplinkoje samprat
 – 	gauna 

teigiam
 prasm�, suprantami, kaip galimyb� naujam tapatumui formuotis. Abiejuose romanuose 

svarbus santykis su kitu, 	sitvirtinimo ir savirealizacijos galimyb� atsikra�ius senosios tapatyb�s. 

Pastang
 	prasminti save naujoje aplinkoje sukelia nedingstanti nuojauta, jog esi tik „šalia“, „ant 

slenks�io“, ji kelia netikrumo ir nerimastingumo jausen
 Papievio protagonistui.  
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5. Etnini� sand� atmetimo strategija atsiskleidžia ir Šileikos romane „Bronzin� moteris“, kur 

išryšk�ja bandymas ne derinti du ar daugiau tapatumus ar tarp j� laviruoti, o rasti ir 	tvirtinti 

save naujoje aplinkoje. Protagonisto tapatumas pasireiškia mimikrijos pavidalu: slopinama 

etnin� prigimtis, siekiama 	silieti 	 modernistin� aplink
. Mimikrijos simuliaciniai pavidalai 

išryšk�ja protagonisto skulpt�rose, kuriose n�ra gyvyb�s bei savitumo. Ir tik atsiskleidus 

daugiaklodei individo prigim�iai moderniame pavidale pavyksta 	gyvendinti savo siekius. 

6. Diasporos aplinkoje itin stipr� vaidmen	 formuojantis individo tapatumui atlieka istorin� 

atmintis ir viena iš socialin�s atminties form� – kolektyvin� atmintis, kuri padeda išlaikyti ryšius 

su etnine bendruomene ir inspiruoja priklausomyb�s Lietuvos tautai jausen
. Romano „Gl�bys“ 

protagonist�s Aldonos patirtis atskleidžia, jog atstumas ir laiko distancija pasitraukusi� iš 

gimtin�s bei gimusi�j� svetur s
mon�je suformuoja mitologizuot
 ir idealizuot
 Lietuvos 

vaizdin	, kuris prasilenkia su realios Lietuvos dabartimi, o mit� gri�tis suskaldo protagonist� 

tapatum
. Šileikos „Bronzin�je moteryje“ socialin�s atminties formos išryšk�ja santykyje su 

menu. Skirtingai nei „Gl�byje“, kur protagonist�s atmintyje nuolat gaivinama istorin� ir 

socialin� atmintis, Šileikos „Bronzin�je moteryje“ prigimtiniai sandai nuolat slopinami ir 

suvokiami kaip trukdis naujam perspektyviam menininko tapatumui formuotis. S
moningai 

blokuojamas emocinis ryšys su istorine praeitimi, formuojamas kritiškas poži�ris 	 etnin� 

prigimt	 sukuria distancij
 tautos atžvilgiu bei formuoja universal� tapatum
. Ta�iau nepaisant 

etnini� sand� neigimo, istorin�s ir socialin�s atminties formos 	gyja t�stinum
 modernyb�je, 

suteikdamos neišnaudot� galimybi� sklaid
 ir potencial
 k�rybiniame procese.  Santykis su 

atminties formomis analizuotuose tekstuose skirtingas – Aldonai atminties form� ir esamos 

b�ties konfrontacija sukelia vidin� sumaišt	, o Tomui Stumbrui atminties formos suteikia 

harmonizuot
 ir emociškai stipr� menin	 potencial
. Galime 	vertinti vienareikšmišk
 istorin�s ir 

socialin�s atminties, kurios „produktu“ tapo romanas „Pogrindis“, 	tak
 Šileikos tapatumui ir 

k�rybai. Tai tampa praeities 	vyki� reikšmingumo paliudijimu daugiasluoksn�je, 

daugiakult�rin�je autoriaus tapatyb�je. Lietuvos praeities 	vykius atkuriantis naratyvas tampa 

jungtimi bandant sieti dvilyp� kanadietišk
j
 ir lietuvišk
j
 tapatyb�, taip pat bandant atrasti 

harmonij
 ir susitaikym
 dialoge su istorija. 

7. Tekst� analizei taikytos galim� pasauli� ir galim� tapatybi� teorijos atskleid� daugiareikšm	 

ir daugiaklod	 lietuvi� diasporos b�v	. Išvykusieji iš Lietuvos savo pasirinkimu, pri�m� 

asmenini� motyv� paskatintus sprendimus, nuolat yra santykyje su praeitimi, j� faktinis realusis 

pasaulis susipyn�s su galimais pasauliais, kurie sukasi aplink centrin� aš	 (faktin	 pasaul	) bei 

yra sujungti glaudžiais tarpusavio saitais. Galim� pasauli� teorija, literat�riniam naratyvui 

suteikusi alternatyv
 perskaityti tekst
 kitaip, suteikia galimyb� atskleisti daugialyp	 

psichologin	 protagonist� charakter	, pabr�žia 	vairialyp� konfrontuojan�i
 išeivio tapatyb�. 
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Guilford romano analizei pritaikytas antrasis U. Eco aprašytas subpasauli� tipas (personaž� 

išgyvenami subpasauliai) atskleidžia itin aštrias realaus pasaulio ir galim� pasauli� sankirtas bei 

kontraversišk
 b�v	 tarp esamo gyvenimo Kanadoje (vakarietiškojo pasaulio epistema) ir 

	sivaizduojamo, galimo pasaulio Lietuvoje (komunistin�s ideologijos epistema). Trokštamumo 

laipsnius suponuojantys individual�s intencij�, moralini� vertybi� modeliai-pasauliai atskleidžia 

sunkiai 	gyvendinam
 harmonij
 siekiant sujungti ar bent priartint šiuos pasaulius. Šileikos 

romanas „Pogrindis“ išryškina idealizuoto galimo pasaulio – laisvos Lietuvos siekio intencijas ir  

istorijos vingi� bei 	sipareigojim� savo šaliai suponuotus realius protagonisto pasaulius. Teksto 

siužeto vingiai atskleidžia 	sipareigojim�, 	sitikinim� ir ideologini� faktori� 	takas, l�musias 

realaus ir galim� pasauli� išsid�stym
, bei nubr�žia tam tikr
 protagonisto likimin� linij
. 

Papievio roman� realusis pasaulis – emigranto iš Lietuvos b�tis Paryžiuje ir Provanse 

nublanksta paralelini� susikurt� pasauli� gausoje. Individualieji svajoni� pasauliai, idealizuoti 

pasaulio modeliai, atitr�k� nuo laiko ir erdv�s, tarpsta protagonist� viduje apr�pdami 

egzistencinius b�ties momentus. Svajoni� pasaulis – ateities perspektyva, siekis sujungti 

chaotišk
 individo vidini� pasauli� visum
, nesiejama nei su praeities Lietuva, nei su dabartine 

aplinka Pranc�zijoje. Išryškinamas Ryan apibr�žtas 	sivaizdavim� pasaulis – statiškas b�vis su 

savimi ir savyje, tarsi stiklo siena atsitv�rus nuo pasaulio, jo 	tak�, kad susivoktum savyje ir 

atsakytum 	 klausim
 „kas aš esu?“. Ryškus atsiribojimas nuo aplinkos, epistemini� pasauli�, 

istorijos, kult�ros praeities atskleidžia sutrikusi
 daugiasluoksn� protagonist� pasaul�jaut
, kuri
 

stengiamasi harmonizuoti atsiribojant nuo išorini� veiksni�, realaus pasaulio. Galim� pasauli� 

teorijos taikymas išeivi� literat�rai suteik� galimyb� 	žvelgti itin didel� protagonist� intencij�, 

svajoni�, fantazij� pasauli� 	vairov�, kuri dažniausiai atsiskleid� kaip konfrontuojanti ir teikianti 

nuorod
 	 daugialyp� ir sunkiai harmonizuojam
 išeivio/emigranto tapatyb�.  

 Pakitus erdvei, tarpkult�rinio konteksto 	takose formuojasi daugialyp� tapatyb�, 

kuri atsispindi išeivijos literat�riniuose tekstuose. Etninio tapatumo skleistys tekste dažnai 

užkoduojamos, tiesiogiai nesvarstomos ir nesureikšminamos; etninis sandas išlieka 

kontekstiniame lygmenyje ar užuominoje ir atspindi šiuolaikinio žmogaus, apsupto 

daugiakult�rin�s aplinkos, 	vairialyp� tapatyb�. 
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